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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de travail ainsi que
I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificagdes técnicas, Avisos de seguranga e de operacgdo e a Descrigdo
dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en verklaring van de
symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolférklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeét turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

TUAUO KEIPEVOU PE TEXVIKA XAPOKTNPIOTIKA, ONUAVTIKEG UTTODEIEEIG aopaAeiag
Kal Epyaoiag Kal €§fynan Twv oupBOAwy.

Teknik bilgileri, 6nemli glivenlik ve galisma agiklamalarini ve de sembollerin aciklamalarini
iceren metin boluma.

Textova ¢ast s technickymi daty, duleZitymi bezpecnostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysvétlivkami symbolt

Textova €ast s technickymi datami, délezitymi bezpe€nostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Czes¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczgcymi bezpieczenstwa i pracy oraz
objasnieniami symboli.

Szdveges rész miszaki adatokkal, fontos biztonsagi- és munkavégzési Utmutatasokkal, valamint a szimbolumok
magyarazata.

Del besedila s tehni¢nimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio $tiva sa tehni¢kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objasnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem drosibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atsifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

Tekstiosa tehniliste naitajate, oluliste ohutus- ja t66juhenditega
ning siimbolite kirjeldustega.

TeKCTOBbIN pasaen, BKMOYaoLMin TEXHUYECKVE AaHHble, BaxHble pekoMeH4auum no 6e3onacHocTvi u
3KCnyaTaumu, a Takke onvcaHne UCosb3yemMbiX CUMBOSOB.

YacT ¢ TEKCT C TEXHUYECKV JaHHW, BaXHU yKasaHus 3a 6esonacHocT n p860Ta
1 pa3dacHeHne Ha CUMBOJUTE.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TekcTyaneH gen co TEXHUYKW KapaKTepUCTUKW, BaxHU 6e36eAHOCHM 1 paBoTHM ynaTcTaa
1 objacHyBare Ha cumbonuTe.

TeKkcToBa YacTMHA 3 TEXHIYHUMU JaHVMMK, BaXNUBMMM BKa3iBkaMu 3 TEXHiku 6e3neku Ta ekcnnyatauii
i NOSAICHEHHSAM CUMBONIB.
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12-18 V
GBS System




12V
PCLS System
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BLK1218

V(o] 1 ¢= o TSN =T g Lo TSSOSO PSP 12-18 V The following battery packs can be charged with this charger:

Weight aecardmg EP T brossdire 0173003 M — —

Reeclzgmmended Sa:'lmbient charging temperatuFé .................................... +5...+40 °8 ﬁgﬂ{gz'g%_%v AC (approx) ggﬁ'ﬂgg\/tlgg (approx)

LED 12-18 V GBS PLATFORM PORT

Battery Cat. DC Volts Capacity Cell No. 12-18V GBS 12V Plug 12-18V GBS 12V Plug
No. platform port | platform Port | platform port | platform Port
L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
B1214G 12V <1.4Ah 10 23 min 28 min
B1414G 14.4V <1.4 Ah 12 23 min 28 min
L1415R 144V <1.5Ah 4 25 min 30 min
L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min
Green L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

E‘i’aﬁ’ﬁﬁtféﬁ 82 82 gg 82 Fggh L1815R 18V <15Ah 5 25 min 30 min
L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

Fast charging Off Off Off Off L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min

Fully charged Off Off Off Off L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

g/r']aaipgt?n"gﬂnce L1840R 18V <4.0Ah 5x2 50 min 70 min

Standby Ful of of of Of L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min

Too hot Off Off Off Off L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

Too cold

Defective Off Off Off Off

DC poveer over Off Off Off Off PN WARNING! Read all safety warnings and all Ensure the charger and battery packs are secured when the

‘{gkt?gﬁ?o(:‘g ?Sagl\f}? instructions. Failure to follow the warnings and instructions :

LED 12 V PLUG PLATFORM PORT

No battery Off Off

Off

Evaluation

Defective

DC power over
voltage(no loading

10V <or> 155V)
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Green

On

On
On

o])]
o])]

On

Off Off Off Off
Off Off Off Off
Off Off Off Off
Off Off Off Off
Off Off Off Off
Off Off Off Off

may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

Use only BLK1218 chargers for charging AEG System GBS
and PCLS battery packs. Do not use battery packs from
other systems.

Do not dispose of used battery packs in the household
refuse or by burning them. AEG Distributors offer to retrieve
old batteries to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects
(short circuit risk).

Do not try to charge non-rechargeable batteries with this
charger.

No metal parts must be allowed to enter the battery section
of the charger (short circuit risk).

Never break open battery packs and chargers and store
only in dry rooms. Keep dry at all times.

Do not touch the tool with conducting objects.

Never charge a damaged battery pack. Replace by a new
one.

Before use check machine, cable, and plug for any
damages or material fatigue. Repairs should only be carried
out by authorised Service Agents.

Always place the charger on a level, well ventilated surface
(e.g. not on a car seat).

Do not place anything, such as a jacket, over the charger
and battery.

If charging while the vehicle is motion, the driver should not
attempt to install or remove any battery until the vehicle has
come to a stop and it is safe to do so.

This appliance is not intended to
be used or cleaned by persons
with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of
experience or knowledge, unless
they have been given instructions
concerning the safe use of the
appliance by a person legally
responsible for their safety. They
should be supervised whilst using
the appliance. Children shall not
use, clean or play with this
appliance, which when not in use
should be secured out of their
reach.

Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and
product damage due to a short circuit, never immerse your
tool, battery pack or charger in fluid or al-low a fluid to flow
inside them. Corrosive or conductive fluids, such as
seawater, certain industrial chemicals, and bleach or bleach
containing products, etc., Can cause a short circuit.

ENGLISH 9




SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The charger is intended to charge AEG System GBS
batteries from 12 V to 18 V and AEG System PCLS
batteries 12 V.

Do not use this product in any other way as stated for
normal use.

MAINS CONNECTION

Connect only to single-phase a.c. current and only to the
system voltage indicated on the rating plate. It is also
possible to connect to sockets without an earthing contact
as the design conforms to safety class II.

BATTERIES

New battery packs reach full capacity after 4 - 5 chargings
and dischargings. Battery packs which have not been used
for some time should be recharged before use.

For an optimum life-time, the battery packs have to be fully
charged, after use.

To obtain the longest possible battery life remove the battery
pack from the charger once it is fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days:

Store the battery pack where the temperature is below 27°C
and away from moisture

Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition
Every six months of storage, charge the pack as normal.

CHARACTERISTICS

First battery installed, first charged. Once the first battery is
charged, the charger switch automatically and charges the
second one.

If two battery packs installed before charger power built,
12-18V GBS platform port first priority to charge once power
built.

After inserting the battery into the reception of the charger
the battery will be analysed within 10 seconds and then
automatically be charged.

When a hot or cold battery pack is inserted into the charger,
charging will begin automatically once the battery reaches
the correct charging temperature (0°C...50°C).

Charging time varies depending on the battery temperature,
charge needed and the type of battery pack being charged.

As soon as charging is completed, the charger switches
over to "trickle” charge to maintain the full capacity.

If green lamp illuminates, either the battery has not
been completely mounted or there is a fault in the battery or
the charger. For safety reasons you must stop using the
charger and battery immediately and have them inspected
by an AEG Customer Service Centre.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods
Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in
accordance with local, national and international provisions
and regulations.

» The user can transport the batteries by road without
further requirements.

+ Commercial transport of Lithium-lon batteries by third
parties is subject to Dangerous Goods regulations.
Transport preparation and transport are exclusively to be
carried out by appropriately trained persons and the
process has to be accompanied by corresponding experts.

When transporting batteries:

» Ensure that battery contact terminals are protected and
insulated to prevent short circuit.

+ Ensure that battery pack is secured against movement
within packaging.

» Do not transport batteries that are cracked or leak.

10 ENGLISH

Check with forwarding company for further advice

MAINTENANCE

If the supply cord of this appliance is damaged, it must only
be replaced by a repair shop appointed by the manufacturer,
because special purpose tools are required.

Use only AEG accessories and AEG spare parts. Should
components need to be replaced which have not been
described, please contact one of our AEG service agents
(see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered.
Please state the ten-digit No. as well as the machine type
printed on the label and order the drawing at your local
service agents or directly at: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

Please read the instructions carefully before
starting the machine.

Do not burn used battery packs.

Never charge a damaged battery pack.
Replace with a new one.

Do not dispose electric tools, batteries/
rechargeable batteries together with household
waste material.

Electric tools and batteries that have reached the
end of their life must be collected separately and
returned to an environmentally compatible
recycling facility.

Check with your local authority or retailer for
recycling advice and collection point.

This tool is only suitable for indoor use. Never
expose tool to rain.

Class Il tool.

ANl Time-lag fuse 3.15 A

=
=
4
o]
=

Time-lag fuse 15 A

European Conformity Mark

National mark of conformity Ukraine

Regulatory Compliance Mark (RCM). Product
meets applicable regulatory requirements.

EurAsian Conformity Mark.

TECHNISCHE DATEN LADEGERAT

Spannungsbereich
Ladestrom Schnellladung

Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/,

2003.........
Empfohlene Umgebungstemperatur beim Laden..

BLK1218

LED 12-18 V GBS

\

R

Griin Griin Rot Rot Griin
Standby aus aus aus aus aus
Analyse aus aus aus aus aus blinken
Laden aus aus aus aus
Vol geladen aus aus aus aus
Erhaltungsladung
Standby aus aus aus aus
Erhaltungsladung
Zuwarm aus aus aus aus
Zukalt
Defekt aus aus aus aus
DC Uberspannung aus aus aus aus blinken
(kein Aufladen
10V </>155V)
LED 12V

Griin

Griin

Rot

Standby aus

aus

blinken

DC Uberspannung
(kein Aufladen
10V </>155V)

aus

Griin Griin Rot Rot Griin
aus aus aus aus
aus aus aus aus
aus aus aus aus
aus aus aus aus
aus aus aus aus
aus aus aus aus
aus aus aus aus

blinken aus aus aus aus

DEUTSCH
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AKKUS

Mit dem Ladegerat kénnen folgende Wechselakkus geladen werden:

Ladezeit bei Anschluss an Ladezeit bei Anschluss an 12
220-240 V Wechselstrom (ca.) V Gleichstrom (ca.)
Akkutyp Spannung Nennkapazitdt | Anzahl 12-18V GBS 12V 12-18V GBS 12v
der Zellen

L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 122V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 122V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

B1214G 12V <1.4Ah 10 23 min 28 min

B1414G 144V <1.4Ah 12 23 min 28 min

L1415R 144V <1.5Ah 4 25 min 30 min

L1420R 144V <2.0Ah 4 30 min 35 min

L1430R 144V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min

L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min

L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

L1840R 18V <4.0Ah 5x2 50 min 70 min

L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min

L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kdnnen elektrischen Schlag,
Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die
Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Mit dem Ladegerat BLK1218 nur Wechselakkus der Systeme AEG
GBS und AEG PCLS laden. Keine Akkus aus anderen Systemen
laden.

Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmiill
werfen. AEG bietet eine umweltgerechte Alt-Wechselakku-
Entsorgung an; bitte fragen Sie Ihren Fachhandler.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegensténden
aufbewahren (Kurzschlussgefahr).

Mit dem Ladegerat diirfen keine nichtaufladbaren Batterien geladen
werden.

In den Wechselakku-Einschubschacht der Ladegerate diirfen keine
Metallteile gelangen (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus und Ladegerate nicht 6ffnen und nur in trockenen
Réumen lagern. Vor Nasse schiitzen.

Nicht mit stromleitenden Gegenstanden in das Gerat fassen.

Keinen beschadigten Wechselakku laden, sondern diesen sofort
ersetzen.

Vor jedem Gebrauch Gerat , AnschluRkabel, Akkupack
Verlangerungskabel und Stecker auf Beschadigung und Alterung
kontrollieren. Beschédigte Teile nur von einem Fachmann reparieren
lassen.

Das Ladegerat immer auf einer ebenen und gut bellfteten
Flache ablegen (also zum Beispiel NICHT auf dem
Autositz).

Keine Gegenstande, wie z. B. eine Jacke, auf das
Ladegerat oder den Akku legen.

Beim Laden wéhrend der Autofahrt den Akku erst
entnehmen oder einsetzen, wenn Sie das Auto angehalten
haben und eine sichere Entnahme oder Einsetzung mdoglich
ist. Vergewissern Sie sich, dass Ladegerat und Akku
wahrend der Autofahrt gesichert sind.

Dieses Gerat darf nicht von Personen
bedient oder gereinigt werden, die tber
verminderte korperliche, sensorische
oder geistige Fahigkeiten bzw.
mangelnde Erfahrung oder Kenntnisse
verflgen, es sei denn, sie wurden von
einer gesetzlich fur ihre Sicherheit
verantwortliche Person im sicheren
Umgang mit dem Gerat unterwiesen.
Oben genannte Personen sind bei der
Verwendung des Gerats zu
beaufsichtigen. Dieses Gerat gehort
nicht in die Hande von Kindern. Bei
Nichtverwendung ist es deshalb sicher
und aulerhalb der Reichweite von
Kindern zu verwahren.

Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte
Gefahr eines Brandes, von Verletzungen oder
Produktbeschadigungen zu vermeiden, tauchen Sie das
Werkzeug, den Wechselakku oder das Ladegerat nicht in
FlUssigkeiten ein und sorgen Sie dafiir, dass keine
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Flissigkeiten in die Gerate und Akkus eindringen.
Korrodierende oder leitfahige Flissigkeiten, wie Salzwasser,
bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte, die
Bleichmittel enthalten, kdnnen einen Kurzschluss
verursachen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Das Schnelladegerat ist bestimmt zum Laden von AEG-Wechselakkus des
Systems GBS von 12V...18 V.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgema verwendet
werden.

NETZANSCHLUSS

Nur an Einphasen-Wechselstrom und nur an die auf dem Leistungsschild
angegebene Netzspannung anschlieRen. Anschluss ist auch an
Steckdosen ohne Schutzkontakt mdglich, da ein Aufbau der Schutzklasse 11
vorliegt.

Neue Wechselakkus erreichen ihre volle Kapazitét nach 4-5 Lade-und
Entladezyklen. Langere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor Gebrauch
nachladen.

Fir eine optimale Lebensdauer miissen nach dem Gebrauch die Akkus voll
geladen werden.

Fir eine méglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus nach dem
Aufladen aus dem Ladegerat entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus lénger als 30 Tage:

Akku bei < 27°C und trocken lagern.

Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagern.
Akku alle 6 Monate erneut aufladen.

MERKMALE

Der zuerst eingesteckte Akku wird auch zuerst geladen. Wenn der erste
Akku geladen ist, schaltet das Ladegerat automatisch um und l&dt den
2zweiten Akku.

Werden zwei Akkus eingesteckt, bevor das Ladegerat an eine
Spannungsquelle angeschlossen wird, so wird der Akku im Schacht fiir das
System 12-18 V GBS zuerst geladen.

Nach Einstecken des Akkus in den Einschubschacht des Ladegerates wird
der Akku 10 Sekunden analysiert AnschlieBend wird der Akku automatisch
geladen.

Wenn ein zu warmer oder ein zu kalter Akku in das Ladegerat eingesetzt
wird, beginnt der Aufladevorgang automatisch, sobald der Akku die
korrekte Aufladetemperatur erreicht hat (0°C...50°C).

Die Ladezeit kann je nach Akkutemperatur, benétigter Auflademenge und
der Akkukapazitét variieren.

Bei vollstandig geladenem Wechselakku schaltet das Gerat auf
Erhaltungsladung um fiir hochst nutzbare Akkukapazitat.

Leuchtet die rote LED WS4, so ist entweder der Akku nicht vollsténdig
aufgeschoben oder es liegt ein Fehler an Akku oder Ladegerat vor.
Ladegeréat und Akku aus Sicherheitsgriinden sofort aufler Betrieb nehmen
und bei einer AEG-Kundendienststelle tiberpriifen lassen.

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen Bestimmungen zum
Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der lokalen, nationalen
und internationalen Vorschriften und Bestimmungen erfolgen.

Verbraucher diirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der Stralte
transportieren.

Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus durch
Speditionsunternehmen unterliegt den Bestimmungen des
Gefahrguttransports. Die Versandvorbereitungen und der Transport
dirfen ausschlieBlich von entsprechend geschulten Personen
durchgefiihrt werden. Der gesamte Prozess muss fachmannisch
begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu beachten:

+ Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert sind, um
Kurzschlisse zu vermeiden.

+ Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der Verpackung nicht
verrutschen kann.
+ Beschadigte oder auslaufende Akkus diirfen nicht transportiert werden.

Wenden Sie sich fiir weitere Hinweise an Ihr Speditionsunternehmen.

WARTUNG

Wenn die Netzanschlussleitung beschadigt ist, muss diese durch eine AEG
Kundendienststelle ausgewechselt werden, weil dazu Sonderwerkzeug
erforderlich ist.

Nur AEG Zubehér und Ersatzteile verwenden. Bauteile, deren Austausch
nicht beschrieben wurde, bei einer AEG Kundendienststelle auswechseln
lassen (Broschtire Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates unter Angabe der
Maschinen Type und der zehnstelligen Nummer auf dem Leistungsschild
bei lhrer Kundendienststelle oder direkt bei Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden angefordert werden.

SYMBOLES

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Inbetriebnahme sorgfaltig durch.

Wecheselakkus nicht ins Feuer werfen.

Keinen beschadigten Wechselakku laden,
sondern diesen sofort ersetzen.

Elektrogeréate, Batterien/Akkus dirfen nicht
zusammen mit dem Hausmll entsorgt werden.
Elektrische Gerate und Akkus sind getrennt zu
sammeln und zur umweltgerechten Entsorgung
bei einem Verwertungsbetrieb abzugeben.
Erkundigen Sie sich bei den 6rtlichen Behérden
oder bei Ihrem Fachhandler nach Recyclinghéfen
und Sammelstellen.

Gerat ist nur zur Verwendung in Rdumen
geeignet, Gerat nicht dem Regen aussetzen.

Elektrowerkzeug der Schutzklasse II.

Xl Trage Geratesicherung 3,15 A

T15A Trage Geratesicherung 15 A

CE-Zeichen

a0l G E

EurAsian Konformitatszeichen

Regulatory Compliance Mark (RCM). Das
Produkt erfilllt die geltenden Vorschriften.

EurAsian Konformitatszeichen.

=P
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES CHARGEUR BLK1218

Plage de teNSION..........cciiiiiii i e 12-18 V
Courant charge rapide .....................

ACCUS

Avec le chargeur il est possible de charger les accus interchangeables suivants

Poids suivant EPTA-Procedure 01/2003 .. Temps de recharge en cas de connexion | Temps de recharge en cas de connexion
Température conseillée lors de la recharge. 4220-240 V courant altematif (env. 412V courant continu (env.
LED 12-18 V GBS
Type d’accu Tension Capacité Nombre de 12-18V GBS 12V 12-18V GBS 12v
Nombre de cellules
nominale
L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
\\ L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
/\, B1214G 12V <1.4 Ah 10 23 min 28 min
Vert Vert R R Vert Vert R R Vert B1414G 14.4V <1.4 Ah 12 23 min 28 min
e el ouge ouge el e ouge ouge e ) )
L1415R 14.4V <1.5Ah 4 2
En aftente of of of of off of of Off ok v | o Y | oaomn somn
Analyse Of Off Of Off Off Off clign. . =< min min
Chargement Off Off Off Off Off Off L1430R 144V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min
Rechargement Off Off Off Off Off Off L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min
compléte L1820R 18V <20Ah 5 30 min 35 min
Charge de off off off off L1825R 18V <2.5Ah 5 | 35min 45min
En attente L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min
gg?r:g:rrrent de L1840R 18V <4.0Ah 5x2 50 min 70 min
Trop chaud Off Off Off Off Off Off On L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min
Trop froid L1860R 18V <6.0Ah 5x2 70 min 110 min
Erreur off off Off off On
DC surcharge (sans off off off off PN wvist Lire complétement les instructions et les indications de chargeur que la batterie rechargeable soient en position
frais 10V </>15,5V) sécurité. Le non-respect des avertissements et instructions indiqués ci apres sdre lors du voyage en voiture.
peut entrainer un choc électrique, un incendie et/ou de graves blessures sur les . iy . n 0 ,
LED 12V personnes. Ce dispositif ne doit pas étre utilisé ou nettoyé

e

Bien garder tous les avertissements et instructions.

A'l'aide du chargeur BLK1218 recharger uniquement des batteries
remplacables des systémes AEG GBS et AEG PCLS. Ne pas recharger des
batteries d'autres systémes.

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou avec les déchets
ménagers. AEG offre un systéme d'évacuation écologique des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets métalliques
(risque de court-circuit)

N'essayer pas de charger des accus non-rechargables avec ce chargeur

Aucune piece métallique ne doit pénétrer dans le logement d’accu du chargeur
(risque de court-circuit)

INSTRUCTIONS DE SECURITE

par des personnes avec des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites,
ou manque d'expérience ou de
connaissances, a moins qu'elles n'aient regu
une instruction concernant la gestion
sécurisée du dispositif par une personne
juridiquement responsable de leur sécurité.
Les personnes mentionnées ci-dessus devront

Vert Vert Rouge Rouge Vert Vert Rouge Rouge Vert Ne pas ouvrir les accus interchangeables et les chargeurs et ne les stocker que étre Survei”ées pendant |'Uti|isati0n du
En attente off of oF oF o dans des locaux secs. Les protéger contre I'humidité. d tf C d tf d t At y
Analyse ign. Off On Off Of Off Of Ne pas introduire dans I'appareil des pieces conductrices. ISpOSI Ir. e |SpOS| It ne aol lpas etre manie
Chargement On Off Of Off Off Ne pas charger un accu interchangeable défectueux, il faut le remplacer tout de par des enfants. Pour cette raison , en cas de
Rechargement On On Off Off Off suite. TS . oA . Sy
complété Toujours extraire la fiche de la prise d'alimentation secteur avant de procéder a non Ut|||Sat|0n, ll d0|t etre garde en SeCUﬂte
Charge de [o]3} Off Off Off Off des transformation ou opérations de maintenance. hors de la por‘tee des enfants
maintien ) . . '
En attente Toujours placer le chargeur sur une surface plaine et bien Avertissement! Pour réduire le risque d‘incendie, de
Chargement de acree (donc par ex. NE PAS le placer sur le siege de la blessures corporelles et de dommages cau-sés par un
maintien voiture). court-circuit, ne jamais immerger l'outil, le bloc-piles ou le
Trop chaud Off Off Off Off Aucun objet, comme par ex. une veste, ne doit étre placé chargeur dans un liquide ou laisser couler un fluide a
Trop froid sur le chargeur ou sur la batterie rechargeable. l'intérieur de celui-ci. Les fluides corrosifs ou conducteurs,

, f tels que I'eau de mer, certains produits chim-iques

Erreur Off Off Off Off Dans le cas de recharge lors d’un parcours en voiture, h : ; 1 )
DC surcharge (sans Off Off Off Off enlever ou insérer la batterie rechargeable uniquement industriels, les produits de blanchiment ou de blanchi-ment,

frais 10V < /> 15,5V)
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aprés avoir arrété la voiture et lorsqu'’il sera possible son
enlévement ou insertion en sécurité. S’assurer que tant le

etc., Peuvent provoquer un court-circuit.
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UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

Le chargeur rapide permet de charger les accus interchangeables AEG System
GBS de12V..18V

Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour une utilisation
normale.

BRANCHEMENT SECTEUR

Raccorder uniquement & un courant électrique monophasé et uniquement a la
tension secteur indiquée sur la plaque signalétique. Le raccordement a des
prises de courant sans contact de protection est également possible car la
classe de protection II est donnée.

ACCUS

Les nouveaux accus interchangeables atteignent leur pleine capacité aprés 4-5
cycles de chargement et déchargement. Recharger les accus avant utilisation
aprés une longue période de non utilisation.

Pour une durée de vie optimale, les accus doivent étre chargés a fond apres
|'utilisation.

Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du chargeur de batterie
quand celles-ci seront chargées.

En cas d'entreposage de la batterie pour plus de 30 jours:
Entreposer la batterie a 27°C environ dans un endroit sec.
Entreposer la batterie avec une charge d'environ 30% - 50%.
Recharger la batterie tous les 6 mois.

DESCRIPTION

La premiére batterie insérée sera la premiére batterie rechargée. Lorsque la
premiére batterie sera rechargée, le chargeur commutera automatiquement et
rechargera la seconde batterie.

Si deux batteries sont insérées avant la connexion du chargeur a une source de
tension, la batterie insérée dans le logement consacré au systeme 12-18 V GBS
sera rechargée la premiére.

Apres la mise en place de I'accu dans le tiroir du chargeur, 'accu est analysé
pendant 10 secondes. Ensuite, 'accu est chargé automatiquement.

Si un accu interchangeable trop froid ou trop chaud est introduit dans le
chargeur (la DEL jaune clignote), le processus de charge est automatiquement
déclenché des que I'accu atteint la température de charge correcte (0°C...50°C).

La durée normale de charge est d’environ 38 min (1,4 Ah). Elle peut varier en
fonction de la température de I'accu, de la charge nécessaire et de la capacité
d'accu.

Quand I'accu interchangeable est complétement chargé, le chargeur rapide
passe en mode de charge de maintien, pour permettre la plus grande capacité
utile d'accu possible (la DEL verte est éteinte).

Le clignotement du LED rouge signifie que la batterie n'est pas bien
inséree ou que sur la batterie ou sur le chargeur une erreur est présente. Pour
des motifs de sécurité mettre immédiatement hors service tant le chargeur que
la batterie et les faire controler chez un centre d'assistance AEG.

TRANSPORT DE BATTERIES LITHIUM-ION

Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions Iégislatives concernant
le transport de produits dangereux.

Le transport de ces batteries devra s'effectuer dans le respect des dispositions
et des normes locales, nationales et internationales.

+ Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans restrictions.

+ Le transport commercial de batteries lithium-ion est réglé par les dispositions
concernant le transport de produits dangereux. La préparation au transport et
le transport devront étre effectués uniquement par du personnel formé de
fagon adéquate. Tout le procédé devra étre géré d'une maniere
professionnelle.

Durant le transport de batteries il faut respecter les consignes suivantes :

+ S'assurer que les contacts soient protégés et isolés en vue d'éviter des
courts-circuits.

+ S'assurer que le groupe de batteries ne puisse pas se déplacer a l'intérieur
de son emballage.

+ Des batteries endommagées ou des batteries perdant du liquide ne devront
pas étre transportées.

Pour tout renseignement complémentaire veuillez vous adresser a votre
transporteur professionnel.
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ENTRETIEN

Lorsque le cable dalimentation du secteur est endommagé, il doit étre échangé
par une station de service aprés-vente d’AEG étant donné qu'un outillage est
nécessaire a cet effet.

Utiliser uniquement les accessoires AEG et les pieces détachées AEG. Faire
remplacer les composants dont le remplacement n'a pas été décrit, par un des
centres de service aprés-vente AEG (observer la brochure avec les adresses de
garantie et de service aprés-vente).

Si besoin est, une vue éclatée de I'appareil peut étre fournie. S'adresser, en
indiquant bien le numéro a dix chiffres porté sur la plaque signalétique, a votre
station de service apres-vente (voir liste jointe) ou directement a Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la
mise en service

=
2]
&
Bl

Ne pas briler les batteries de rechange.

Ne pas charger un accu interchangeable
défectueux, le remplacer tout de suite.

Les dispositifs électriques, les batteries et les
batteries rechargables ne sont pas a éliminer
dans les déchets ménagers.

Les dispositifs électriques et les batteries sont a
collecter séparément et a remettre a un centre
de recyclage en vue de leur élimination dans le
respect de |'environnement.

S'adresser aux autorités locales ou au détaillant
spécialisé en vue de connaitre I'emplacement
des centres de recyclage et des points de
collecte.

Appareil a utiliser uniquement dans un local, a ne
jamais I'exposer a la pluie.

Outil électrique en classe de protection Il.

Fusible de 3,15 A a action retardée

Fusible de 15 A a action retardée

Marque CE

-
/M

Marque de qualité EurAsian

Regulatory Compliance Mark (RCM). Le produit
est conforme aux prescriptions en vigueur.

Marque de qualité EurAsian

DATI TECNICI CARICABATTERIA

Gamma di tensione

Corrente di carica carica rapida ........

Peso secondo la procedura EPTA 01/2003.
Temperatura consigliata durante la ricarica....

BLK1218

LED 12-18 V GBS

Verde

Verde

Rosso

Rosso

Standby Off Off Off Off
Analisi Off Off Off Off
Caricamento Off Off Off Off
Ricarica Off Off Off Off
completata

Caricadi Off Off Off Off
compensazione

Standby Carica di

mantenimento”

Troppo caldo Off Off Off Off
Troppo freddo

Errore Off Off Off Off
DC sovraccarico Off Off Off Off
(senza alcun costo

10V </>155V)

LED 12 V

Verde Rosso Rosso Verde

Off Off Off Off

O Off Off lampeggio
v Off Off

lampeggio

Verde

Rosso

Y

Verde Rosso

Standby

Off

Off

Off

Off

Analisi
Caricamento
Ricarica
completata
Carica di
compensazione
Standby Carica di
mantenimento”
Troppo caldo
Troppo freddo
Errore

DC sovraccarico
(senza alcun costo
10V </>155V)

lampeggio

Off

Off

Off

lampe:

i0

Off

Off

Off

Off

Off

Off

Verde Verde Rosso Rosso Verde
Off Off Off Ooff
Off Off Off Ooff
Off Off Off Ooff
On Off Off Off
Off Off Off Off
Off Off Off Off
Off Off Off Ooff
lampeggio Off Off Off Off
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BATTERIE

Con il caricabatterie possono essere utilizzate le seguenti batterie:

Tempo di carica in caso di Tempo di carica in caso di collegamento a
gglrlre;%?gwglr:éomaa tgz(gfr%i()) \% 12V corrente continua (circa
tipo di batteria | Conil carica | capacita n. celle della 12-18V GBS 12v 12-18V GBS 12v
tensione nominale batteria

L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

B1214G 12V <1.4 Ah 10 23 min 28 min

B1414G 14.4V <1.4 Ah 12 23 min 28 min

L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min

L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min

L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min

L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min

L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min

L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min

L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

AVVERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed
indicazioni di sicurezza. In caso di mancato rispetto delle
avvertenze di pericolo e delle istruzioni operative si potra
creare il pericolo di scosse elettriche, incendi e/o incidenti
gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

NORME DI SICUREZZA

Con il caricatore BLK1218 caricare esclusivamente batterie sostituibili dei
sistemi AEG GBS e AEG PCLS. Non caricare batterie di altri sistemi.

Non gettare le batterie esaurite sul fuoco o nella spazzatura di casa. La
AEG offre infatti un servizio di recupero batterie usate.

Non conservare le batterie con oggetti metallici (pericolo di cortocircuito).
Il caricabatterie pud essere utilizzato solo con batterie ricaricabili.

Nel vano d'innesto per la batteria del caricatore non devono entrare parti
metalliche.(pericolo di cortocircuito).

Non aprire né la batteria né il caricatore e conservarli solo in luogo asciutto.
Proteggerli dalla umidita.

Evitare di introdurre oggetti conduttori nell'apparecchio.

Non caricare batterie danneggiate. Eventuali batterie danneggiate devono
essere sostituite.

Prima di ogni utilizzo controllare che il cavo di alimentazione, eventuali
prolunghe e la spina siano integre e senza danni. Eventualmente parti
danneggiate devono essere controllate e riparate da un tecnico.
Posizionare il caricatore sempre su una superficie piana e
ben aerata (quindi ad es. NON sul sedile dell’automobile).
Non appoggiare alcun oggetto, come ad es. una giacca, sul
caricatore o sulla batteria ricaricabile.

In caso di ricarica durante un percorso in automobile,

togliere o inserire la batteria ricaricabile soltanto dopo aver
arrestato I'automobile e quando sara possibile la rimozione
o l'inserimento in sicurezza. Accertarsi che il caricatore e la
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batteria ricaricabile si trovino in posizione sicura durante il
viaggio in automobile.

Questo dispositivo non deve essere usato 0
pulito da persone con capacita fisiche,
sensoriali 0 mentali ridotte 0 con mancanza
di esperienza o conoscenza, salvo che
vengano istruite nella gestione in sicurezza
del dispositivo da persona giuridicamente
responsabile della loro sicurezza. Le
persone di cui sopra dovranno essere
sorvegliate durante I'uso del dispositivo.
Questo dispositivo non deve essere
maneggiato da bambini. Per questo motivo,
quando non viene usato, deve essere
conservato in sicurezza al di fuori della
portata di bambini.

Attenzione! Per ridurre il rischio d'incendio, di lesioni o di
danni al prodotto causati da corto circuito, non immergere
mai l'utensile, la batteria ricaricabile o il carica batterie in un
liquido e non lasciare mai penetrare alcun liquido all'interno
dei dispositivi e delle batterie. | fluidi corrosivi o conduttori
come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti
candeggianti o prodotti contenenti agenti candeggianti
potrebbero provocare un corto circuito.

UTILIZZO CONFORME

Il caricatore rapido viene utilizzato per batterie C.A. della AEG System GBS
da12V..18 V.

Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui & previsto.

COLLEGAMENTO ALLA RETE

Connettere solo corrente alternata mono fase e solo al sistema di voltaggio
indicato sulla piastra. E' possibile anche connettere la presa senza un
contatto di messa a terra cosi come prevede lo schema conforme alla
norme di sicurezza di classe II.

BATTERIE

Le batterie nuove raggiungono la loro piena capacita dopo 4-5 cicli di
carica e scarica. Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere
ricaricate prima dell'uso.

Per una ottimale vita utile & necessario ricaricare completamente le batterie
dopo I'uso.

Per una pit lunga durata, rimuovere le batterie dal caricabatterie quando
saranno cariche.

In caso di immagazzinaggio della batteria per piu di 30 giorni:
Immagazzinare la batteria a circa 27°C in ambiente asciutto.
Immagazzinare la batteria con carica di circa il 30% - 50%.
Ricaricare la batteria ogni 6 mesi.

BREVE INDICAZIONE

Verra caricata per prima la batteria inserita per prima. Quando la prima
batteria & carica, il caricatore commuta automaticamente e carica la
seconda batteria.

Se vengono inserite due batterie prima che il caricatore venga collegato ad
una sorgente di tensione, verra caricata per prima la batteria che si trova
nel vano per il sistema 12-18 \V GBS.

Dopo avere inserito 'accumulatore nel vano di introduzione
dell'apparecchio carica-batterie, 'accumulatore viene analizzato per 10
secondi. Quindi I'accumulatore viene caricato automaticamente.

Quando una batteria calda o fredda € inserita nel caricatore (luce gialla
lampeggiante), la ricarica inizia automaticamente una volta che la batteria
raggiunge la giusta temperatura di ricarica (0°C...50°C).

Il tempo standard necessario per la carica della batteria & di circa 38 min.
(1,4 Ah). Questa durata varia a seconda della temperatura della batteria,
della quantita di carica necessaria e del tipo di batteria da caricare.

Non appena la ricarica & completata, il caricatore commuta la carica "in
mantenimento" per garantire la piena capacita (la luce verde & spenta).

Il lampeggio del LED rosso significa che la batteria non & ben inserita
o che & presente un errore sulla batteria o sul caricatore. Per motivi di
sicurezza mettere immediatamente fuori servizio sia il caricatore che la
batteria e farli verificare presso un centro di assistenza AEG.

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI LITIO

Le batterie agli ioni di litio sono soggette alle disposizioni di legge sul
trasporto di merce pericolosa.

Il trasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le disposizioni e
norme locali, nazionali ed internazionali.

Gli utilizzatori possono trasportare queste batterie su strada senza
alcuna restrizione.

Il trasporto commerciale di batterie agli ioni di litio & regolato dalle
disposizioni sul trasporto di merce pericolosa. Le preparazioni al
trasporto ed il trasporto stesso devono essere svolti esclusivamente da
persone idoneamente istruite. Tutto il processo deve essere gestito in
maniera professionale.

Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di quanto segue:

+ Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per evitare corto circuiti.
+ Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi all‘interno
dellimballaggio.

+ Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non devono essere
trasportate.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il proprio trasportatore.

MANUTENZIONE

Quando il cavo di collegamento alla rete elettrica risulta danneggiato,
questo deve essere immediatamente sostituito, solamente presso un
centro assistenza AEG; per la sostizuione del cavo & necessario ['utilizzo di
un utensile speciale.

Usare solo accessori AEG e pezzi di ricambio AEG. Gruppi costruttivi la cui
sostituzione non & stata descritta, devono essere fatti cambiare da un
punto di servizio di assistenza tecnica al cliente AEG (vedi depliant
garanzia/indirizzi assistenza tecnica ai clienti).

In caso di mancanza del disegno esploso, pud essere richiesto al seguente
indirizzo: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany.

@
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Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima
di mettere in funzione I'elettroutensile.

~tiols G E

Non buttare gli accumulatori ricambiabili nel
fuoco.

Non caricare batterie danneggiate. Eventuali
batterie danneggiate devono essere sostituite.

| dispositivi elettrici, le batterie e le batterie
ricaricabili non devono essere smaltiti con i rifiuti
domestici.

| dispositivi elettrici e le batterie devono essere
raccolti separatamente e devono essere conferiti
ad un centro di riciclaggio per lo smaltimento
rispettoso dell'ambiente.

Chiedere alle autorita locali o al rivenditore
specializzato dove si trovano i centri di riciclaggio
e i punti di raccolta.

Apparecchio da utilizzare esclusivamente in
luogo chiuso, e comunque non esposto a

pioggia.

Utensile elettrico di classe di protezione II.

AEEETl 3,15 A fusibile lento

T15A 15 A fusibile lento

€ Marchio CE

Marchio di conformita EurAsian

Regulatory Compliance Mark (RCM). Il prodotto
soddisfa le prescrizioni in vigore.

Marchio di conformita EurAsian
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DATOS TECNICOS CARGADOR BATERIAS

Gama de VORAJE .......c.eeiiiiiiiii e e

Intensidad de carga rapida
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2003

Temperatura ambiente recomendada durante la carga................

LED 12-18 V GBS

BLK1218

...... 1,45 kg

....... +5..+40 °C

Verde Verde Rojo Rojo

Verde Rojo

Rojo

Verde

Standby apagado  apagado  apagado  apagado apagado  apagado  apagado _ apagado
Andlisis apagado  apagado  apagado  apagado encendido apagado  apagado  apagado parpadear
Cargar apagado  apagado  apagado  apagado encendido parpadear apagado  apagado RENIMGIGL)
Completamente apagado  apagado apagado  apagado encendido |parpadear apagado  apagado NELIEIGIGH
cargada

Carga de apagado  apagado apagado  apagado apagado  apagado [CILIGIGGE
mantenimiento ;

Standby Carga de encendido

mantenimiento

Demasiado apagado apagado apagado  apagado encendido apagado  apagado LI GIGENRENIENGIG])
caliente

Demasiado frio

Defectuoso apagado  apagado _apagado apagado encendido encendido encendido
DC sobrecarga (sin apagado  apagado  apagado  apagado parpadear apagado apagado apagado  apagado
cargo 10V </>15,5V)

LED 12 V

\

Verde Verde Rojo Rojo
Standby apagado  apagado apagado

parpadear apagado apagado
CLCGIGN parpadear  apagado  apagado

encendido|parpadear apagado  apagado

encendido apagado  apagado

GGIGGN apagado  apagado encendido‘

COEHGIGEN apagado  EENIEEGILGN apagado

apagado  apagado  apagado  apagado

Andlisis

Completamente
cargada

Carga de
mantenimiento
Standby Carga de
mantenimiento
Demasiado
caliente
Demasiado frio
Defectuoso

DC sobrecarga (sin
cargo 10V </>15,5V)

encendido
encendido
encendido

encendido

encendido

encendido
parpadear

7=

Verde Rojo Rojo Verde

apagado apagado  apagado  apagado

apagado  apagado  apagado

apagado  apagado  apagado
apagado apagado apagado  apagado
apagado apagado apagado  apagado
apagado  apagado apagado  apagado
apagado apagado  apagado  apagado
apagado apagado apagado  apagado
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BATERIA

Con el aparato de carga se pueden recargar los siguientes tipos de acumulador:

Tiempo de carga con conexion a Tiempo de carga con
corriente alterna de 220-240V (aprox.) | conexion a corriente continua
de 12 V (aprox)
tipo tension amperaje no. de células 12-18V GBS 12v 12-18V GBS 12v

L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min

L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min

L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min

L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min

L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min

L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

B1214G 12V <1.4Ah 10 23 min 28 min

B1414G 14.4V <1.4Ah 12 23 min 28 min

L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min

L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min

L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min

L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min

L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min

L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min

L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E ATENCION: Lea atentamente las indicaciones e intrucciones de
seguridad. En caso de no atenerse a las advertencias de peligro e
instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una descarga eléctrica, un
incendio y/o lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para
futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Con el cargador BLK1218 solo es posible cargar acumuladores de
recambio de los sistemas AEG GBS y AEG PCLS. No cargar
acumuladores de otros sistemas.

No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los Distribuidores AEG
ofrecen un servicio de recogida de baterias antiguas para proteger el
medio ambiente.

No almacene la bateria con objetos metalicos (riesgo de cortocircuito).
No intente cargar baterias no-recargables con este cargador.

No introduzca en la cavidad del cargador objetos metalicos (riesgo de
cortocircuito).

No abra nunca las baterias ni los cargadores y guérdelos sdlo en lugares
secos. Protéjalos de la humedad en todo momento.

No tocar con instrumentos o elementos conductores de la electricidad el
aparato.

No intentar recargar acumuladores averiados, en esos casos retirarlos de
inmediato del cargador.

Antes de empezar a trabajar compruebe si esta dafiada la méaquina, el
cable o el enchufe. Las reparaciones solo se llevaran a cabo por Agentes
de Servicio autorizados.

Colocar siempre el cargador sobre una superficie plana y bien ventilada
(es decir, NO sobre el asiento del coche, por ejemplo).

No colocar ningtin objeto, como, por ejemplo, una chaqueta sobre el
cargador o la bateria.

Si la carga se realiza con el coche en marcha, retirar o sustituir la bateria
solo después de que el coche se haya parado y sea posible retirarla o

sustituirla de forma segura. Asegurese de que el cargador y la bateria
estan asegurados correctamente.

Este aparato no debe ser manejado o
limpiado por personas cuyas capacidades
fisicas, sensoriales 0 mentales sean
reducidas, o por personas sin experiencia o
conocimientos, a no ser que éstas hayan
sido instruidas en el manejo seguro del
aparato por una persona legalmente
responsable de su seguridad. Las personas
arriba mencionadas deben ser
supervisadas durante el uso del aparato.
Este aparato no debe ser utilizado por los
nifios. En caso de no ser utilizado, el
aparato se debe mantener fuera del
alcance y de la vista de los nifios.

Advertencia! Para reducir el riesgo de incendio, lesion personales y dafios
al producto debido a un cortocircuito, no sumerja nunca la herramienta, el
pa-quete de baterias o el cargador en liquido ni permita que fluya un fluido
dentro de ellos. Los fluidos corrosivos o conductivos, como el agua de mar,
ciertos productos quimi-cos industriales y blanqueadores o lejias que
contienen, etc., Pueden causar un cortocircuito.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

El cargador rapido puede cargar baterias AEG System GBS de 12 V...18 V.
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No utilice este producto para ninguna otra aplicacion que no sea su uso
normal.

CONEXION ELECTRICA

Conectar solamente a corriente AC monofasica y sélo al voltaje indicado
en la placa de caracteristicas. También es posible la conexion a enchufes
sin toma a tierra, dado que es conforme a la Clase de Seguridad II

BATERIA

Las baterias nuevas alcanzan su plena capacidad de carga después de 4
- 5 cargas y descargas. Las baterias no utilizadas durante cierto tiempo
deben ser recargadas antes de usar.

Para un tiempo 6ptimo de vida, deberan cargarse las baterias
completamente después de su uso.

Para garantizar la maxima capacidad y vida Util, las baterias recargables
se deberian retirar del cargador una vez finalizada la carga.

En caso de almacenar la bateria recargable mas de 30 dias:
Almacenar la bateria recargable en un lugar seco a una temperatura de
aproximadamente 27°C.

Almacenar la bateria recargable con un estado de carga del 30% y 50%
aproximadamente.

Recargar la bateria cada 6 meses.

SENALIZACION

El primer acumulador que se coloque sera también el primero en cargarse.
Una vez que el primer acumulador se haya cargado, el cargador realiza un
cambio automatico y pasa a cargar entonces el segundo.

Si se colocan dos acumuladores antes de conectar el cargador a una
fuente de alimentacion eléctrica, el acumulador que se cargara primero
sera el colocado en la base de recarga del sistema 12-18 V GBS.

Tras conectar el acumulador en el enchufe del cargador, el acumulador
realizara un andlisis durante 10 segundos. A continuacion el acumulador
comenzara a cargarse.

Cuando se inserta en el cargador una bateria demasiado fria o calliente
(diodo amarillo intermitente), la carga se realizara de manera automatica
una vez que la bateria alcance la temperatura adecuada (0°C...50°C).

Por lo general, el proceso de carga tarda aproximadamente 38 min. (1,4
Ah). El tiempo varia segun la temperatura de la bateria, la carga requerida,
y el tipo de bloque de pilas secas que se esté cargando.

Al completarse la carga, el cargador automaticamente conecata a carga de
mantenimiento para mantener la carga completa (se apaga el diodo verde)

Si el LED rojo se ilumina, ello indica que el acumulador no ha sido
acoplado por completo correctamente o bien que se ha producido un fallo
en el acumulador o en el cargador. En este caso y por razones de
seguridad, poner fuera de servicio inmediatamente el cargador y el
acumtgador y hacer que sean revisados en un centro de asistencia técnica
de AEG.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IONES DE LITIO

Las baterias de iones de litio caen bajo las disposiciones legales relativas
al transporte de mercancias peligrosas.

El transporte de estas baterias recargables debe llevarse a cabo,
observando las normas y disposiciones locales, nacionales e
internacionales.

Los consumidores pueden transportar estas baterias recargables sin el
menor reparo en la calle.

El transporte comercial de baterias recargables de iones de litio por
empresas de transportes esta sometido a las disposiciones del
transporte de mercancias peligrosas. Las preparaciones para el envio y
el transporte deben ser llevados a cabo exclusivamente por personas
instruidas adecuadamente. El proceso completo debe ser supervisado
por personal competente.

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte de las baterias
recargables:

+ Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y aislados para
evitar que se produzcan cortocircuitos.

+ Preste atencion a que el conjunto de baterias recargables no se pueda
desplazar dentro del envase.

+ Las baterias recargables deterioradas o derramadas no se deben
transportar.
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Rogamos que para cualquier informacién adicional se dirija a su empresa
de transportes.

MANTENIMIENTO

Si se averiase el cable de conexién, debera ser reparado en un Servicio
Oficial de AEG, ya que es preciso utilizar herramientas especiales.

Utilice solamente accesorios y repuestos AEG. En caso de necesitar
reemplazar componentes no descritos, contacte con cualquiera de
nuestras estaciones de servicio AEG (consultar lista de servicio técnicos)

En caso necesario, puede solicitar un despiece de la herramienta. Por
favor indique el nimero de impreso de diez digitos que hay en la etiqueta y
pida el despiece a la siguiente direccion: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.
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Lea las instrucciones detenidamente antes de
l conectar la herramienta

C/» G =

No eche al fuego baterias usadas.

No intentar recargar acumuladores averiados, en
esos casos retirarlos de inmediato del cargador.

Los electrodomésticos y las baterias/acumuladores no
se deben eliminar junto con la basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y los acumuladores se deben
recoger por separado y se deben entregar a una
empresa de reciclaje para una eliminacion respetuosa
con el medio ambiente.

Inférmese en las autoridades locales o en su tienda
especializada sobre los centros de reciclaje y puntos
de recogida.

Solo para uso en interiores

Herramienta eléctrica de la clase de proteccion
I

3,15 A fusible lento

15 A fusible lento

Marca CE

-
/M

Certificado EAC de conformidad

Regulatory Compliance Mark (RCM). El
producto cumple las normas vigentes

certificado EAC de conformidad

CARACTERISTICAS TECNICAS CARREGADOR

Gama de tensdes
Corrente de carga rapida ..
Peso nos termos do procedim
Temperatura ambiente recomendada ao carregar

LED 12-18 V GBS

\

ento-EPTA 01/2003

BLK1218

ez

verde verde vermelho vermelho verde verde vermelho vermelho verde
Prontidao desl desl desl desl desl desl desl desl
Andlise desl desl desl desl desl desl desl pisca
A carregar desl desl desl desl pisca desl desl lig
Plena carga des| desl desl desl lig lig
Carga de desl desl desl desl desl desl lig
manutengao
Prontidao
Carga de
manutencéo
Muito quente desl desl desl desl lig | lig
Muito frio
Defeito desl desl desl desl lig I g
DC sobrecarga desl desl desl desl desl desl
(sem custo
10V </>155V)
LED 12 V
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verde

verde

vermelho vermelho

Prontidao

desl

desl

desl

desl

Andlise

A carregar
Plena carga
Carga de
manuten¢ao
Prontidao
Carga de
manutencao
Muito quente
Muito frio
Defeito

DC sobrecarga
(sem custo

10V </>155V)

pisca

desl

desl

desl

pisca

desl

desl

desl

desl

lig
desl

desl

lig desl desl

desl desl

lig |

verde verde vermelho vermelho verde
desl desl desl desl
desl desl desl desl
desl desl desl desl
desl desl desl desl
desl desl desl desl
desl desl desl desl
desl desl desl desl
desl desl desl desl
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ACUMULADOR

Os seguintes acumuladores podem ser recarregados neste carregador:

Tempo de carregamento em caso de Tempo de carregamento em caso de
conexdo com corrente alternada conexao com corrente continua 12 V
220-240 V (aprox. (aprox)
Acumulador Voltem Capacidade do | No de elementos | 12-18V GBS 12V 12-18V GBS 12v
acumulador de pilha

L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

L1220 122V <2.0Ah 3 30 min 35 min

L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min

L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min

L1240 12V <4.0Ah 3x2 50 min 70 min

L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min

L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

B1214G 12V <1.4Ah 10 23 min 28 min

B1414G 144V <1.4Ah 12 23 min 28 min

L1415R 144V <1.5Ah 4 25 min 30 min

L1420R 144V <2.0Ah 4 30 min 35 min

L1430R 144V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min

L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min

L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

L1840R 18V <4.0Ah 5x2 50 min 70 min

L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min

L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E ADVERTENCIA! Leia todas as instrugoes de seguranga e
todas as instrugdes. O desrespeito das adverténcias e instrugdes
apresentadas abaixo pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou
graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucdes para futura
referéncia.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Com o carregador BLK1218 s6 carregue baterias intercambidveis dos
sistemas AEG GBS e AEG PCLS. Nao carregue baterias de outros sistemas.

Né&o queimar acumuladores gastos nem deita-los no lixo doméstico. A
AEG possue uma eliminagéo de acumuladores gastos que respeita o
meio ambiente.

Nao guardar acumuladores junto com objectos metalicos (perigo de
curto-circuito).

Na cavidade de inser¢ao de acumuladores do carregador ndo devem penetrar
nunca objectos metalicos (perigo de curto-circuito).

N&o abrir acumuladores e carregadores. Armazena-los em recintos secos.
Protegé-los contra humidade.

Carregadores s6 devem ser utilzados em recintos secos.
N&o toque nesses pontos com objectos condutores.

Néo volte a carregar um acumulador danificado. Substitua-o por uma unidade
nova.

Antes de cada utilizagao inspeccionar a maquina, o cabo de ligacéo a
extensdo e quanto a danos e desgaste. A maquina s6 deve ser reparada por
um técnico especializado.

Sempre deposite o carregador em uma area plana e bem
ventilada (por exemplo, NAO no assento do carro).

Nao coloque objetos como, p. ex., um casaco no carregador
ou na bateria.

Ao carregar durante a viagem, sé remova ou insira a bateria
depois de parar o carro, de forma que uma retirada ou
insercdo segura seja possivel. Assegure-se de que o
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carregador e a bateria estejam em uma posi¢éo segura
durante o percurso.

Este aparelho no deve ser usado ou
limpado por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou psiquicas
reduzidas ou que ndo possuam a
experiéncia ou os conhecimentos
necessarios, a nao ser que tenham sido
instruidas sobre 0 manejo seguro do
aparelho por uma pessoa que possua a
responsabilidade legal para a sua
seguranga. As pessoas supra
referenciadas devem ser
supervisionadas durante a utilizagdo do
aparelho. Este aparelho ndo deve ser
usado por criangas. Por isso, ele deve
ser guardado num lugar seguro e fora do
alcance de criangas, quando ele ndo for
usado.

Adverténcia! Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou
de danificagdo do produto causado por um curto-circuito,
ndo imerja a bateria intercambiavel ou o carregador em
liquidos e assegure-se de que liquidos ndo penetrem nos
aparelhos ou nas baterias. Liquidos corrosivos ou

condutivos como agua salgada, determinadas substancias
quimicas o produtos que contenham branqueadores podem
causar um curto-circuito.

UTILIZACAO AUTORIZADA
O carregador rapido carrega acumuladores AEG System GBS de 12 V...18 V.

Néo use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual foi
concebido.

LIGACAO A REDE

S6 conectar a corrente alternada monofasica e s6 a tenséo de rede indicada
na placa de poténcia. A conexdo as tomadas de rede sem contacto de
segurana também é possivel, pois trata-se duma construgdo da classe de
protecgdo II.

ACUMULADOR

Acumuladores novos atingem a sua plena capacidade apds 4-5 ciclos de
carga e descarga. Acumuladores n&o utilizados durante algum tempo
devem ser recarregados antes da sua utilizagéo.

Para uma vida util 6ptima das baterias, tera que carrega-las plenamente
apos a sua utilizagéo.

Para assegurar uma vida Util longa, o pacote de bateria deve ser removido
da carregadora depois do carregamento.

Se o pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias:

Armazene o pacote de bateria com aprox. 27°C em um lugar seco.
Armazene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da carga completa.
Carregue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.

CARACTERISTICAS

Aprimeira bateria inserida também é carregada primeiro. Quando a
primeira bateria estiver carregada, o carregador comutara
automaticamente e carregara a segunda bateria.

Se duas baterias forem inseridas antes de conetar o carregador com uma
fonte de tensdo, a bateria no pogo para o sistema 12-18 V GBS sera
carregada primeiro.

Apos o encaixe do acumulador no médulo de insercao do carregador de
bateria, 0 acumulador ¢ analisado durante 10 segundos; seguidamente, o
acumulador é automaticamente carregado.

Se se puser no carregador um acumulador recarregavel demasiado quente
ou demasiado frio (LED amarelo a piscar), o pr’Cesso de carregamento
automatico s6 comega depois de atingida a temperatura ideal para o
carregamento (0°C...50°C).

O tempo do processo de carga padréo é de aproximadamente 38 min.
(1,4 Ah). O tempo de carga varia dependendo da temperatura da bateria,
da carga necesséria, e do tipo de bateria a carregar.

Quando o acumulador esta completamente carregado, o aparelho muda
para 0 modo de carga de manutengao, para obter a méxima capacidade
util (LED verde desligado).

Quando o LED vermelho estiver aceso ¥4, a bateria no estara inserida
corretamente ou havera um erro na bateria ou no carregador. Por razdes
de seguranga, cologue o carregador e a bateria imediatamente fora de
servico e deixe um posto de assisténcia da AEG verifica-los. .

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IAO-LITIO

Baterias de ido-Iitio estéo sujeitas as disposicbes da legislacéo relativa as
substancias perigosas.

O transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo com as
disposicdes e os regulamentos locais, nacionais e internacionais.

+ O utilizador pode efetuar o transporte rodoviario destas baterias sem
restrigdes.

+ O transporte comercial de baterias de ido-litio por terceiros esté sujeito
aos regulamentos relativos as substancias perigosas. A preparagao do
transporte e o transporte devem ser executados exclusivamente por
pessoas instruidas e o processo deve ser acompanhado pelos
especialistas correspondentes.

Observe o seguinte no transporte de baterias:

+ Assegure-se de que os contatos terminais estejam protegidos e isolados
para evitar um curto-circuito.

+ Assegure-se de que o bloco da bateria esteja protegido contra
movimentos na embalagem.
+ Nao transporte baterias danificadas ou que tenham fuga.

Para instrugdes mais detalhadas consulte a companhia de transportes

MANUTENGAO

Se o cabo de ligagdo desta maquina estiver danificado, deve apenas ser
substitutido numa oficina indicada pelo fabricante, uma vez que séo
necessarias ferramentas especiais para esse proposito.

Utilizar apenas acessorios AEG e pegas sobresselentes AEG. Os
componentes cuja substituigdo ndo esteja descrita devem ser substituidos
num servico de assisténcia técnica AEG (consultar a brochura relativa a
garantia/moradas dos servigos de assisténcia técnica).

Apedido e mediante indicagéo da referéncia de dez nimeros que consta da
chapa de caracteristicas da maquina, pode requerer-se um desenho explosivo
da ferramenta eléctrica a: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,
71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

Leia atentamente o manual de instrugbes antes
de colocar a maquina em funcionamento.

N&o jogue os acumuladores usados no fogo.

Né&o volte a carregar um acumulador danificado.
Substitua-o por uma unidade nova.

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores ndo
devem ser jogados no lixo doméstico.

Os aparelhos eléctricos e as baterias devem ser
colectados separadamente e entregues a uma
empresa de reciclagem para a eliminagao
correcta. Solicite informagdes sobre empresas
de reciclagem e postos de colecta de lixo das
autoridades locais ou do seu vendedor
autorizado.

O aparelho destina-se unicamente a ser utilizado
em trabalhos interiores; ndo exponha o aparelho
a chuva.

Ferramenta eléctrica da classe de protecgao Il.

AiEEETll Fusivel 3,15 A lento

T15A Fusivel 15 A lento

€ Marca CE

Marca de conformidade EurAsian.

~lioe EiE s

Regulatory Compliance Mark (RCM). O produto
satisfaz os regulamentos vigentes.

Marca de conformidade EurAsian.

ey
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TECHNISCHE GEGEVENS ACCU-LADER BLK1218
SPaANNINGSDETEIK.......c.eiiiiiiiiiii e e 12-18 V
Laadstroom bij snelladen max. 5 A
Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2003...........cccooviieieenieninieenncn 1,45 kg

Aanbevolen omgevingstemperatuur tijdens het laden........................ +5..+40 °C

LED 12-18 V GBS
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Groen Groen Rood Rood Groen Groen Rood Rood Groen
Standby uit uit uit uit uit uit uit uit
Analyse uit uit uit uit uit uit uit knipperen
Laden uit uit uit uit knipperen uit
Volledig uit uit uit uit
opgeladen
Bewaarladen uit uit uit uit
Standby
Behoudslading
Te warm uit uit uit uit
Te koud
Defect uit uit uit uit
DC overbelasten uit uit uit uit
(geen kosten
10V </>155V)
LED 12 V

o
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Groen Groen Rood Rood Groen Groen Rood Rood Groen

Standby uit uit uit uit uit uit uit uit
Analyse knipperen uit uit uit uit uit uit uit

knipperen uit uit uit uit uit uit
Volledig i uit uit uit uit
opgeladen
Bewaarladen i i uit uit uit uit
Standby
Behoudslading
Te warm i i uit uit uit uit
Te koud

uit uit uit uit

DC overbelasten knipperen uit uit uit uit

(geen kosten
10V </>155V)
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AKKU

Met het laadapparaat kunnen de volgende wisselakku’s worden gelade

Laadtijd bij aansluiting op Laadtijd bij aansluiting op
220-240V-wisselstroom (ca.) | 12V-gelijkstroom (ca.)

Type akku Spanning Kapaciteit Aantal cellen 12-18V GBS 12V 12-18V GBS 12v
L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V < 3.0 Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
B1214G 12V <1.4 Ah 10 23 min 28 min
B1414G 14.4V <1.4 Ah 12 23 min 28 min
L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min
L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min
L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min
L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min
L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min
L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min
L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min
L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min
L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min
L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen. Als de waarschuwingen en voorschriften niet worden
opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot
gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig
gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Laadalaad met het laadtoestel BLK1218 alleen wisselaccu's op van
de systemen AEG GBS en AEG PCLS. Laad geen accu’s op uit
andere systemen.pparaat mogen géén niet-oplaadbare akku's worden
geladen.

Verbruikte akku’s niet in het vuur of bij het huisvuil werpen. AEG biedt
namelijk een milieuvriendelijke recyclingmethode voor uw oude akku'’s.
Wisselakku'’s niet bij metalen voorwerpen bewaren
(kortsluitingsgevaar!) .

In de wisselakku-opnameschacht van het laadapparaat mogen géén
metaaldeeltjes komen (kortsluitingsgevaar ! ).

Wisselakku’s en laadapparaten niet openen en alleen in droge ruimtes
opslaan. Tegen vocht beschermen.

Dus nooit stroomgeleidende voorwerpen in het apparaat steken.
Nooit beschadigde akku’s opladen, deze direkt vervangen.

Voor alle ombouw- of onderhoudswerkzaamheden, de stekker uit de
wandkontaktdoos nemen.

Leg het laadtoestel altijd op een vlak en goed geventileerd
oppervlak (dus bijvoorbeeld NIET op een autostoel).

Leg geen voorwerpen zoals een jas op het laadtoestel of de
accu.

Bij het opladen tijdens het autorijden mag u de accu pas
verwijderen of plaatsen als u de auto hebt geparkeerd en
een veilige verwijdering of plaatsing mogelijk is. Waarborg
dat het laadtoestel en de accu tijdens het autorijden
geborgd zijn.

Dit apparaat mag niet door personen
gereinigd of bediend worden die over
verminderde lichamelijke, sensorische of
geestelijke vermogens resp. gebrekkige
ervaring of kennis beschikken, tenzij ze
door een wettelijk voor hun veiligheid
verantwoordelijke persoon werden
geinstrueerd in de veilige omgang met
het apparaat. De hierboven genoemde
personen mogen het apparaat alleen
onder toezicht gebruiken. Dit apparaat
hoort niet thuis in kinderhanden. Als het
apparaat niet gebruikt wordt, moet het
dan ook buiten de reikwijdte van
kinderen worden bewaard.

Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of
materiéle schade door kortsluiting en dompel het
gereedschap, de wisselaccu en het laadtoestel niet onder in
vloeistoffen en waarborg dat geen vloeistoffen in de
apparaten en accu's kunnen dringen. Corrosieve of
geleidende vloeistoffen zoals zout water, bepaalde
chemicalién, bleekmiddelen of producten die bleekmiddelen
bevatten, kunnen een kortsluiting veroorzaken.
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BLK1218

TEKNISKE DATA LADER

Speaendevidde
Ladestrgm, lynopladning ......
Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2003..........cccooiiiieninine e
Anbefalet temperatur under opladning

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM Neem voor meer informatie contact op met uw expeditiebedrijf.

Het snellaadapparaat is geschikt voor het opladen van AEG System ONDERHOUD

GBS wisselakku's van 12 V...18 V.
Wanneer de netaanluitleiding is beschadigd, mag het uitsluitend

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals

aangegeven.

NETAANSLUITING

Uitsluitend op éénfase-wisselstroom en uitsluitend op de op het
typeplaatje aangegeven netspanning aansluiten. Aansluiting is ook
mogelijk op een stekerdoos zonder aardcontact mogelijk, omdat het is
ontwerpen volgens veiligheidsklasse II.

AKKU

Nieuwe wisselakku's bereiken hun volle kapaciteit na 4-5 laad-/
ontlaadcycli. Langere tijd niet toegepaste wisselakku’s voor gebruik
altijd naladen.

Voor een optimale levensduur moeten de accu's na het gebruik
volledig opgeladen worden.

Voor een zo lang mogelijke levensduur van de accu's dienen deze na
het opladen uit het laadtoestel te worden verwijderd.

vervangen worden door een reparatie bedrijf aangewezen door de
fabrikant, aangezien speciaal gereedschap nodig is.

Gebruik uitsluitend AEG toebehoren en onderdelen. Indien
componenten die moeten worden vervangen niet zijn beschreven,
neem dan contact op met een officieel AEG servicecentrum (zie onze
lijst met servicecentra).

Onder vermelding van het tiencijferige nummer op het machineplaatje
is desgewenst een doorsnedetekening van de machine verkrijgbaar
bij: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,

71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLEN

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véordat u
de machine in gebruik neemt.

LED 12-18 V GBS

\

Bij een langere opslag van de accu dan 30 dagen: Accu's nimmer in vuur werpen.

accu bij ca. 27 °C droog bewaren. Gron Gron Rad Rad

accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand bewaren. Standb E E E E

accu om de 6 maanden opnieuw opladen. andvy Ia 1a 1 9

Analyse Fra Fra Fra Fra

rewnerken ] Qsiwg P Fa  Fm e

De als eerste aangesloten accu wordt ook als eerste opgeladen. Als Nooit beschadigde akku’s opladen, deze direkt Fuld ladt op Fra Fra Fra Fra

de eerste accu opgeladen is, schakelt het laadtoestel automatisch om vervangen. l\g%(:]lilﬁgholdelses- 2 A ie A2

en laadt de tweede accu op. Standby Vediige-

Als twee accu's worden geplaatst voordat het laadtoestel met een holdelsesladning

spanningsbron verbonden is, wordt als eerste de accu in de schacht Elektrische apparaten, batterijen en accu's For varm Fra Fra Fra Fra

voor het systeem 12-18 V GBS opgeladen. mogen niet via het huisafval worden afgevoerd. For kold

Nadat u de accu in de invoerschacht van het laadtoestel hebt Elektrische apparaten en accu's moeten Defekt Fra Fra Fra Fra

geplaatst, wordt de accu 10 seconden lang geanalyseerd. Vervolgens gescheiden worden verzameld en voor een DC overbelastning Fra Fra Fra Fra

wordt de accu automatisch geladen. m|||euvr|er|1_delgjk3 _affvoer worden afgegeven bij (uden beregning

Wanneer een te warme of te koude accu in de lader wordt gestoken ﬁf}gr:ﬁgg g}jgu\f, éltjefneente of bij uw 1ov</>155V)

(geel Iamlp]e flikkert), wordr: deﬁaccu iutoTanschogeIaden zodra hij de vakhandelaar naar recyclingbedrijven en

correcte laadtemperatuur heeft bereikt (0°C...50°C). inzamelpunten. LED 12 V

De standaard oplaadtijd is ongeveer 38 min. (1,4 Ah). De oplaadtijd
varieert afhankelijk van de temperatuur van de batterij, de benodigde
lading en het soort batterijpak dat wordt opgeladen.

Zodra de accu volledig is geladen, schakelt de lader op bewaarladen
om de volledige accu-capaciteit te behouden (groen lampje is
uitgeschakeld).

Als de rode led brandt, is ofwel de accu niet correct geplaatst of
is er een storing in de accu of het laadtoestel. Neem het laadtoestel en
de accu om veiligheidsredenen onmiddellijk buiten bedrijf en laat ze
controleren door een AEG-klantenservice.

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-ACCU'S

Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelijke bepalingen inzake het
transport van gevaarlijke goederen.

Voor het transport van deze accu's moeten de lokale, nationale en
internationale voorschriften en bepalingen in acht worden genomen.

Verbruikers mogen deze accu’s zonder meer over de weg
transporteren.

Het commerciéle transport van lithium-ionen-accu's door
expeditiebedrijven is onderhevig aan de bepalingen inzake het
transport van gevaarlijke goederen. De verzendingsvoorbereidingen
en het transport mogen uitsluitend worden uitgevoerd door
dienovereenkomstig opgeleide personen. Het complete proces moet
vakkundig worden begeleid.

Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in acht
worden genomen:

» Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de contacten
beschermd en geisoleerd zijn.

+ Let op dat het accupack in de verpakking niet kan verschuiven.

+ Beschadigde of lekkende accu's mogen niet worden
getransporteerd.
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.

Het apparaat is alléén geschikt voor toepassing
in ruimtes, apparaat niet aan regen blootstellen.

Elektrisch gereedschap van de
beschermingsklasse II.

O/» G &

3,15 A trage zekering

T15A 15 A trage zekering

CE-keurmerk

Al

EurAsian-symbool van overeenstemming.

Regulatory Compliance Mark (RCM). Het product
voldoet aan de van toepassing zijnde
voorschriften.

EurAsian-symbool van overeenstemming.

Standby

Vedligeholdelses-

ladning

Standby Vedlige-
holdelsesladning
For varm

For kold

DC overbelastning
(uden beregning
10V </>155V)
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BATTERI

Folgende typer batterier kan oplades

Opladningstid ved tilslutning til Opladningstid ved tilslutning
220-240 V vekselstrom (ca.) til 12 V jeevnstrgm (ca.)
Batteri type Spaending Kapacitet Antal celler 12-18V GBS 12V 12-18V GBS 12V

L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

B1214G 12V <1.4 Ah 10 23 min 28 min

B1414G 14.4V <1.4 Ah 12 23 min 28 min

L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min

L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min

L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min

L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min

L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min

L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min

L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E ADVARSEL! Las alle sikkerhedsinformationer og
instruktioner. | tilfeelde af manglende overholdelse af
advarselshenvisningerne og instrukserne er der risiko for elektrisk
stgd, brand og/eller alvorlige kveestelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere brug.

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Oplad kun udskiftelige batterier fra systemerne AEG GBS og AEG
PCLS. Der ma ikke oplades batterier fra andre systemer.

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke breendes eller kasseres
sammen med alm. husholdningdaffald. AEG har en miljgrigtig
bortskaffelse af gamle udskiftningsbatterier, henvend Dem til Deres
forhandler.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier ssmmen med metalgenstandeaf
fare for kortslutning.

Laderen ma ikke anvendes til batterier, der ikke er genopladelige.
Metaldele o.lign ma ikke komme i bergring med rummet beregnet
for udskiftningsbatteriet (kortslutningsfare).

Udskiftningsbatterier og opladere mé ikke abnes og skal
opbevares i torre rum. Beskyt dem mod fugtighed.

Metaldele o.lign. ma ikke komme i bergring med disse
(kortslutningsfare).

Beskadiget batterier ma ikke oplades, men skal omgaende
udskiftes.

Kontroller hvergang, for laderen anvendes, at tilslutningskabel,
forleengerkabel og stik er iorden. Dele der er beskadiget ber kun
repareres hos et autoriseret veerksted.

Leeg altid opladeren pa et jeevnt og godt ventileret underlag
(dvs. eksempelvis IKKE pa bilsaedet).

Undlad at lzegge genstande som f.eks. en jakke, ovenpa
opladeren eller batteriet.

Ved opladning under bilkgrsel ma batteriet forst tages ud
eller seettes i, nar du har standset bilen og en sikker
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udtagning eller indsaetning er mulig. Kontroller, at opladeren
og batteriet er sikret under bilturen.

Dette apparat ma ikke betjenes
eller renggres af personer, der har
nedsatte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller mangel pa
erfaring og viden, med mindre de
har faet instruktion i sikker brug af
apparatet af en person, som rent
lovmaessigt er ansvarlig for deres
sikkerhed. Ovennaevnte personer
skal veere under opsyn, nar de
bruger apparatet. Barn ma ikke
have adgang til dette apparat. Hvis
det ikke bruges, skal det derfor
opbevares sikkert og utilgeengeligt
for bagrn.

Advarsel! For at undga risiko for brand, kvaestelser eller
beskadigelse af produktet forarsaget af kortslutning ma
veerktgjet, batteripakken eller opladeren ikke nedsaenkes i
vand. Serg ligeledes for, at der ikke treenger veeske ind i
enhederne og batterierne. Korroderende eller ledende
vaesker, f.eks. saltvand, bestemte kemikalier, blegestoffer
eller produkter, som indeholder blegestoffer, kan forarsage
kortslutning.

TILTANKT FORMAL

Lynopladeren oplader udskiftningsbatterier (System GBS) fra
12V..18 V.

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre formal
end foreskrevet.

NETTILSLUTNING

Tilslutning mé& kun foretages til enfaset vekselstrem og kun til en
netspaending, som er i overensstemmelse med angivelsen pa
maerkepladen. Tilslutning kan ogsa ske til stikdaser uden
beskyttelseskontakt, da kapslingsklasse II foreligger.

BATTERI

Nye udskiftningsbatterier opnar deres fulde kapacitet efter 4-5
oplade- og afladecykler. Udskiftningsbat terier, der ikke har veeret
brugt i leengere tid, efterlades inden brug.

For at opna en optimal levetid skal de genopladelige batterier
oplades fuldt efter brug.

For at sikre en sa lang levetid som muligt skal batterierne tages ud
af ladeaggregatet efter opladning.

Skal batterierne opbevares leengere end 30 dage:
Temperatur ca. 27°C i terre omgivelser.
Opbevares ved ca. 30%-50% af ladetilstanden.
Batteri skal genoplades hver 6. maned.

BESKRIVELSE

Det forst indsatte batteri oplades ogsa farst. Nar det ferste batteri
er opladet, skifter opladeren automatisk over og oplader det andet
batteri.

Nar der szettes to batterier i, inden opladeren tilsluttes til en
spaendingskilde, oplades batteriet i slottet til systemet 12-18 V
GBS forst.

Nar akkumulatorbatteriet er sat i ladeskakten pa opladeren,
analyseres batteriet i 10 sekunder. Herefter oplades batteriet
automatisk.

Hvis batteriet er for varmt eller for koldt, nar det saettes i
ladeaggregatet, gul kontrollampe blinker), starter opladningen
automatisk, nar batteriet har naet den korrekte
opladningstemperatur (0°C...50°C).

Normalt tager opladningen ca. 38 min. (1,4 Ah). Ladetiden svinger
alt efter batteriets temperatur, hvor meget det skal oplades, og
hvilken batteritype der er tale om.

Nar batteriet er helt opladet, skifter ladeaggregatet til
vedligeholdelsesladning for at bibeholde maks. batterikapacitet
(gren kontrollampe slukket).

Hvis den rede LED lyser, er batteriet enten ikke skubbet
fuldsteendigt pa, eller ogsa foreligger der en fejl med batteriet eller
opladeren. Tag af sikkerhedsmaessige arsager straks opladeren og
batteriet ud af brug og fa det kontrolleret af en AEG-kundeservice.

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER

Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af farligt
gods.

Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse af
lokale, nationale og internationale regler og bestemmelser.

« Forbrugere mé transportere disse batterier pa veje uden
yderligere krav.

« Den kommercielle transport af lithium-batterier ved
speditionsfirmaer er omfattet af reglerne for transport af farligt
gods. Forberedelsen af forsendelse og transport ma kun udfgres
af tilsvarende treenede personer. Den samlede proces skal
folges af fagfolk.

Falgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:

« Sorg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at forhindre
kortslutninger.

« Sprg for at batteripakken ikke kan bevaege sig inden for
emballagen.

« Beskadigede eller laekkende batterier ma ikke transporteres.

Kontakt dit speditionsfirma for at fa yderligere oplysninger.

VEDLIGEHOLDELSE

Safrent nettilslutningen er defekt, ma denne kun udskiftes af et
autoriseret servicevarksted, idet der kraeves specielt vaerktoj dertil.

Brug kun AEG-tilbehgr og AEG-reservedele. Komponenter, hvor
udskiftningsproceduren ikke er beskrevet, skal skiftes ud hos et
AEG-servicested (se brochure garanti/kundeserviceadresser).

Ved opgivelse af type nr. der er angivet pa maskinens effektskilt,
kan De rekvirere en reservedelstegning, ved henvendelse til:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany.
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Lees brugsanvisningen ngje fer ibrugtagning.
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Braend ikke batterienheder af.

Beskadiget batterier ma ikke oplades, men skal
omgaende udskiftes.

Elektrisk udstyr eller (genopladelige) batterier ma
ikke bortskaffes sammen med det almindelige
husholdningsaffald.

Elektrisk udstyr og genopladelige batterier skal
indsamles saerskilt og afleveres hos en
genbrugsvirksomhed til en miljgmaessig forsvarlig
bortskaffelse.

Sperg de lokale myndigheder eller din forhandler
om genbrugsstationer og indsamlingssteder til
sadant affald.

Maskinen er kun egnet til indendarsbrug,
maskinen ma ikke udseettes for regn..

Kapslingsklasse Il elvaerktgj.

SNl 3,15 A traeg sikring

T15A 15 A treeg sikring

CE-maerke

/M

EurAsian overensstemmelsesmaerke.

Regulatory Compliance Mark (RCM). Produktet
opfylder de gaeldende bestemmelser.

EurAsian overensstemmelsesmaerke.
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BLK1218

TEKNISKE DATA LADER

Spenningsomrade
Ladestrgm hurtigladin
Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2003...
Anbefalt omgivelsestemperatur under opplading ..

LED 12-18 V GBS

R

\

Grgnn Gregnn Rod Gronn

Standby av av av av av
Analyse av av av av a blinker
Lading av av av av pa
Fullt oppladet av av av av pa
Bevaringslading av av av av pa
Standby

Vedlikeholds

lading
For varmt av av av av
For kaldt
Defekt av av av av

DC overbelastning av av av av blinker

(uten kostnad

10V </>155V)

LED 12 V

\

Gronn Gronn
Standby av av av av av av

blinker av av av av av
av av av av
Fullt oppladet av av av av
Bevaringslading av av av av
Standby
Vedlikeholds
lading
For varmt 4 3 4 av av av av
For kaldt
av av av av
DC overbelastning blinker av av av av
(uten kostnad
10V </>155V)

32 NORSK

BATTERIER

Foelgende vekselbatterier kan lades opp med laderen:

Ladetid ved tilkobling til 220-240 V | Ladetid ved tilkobling til 12 V
vekselstrom (ca.) likestrom (ca.)
BatteBatteritypry | Spenning Nominell Antall celler 12-18V GBS 12v 12-18V GBS 12v
kapasitet

L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

B1214G 12V <1.4Ah 10 23 min 28 min

B1414G 14.4V <1.4Ah 12 23 min 28 min

L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min

L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min

L1430R 144V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min

L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min

L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

L1840R 18V <4.0Ah 5x2 50 min 70 min

L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min

L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E OBS! Les alle sikkerhetsinstrukser og
bruksanvisninger. Feil ved overholdelsen av advarslene og
nedenstaende anvisninger kan medfare elektriske stet,
brann og/eller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Med laderen BLK1218 skal bare batteriene til systemene
AEG GBS og AEG PCLS lades. Ikke lad batterier til andre
system.

Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller
husholdningsavfallet. AEG tilbyr en miljgriktig deponering av
gamle vekselbatterier; vennligst sper din fagforhandler.

Ikke oppbevar vekselbatterier sammen med
metallgjenstander (kortslutningsfare).

Batterier som ikke kan lades opp ma ikke lades med
laderen.

Metalldeler ma ikke komme inn i innskyvningssjakten for
vekselbatterier pa ladere (kortslutningsfare).

Ikke apne vekselbatterier og ladere, de skal oppbevares i
tarre rom. Beskyttes mot fuktighet.

Ikke grip inn i apparatet med stremledende gjenstander.
Ikke lad opp skadete vekselbatterier, men skift dem ut
straks.

Kontroller apparat, tilkoplingsledning, akkupack
skjoteledning og stepsel for skader og aldring fer bruk. La
en fagmann reparere skadete deler.

Plasser laderen alltid pa et flatt og godt ventilert sted (dvs.
IKKE pa bilsete).

Ikke legg noen gjenstander som f.eks. jakker opp pa laderen
eller batteriet.

Ved lading av batteriet underveis med bil, skal batteriet bare
tas ut eller settes in nar bilen star stille og det kan

garanteres at det er ufarlig & ta ut eller sette inn batteriet.
Kontroller at laderen er sikret mens det kjares.

Dette apparatet skal ikke betjenes
eller rengjgres av personer som
har innskrenket kroppslige,
sensoriske eller psykiske evner,
hhv. som har manglende erfaring
eller kunnskap, dersom de ikke har
blitt instruert om sikker omgang av
apparatet av en person som er
juridisk ansvarlig for deres
sikkerhet. Ovenfor nevnte personer
skal overvakes ved bruk av
apparatet. Barn skal hverken
bruke, rengjare eller leke seg med
dette apparatet. Derfor skal det nar
det ikke brukes oppbevares pa en
sikker plass utenfor barns
rekkevidde.

Advarsel! For & unnga fare for en brann forarsaket av en
kortslutning, av personskader eller skader av produktet, ma
det forhindres at batteripakken eller laderen dyppes i
vaesker og ogsa serges for at ingen vaesker kan kommer inn
i apparatene eller batteriene. Korroderende og ledende
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vaesker som saltvann, visse kjemikalier og blekemidler eller
produkt som inneholder blekemidler kan forarsake en
kortslutning.

FORMALSMESSIG BRUK

Hurtigladeren lader opp AEG-vekselbatterier av systemet GBS fra
12 V.18 V.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

NETTILKOPLING

Skal bare tilsluttes enfasevekselstram og bare til den pa skiltet
angitte nettspenning. Tilslutning til stikkontakter uten jordet kontakt
er mulig fordi beskyttelse beskyttelsesklasse II er forhanden.

BATTERIER

Nye vekselbatterier nar sin fulle kapasitet etter 4-5 lade- og
utladesykler. Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal
etterlades far bruk.

For optimal holdbarhet ma batteriene lades opp helt etter bruk.
For a sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse etter
oppladning taes ut av laderen.

Ved lagring av batteriene lengre enn 30 dager:

Lagre batteriet tert ved ca. 27°C.

Lagre batteriet ved en oppladningstilstand pa ca. 30%-50%.
Lade opp batteriet igjen etter 6 maneder.

KJENNETEGN

Batteriet som blir satt inn ferst, blir ogsa ladet opp ferst. Nar det
forste batteriet er oppladet, kobler laderen automatisk om og lader
opp det andre batteriet.

Blir to batterier satt inn fer laderen tilkobles stremnettet, s& blir
batteriet som befinner seg i sjakten til system 12-18 V GBS ladet
opp forst.

Etter at batteriet er lagt inn i sjakten pa ladeapparatet blir det
analysert i 10 sekunder. Deretter blir batteriet ladet automatisk.

Hvis et for varmt eller for kaldt vekselbatteri blir satt inn i laderen
(gul lampe blinker), begynner ladeprosessen automatisk sa snart
batteriet har nadd den riktige ladetemperaturen (0°C...50°C).

Normal ladetid er ca. 38 min (ved 1,4 Ah batteri). Ladetiden kan
variere alt etter batteritemperatur, nadvendig lademengde og
batterikapasitet.

Nar vekselbatteriet er fullstendig oppladet, kobler apparatet om til
vedlikeholdslading for & oppna sterst mulig nyttbar batterikapasitet
(den grenne lampen slukkes).

Lyser den rgde LEDen sa er batteriet enten ikke satt skikkelig
inn eller det er en feil pa batteriet eller laderen. Av
sikkerhetsgrunner ma bade laderen og batteriet tas ut av bruk og
kontrolleres av en AEG kundeservice.

~iiole EE E

TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI

Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om
transport av farlig gods.

Transporten av disse batteriene ma rette seg etter lokale,
nasjonale og internasjonale forskrifter og bestemmelser.

Forbruker har lov & transportere disse batteriene pa gaten uten
reglementering.

Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av
spedisjonsfirma faller under bestemmelsene om transport av
farlig gods. Forberedningene av forsendelsen og transport skal
utelukkende gjennomfgres av personer som har blitt skolert til
dette. Hele prosessen skal falges opp av fagfolk.

Felgende punkter skal tas hensyn til ved transport:

« Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for & unnga
kortslutninger.

« Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan skli fram og
tilbake.

« Skadede eller batterier som lekker er det ikke lov & transportere.

Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytterlige henvisninger.
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VEDLIKEHOLD

Nar nettledningen er skadet ma den skiftes ut av kundeservice for
AEG, fordi det er nadvendig med spesialverktay.

Bruk kun AEG tilbehar og AEG reservedeler. Komponenter der
utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos AEG kundeservice
(se brosjyre garanti/kundeserviceadresser).

Ved behov kan du be om en eksplosjonstegning av apparatet hos
din kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany. Oppgi
maskintype og det tisifrete nummeret pa typeskiltet.

SYMBOLER

Les ngye gjennom bruksanvisningen fgr
maskinen tas i bruk.

Brenn aldri opp oppladbare batteri.

Ikke lad opp skadete vekselbatterier, men skift
dem ut straks.

Elektriske apparater, batterier/oppladbare
batterier skal ikke kastes sammen med vanlig
husholdningsavfall.

Elektriske og elektroniske apparater og
oppladbare batterier skal samles separat og
leveres til miljgvennlig deponering hos en
avfallsbedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller
hos din fagforhandler hvor det finnes recycling
bedrifter og oppsamlingssteder.

Apparatet er kun egnet for bruk innenders, det
ma ikke utsettes for regn.

Elektroverktay av verneklasse Il.

ANl 3,15 A treg sikring

T15A

€

Regulatory Compliance Mark (RCM). Produktet
oppfyller gjeldende forskrifter.

EurAsian Konformitetstegn.

15 A treg sikring

CE-tegn

EurAsian Konformitetstegn.

©
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BLK1218

TEKNISKA DATA LADDARE

Spanningsomrade
Laddningsstrom snabbladdning
Vikt enligt EPTA 01/2003

Rekommenderad omgivningstemperatur vid uppladdning:

LED 12-18 V GBS

IR

gron gron rod rod
Standby av av av av
Analys av av av av
Ladda av av av av
Fulladdat av av av av
Underhéllsladdning av av av av
Standby Bevarande
laddning
For varmt av av av av
For kallt
Defekt av av av av
DC éverlast (utan av av av av blinka
kostnad
10V </>155V)
LED 12 V

[==n

[Ci-onjiicay

gron gron rod rod gron rod rod gron
Standby av av av av av av av av
Analys blinka av av av av av
Ladda 3 av av av av
Fulladdat av av av av
Underhallsladdning av av av av
Standby Bevarande
laddning
For varmt av av av av
For kallt
Defekt av av av av
DC dverlast (utan blinka av av av av
kostnad
10V </>155V)
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BATTERIER

Med denna laddare kan foljande batterier laddas

Laddningstid vid anslutning till Laddningstid vid anslutning till
220-240 V véxelstrom (ca.) 12V likstrém (ca.)

Typ Spéanning Kapacitet Antal Celler 12-18V GBS 12v 12-18V GBS 12v
L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
B1214G 12V <1.4 Ah 10 23 min 28 min
B1414G 144V <1.4 Ah 12 23 min 28 min
L1415R 144V <1.5Ah 4 25 min 30 min
L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min
L1430R 144V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min
L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min
L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min
L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min
L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min
L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min
L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min
L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E VARNING! Lés all sdkerhetsinformation och alla
anvisningar. Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna
nedan inte foljts kan orsaka elst6t, brand och/eller allvarliga
kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida
bruk.

SAKERHETSUTRUSTNING

Med laddaren BLK1218 far endast utbytesbatterier fran
systemen AEG GBS och AEG PCLS laddas. Ladda inga
batterier fran andra system.

Kasta inte forbrukade batterier. Lamna dem till AEG Tools
for atervinning.

Forvara ej batteriet ihop med metallféremal, kortslutning kan
uppsta.

Ej uppladdningsbara batterier far inte laddas i detta
laddningsaggregat.

Se upp sa att inga metallféremal hamnar i laddarens
batterischakt, kortslutning kan uppsta.

Batterier lagras torrt och skyddas for fukt.

Den far inte vidréras med stromférande féremal.

Byt alltid ut skadade batterier omedelbar.

Bryt alltid strommen vid ombyggnads- och servicearbeten.

Placera alltid laddaren pa en jamn och val ventilerad yta
(alltsa inte pa t.ex. ett bilsate)

Lagg inga féremal, t.ex. en jaka pa laddaren eller batteriet.

Vid laddning under bilfard, ta inte ur eller i batteriet férran du
har stannat bilen och det ar mdjligt att sékert ta ur eller satta
i batteriet. Forsakra dig om att laddaren och batteriet ar
sakrade under bilfard.

Denna produkt far inte anvandas
och rengoras av personer med

nedsatt fysisk eller mental formaga
eller personer med bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt
att de inte har instruerats om hur
produkten ska hanteras pa ett
sakert satt av en person som enligt
lag ar ansvarig for deras sakerhet.
Ovan namnda personer ska sta
under uppsikt nar de anvander
produkten. Produkten ska forvaras
oatkomligt for barn. Nar produkten
inte anvands ska den darfor
forvaras sakert och utom rackhall
for barn.

Varning! Foér att undvika den fara fér brand, personskador
eller produktskador som orsakas av en kortslutning, doppa
inte ner verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i vatskor
och se till att ingen vatska kan tréanga in i apparaterna eller
batterierna. Korroderande eller ledande vatskor, som
saltvatten, vissa kemikalier, blekningsmedel eller produkter
som innehaller blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Laddaren laddar AEG-batterier System GBS fran
12 V...18 V, och har féljande fordelar.

Maskinen far endast anvéndas for angiven tillampning.
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NATANSLUTNING

Far endast anslutas till 1-fas vaxelstréom och till den
spanning som anges pa dataskylten. Anslutning kan dven
ske till eluttag utan skyddskontakt, eftersom konstruktionen
motsvarar skyddsklass II.

BATTERIER

Nya batterier uppnar max effekt efter 4-5 laddningscykler.
Batteri som ej anvants pa lange maste laddas fore nytt bruk.

For att batterierna ska fa lang livslangd ska de laddas fulla
efter anvandning.

For att fa en sa lang livslangs som mdjligt bor laddningsbara
batterier avlagsnas fran laddaren nar de ar laddade.

Om laddningsbara batterier lagras langre én 30 dagar:
Lagra batteriet torrt och vid ca 27°C.

Lagra batteriet vid ca 30%-50% av laddningskapaciteten.
Ladda batterierna pa nytt var 6:e manad.

KANNEMARKE

Det batteri som satts i forst laddas ocksa forst. Nar det
forsta batteriet at uppladdat, kopplar laddaren om
automatiskt och laddar upp det andra batteriet.

Om tva batterier satts i innan laddaren har anslutits till en
spanningskalla laddas batteriet i facket for System 12-18 V
GBS forst.

Nar batteriet har stuckits in i batterifacket i laddaren
analyseras batteriet i 10 sekunder. Darefter laddas batteriet
automatiskt.

Om du satter i ett kallt eller varmt batteri i laddaren
(blinkande gul kontrollampa), sa pabdrjas laddningen sa
snart batteriet fatt ratt temperatur (0°C...50°C).

Standard laddningstid ar omkring 38 min. (1,4 Ah).
Laddningstiden varierar beroende pa batteriets temperatur,
laddningsbehov och vilken typ av batteri som laddas.

Sa fort uppladdningen ar klar, kopplar laddaren 6ver till
"lagringsladdning " for att bibehalla laddningen (grén
kontrollampa slocknar).

Om den roda lysdioden ar tand ¥4, sa ar antingen batteriet
inte riktigt fastsatt eller batteriet eller laddaren ar defekt. Ta
avsakerhetsskal omedelbart laddaren och batteriet ur drift
och lat AEG-kundtjanst kontrollera dessa.

TRANSPORTERA LITIUMJON-BATTERIER

For litiumjon-batterier galler de lagliga foreskrifterna for
transport av farligt gods pa vag.

Darfor far dessa batterier endast transporteras enligt
gallande lokala, nationella och internationella féreskrifter
och bestdmmelser.

» Konsumenter far transportera dessa batterier pa allman
vag utan att behdva beakta sarskilda foreskrifter.

» For kommersiell transport av litiumjon-batterier genom en
speditionsfirma géller emellertid bestdmmelserna for
transport av farligt gods pa vag. Endast personal som
kanner till alla tillampliga foreskrifter och bestammelser far
forbereda och genomfora transporten. Hela processen ska
foljas upp pa fackmassigt satt.

Féljande ska beaktas i samband med transporten av
batterier:

+ Sakerstall att alla kontakter ar skyddade och isolerade for
att undvika kortslutning.

« Se till att batteripacken inte kan glida fram och tillbaka i
férpackningen.

» Transportera aldrig batterier som lacker, har runnit ut eller
ar skadade.

For mer information vanligen kontakta din speditionsfirma.

SKOTSEL

Vid skador pa kabeln, maste detta utféras av en AEG
serviceverkstad, da det erforderas specialverktyg for bytet.

Anvand endast AEG-tillbehdr och AEG-reservdelar.
Komponenter, for vilka inget byte beskrivs, skall bytas ut hos
AEG-kundtjanst (se broschyren garanti-/
kundtjanstadresser).

Vid behov av sprangskiss, kan en sadan, genom att uppge
maskinens art. nr. (som finns pa typskylten) erhallas fran:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StralRe 10,

71364 Winnenden, Germany.

»
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Lé&s instruktionen noga innan du startar
maskinen.

Kasta aldrig utbytbara batterier i elden.

Byt alltid ut skadade batterier omedelbar.

Elektriska maskiner, batterier/uppladdningsbara
batterier och far inte slangas tillsammans med de
vanliga hushallssoporna.

Elektriska maskiner och uppladdningsbara
batterier ka samlas separat och lamnas till en
avfallsstation fér miljovanlig avfallshantering.
Kontakta den lokala myndigheten respektive
kommunen eller fraga aterforséljare var det finns
speciella avfallsstationer for elskrot.

Aggregatet ar endast lampad att anvandas
inomhus, Far ej utsattas for regn.

Elverktyg skyddsklass II.

AEREINl 3,15 A trog sakring

T15A 15 A trég sakring

CE-symbol

ARECIN e[zl

EurAsian éverensstammelsesymbol.

Regulatory Compliance Mark (RCM). Produkten
uppfyller kraven i de gallande féreskrifterna.

EurAsian éverensstammelsesymbol.
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BLK1218

AKKU

Tama latauslaite soveltuu seuraavien akkujen lataukseen:

TEKNISET ARVOT AKKULATURI

JANNIE .o

Pikalatausvirta ..........ccceceveieiiiiiieeens
Paino EPTA-menettelyn 01/2003 mukaan... Latausaika liitettynd 220-240 | Latausaika liitettynd 12 V
Suositeltu ympariston 1ampdtila lataamisen aikana... V vaihtovirtaan (n.) tasavirtaan (n.
90% %
LED 12-18 V GBS
Akku mall Jannite Kapasiteetti Kennojen 12-18V GBS 12V 12-18V GBS 12v
N lukumaéra
L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
— L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
/ v = L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
(‘ \ L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
: i onica] L1240 12V <4.0Ah 3x2 50 min 70 min
s L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
\ L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
h B1214G 12V <1.4 Ah 10 23 min 28 min
\/\", N\ N B1414G 144V | <14An 12 | 23min 28 min
N\ L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min
Vihred Vihred  Punainen  Punaine Vihred  Punainen Punainen  Vihred L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min
Valmius pois pois pois pois pois pois pois pois L1430R 144V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min
Analyysi pois pois pois pois pois pois pois vilkkuu L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min
Lataus pois pois pois pois vilkkuu i i L1820R 18V <20Ah 5 30 min 35 min
Tayteen ladattu pois pois pois pois . .
Varastointilataus pois pois pois pois LilezsiR 18v s25Ah 5 35 m!n 45m|.n
Valmius L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min
Valmius-lataus i i : : L1840R 18V <4.0Ah 5x2 50 min 70 min
tan [g/’;‘m’g" el sk pa s L1850R 18V <50Ah 5x2 60 min 90 min
Viallinen pois pois pois pois L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min
DC ylikuormittaa pois pois pois pois
(elikseta E siten kasitella akkua turvallisesti. Varmista, etta latauslaite ja
10V</>15.5) I VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusméaaraykset ja akku ovat tukevasti paikallaan automatkan aikana.
ohjeet. Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyonti
LED 12V saattaa johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan Tata |a|tetta elvat saa kayttaa tal

\

loukkaantumiseen.
Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta
varten.

TURVALLISUUSOHJEET

Lataa BLK1218 -latauslaitteella ainoastaan AEG GBS- ja
AEG PCLS -jarjestelmien vaihtoakkuja. Ala lataa muiden
jarjestelmien akkuja.

Kaytettyja vaihtoakkuja ei saa polttaa eika poistaa normaalin
jatehuollon kautta. AEGIla on tarjolla vanhoja vaihtoakkuja
varten ymparistoystavallinen jatehuoltopalvelu.

Vaihtoakkuja ei saa sailyttda yhdessa metalliesineiden
kanssa (oikosulkuvaara).

Latauslaitteella ei saa ladata kertakayttoakkuja.
On varottava, ettei latauslaitteiden vaihtoakkulatauskoloon

puhdistaa sellaiset henkilot, joiden
ruumiilliset, aistiperaiset tai
henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai
joilla ei ole tahan tarvittavaa
kokemusta tai tietamysta, paitsi jos
heidan turvallisuudestaan laillisesti
vastuullinen henkilé on opastanut
heita laitteen turvallisessa
kasittelyssa. Yllamainittuja

Vihred Vihred ~ Punainen  Punaine Vihred Vihred  Punainen  Punainen  Vihred joudu metalliesineita (oikosulkuvaara). h Kil& t . t | | h d .
Valmius pois pois pois pois pois pois pois pois Vaihtoakkuja ja latauslaitteita ei saa avata. Sailytys vain enkiloia tulee valvoa heidan
Analyysi vilkkuu pois pois pois pois pois pois pois kuivissa tiloissa. Suojattava kosteudelta. kayttaessaan |aitetta_ Tama |aite ei
vilkkuu pois pois pois pois pois pois Ala koske niihin séhkéa johtavilla esineilla. . T Ll alts
g:éifg;ig?:ﬂs gg:z Sg:z zg:z Sg:i Ala milloinkaan lataa vaurioitunutta akkua. Vaihda uuteen. Saa JOUtua IaSten ka_S“n' SIkSI Slta
Valmius Tarkista ennen jokaista kayttokertaa, ettei laitteessa, tulee Sal|yttaa tuvallisessa
Valmius-lataus litdntéjohdossa, jatkojohdossa ja pistotulpassa ole vaurioita H ' .
Liian ammin pois pois pois pois eik& niissa ole tapahtunut muutoksia. Viallisia osia saa palkassa poissa lasten UlOttUVI'ta,
Liian kylmé korjata vain alan ammattilainen. kun Slta ei kayteta
Viallinen pois pois pois pois Aseta latauslaite aina tasaiselle, hyvin tuuletetulle pinnalle Varoitus! Jotta valtetaan thyts.ulun aiheuttama tulipalon
DC ylikuormitiaa pois pois pois pois vilkkuu pois pois pois pois (siis El esim. auton istuimelle). loukkaantumisen tai tuotteen vahingoittumi iy
i s o . ) . . . goittumisen vaara, ala
(1\6e\I/0|<tl;k>se1t;a5V Ala pane mitaan tavaroita, esim. takkia, latauslaitteen tai koskaan upota tydkalua, vaihtoakkua tai latauslaitetta
5V) akun paalle. nesteeseen ja huolehdi siitd, ettei mitaan nesteita paase
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Ladattaessa automatkan aikana ota akku pois tai pane akku
laitteeseen vasta sitten kun olet pysayttanyt auton ja voit

tunkeutumaan laitteiden tai akkujen sisdan. Syovyttavat tai
sahkoa johtavat nesteet, kuten suolavesi, tietyt kemikaalit ja
lalkaisuaineet tai valkaisuaineita sisaltavat tuotteet voivat
aiheuttaa lyhytsulun.



TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Pikalatauslaite lataa AEG System GBS:n vaihtoakut kooltaan
12V..18 V.

Ala kayta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

VERKKOLIITANTA

Yhdista ainoastaan tasavirtalahteeseen, jonka volttimaara on sama
kuin levyssa iimoitettu. My6s liittdminen maadoittamattomiin
pistokkeisiin on mahdollista, silld muotoilu on yhdenmukainen
turvallisuusluokan II kanssa.

AKKU

Uudet vaihtoakut saavuttavat tdyden varauskyvyn 4-5 latauksen ja
purkauksen jalkeen. Pitkaan kayttamatta olleet vaihtoakut on
ladattava ennen kayttoa.

Optimaalisen kayttoian saavuttamiseksi akut on ladattava tayteen
kayton jalkeen.

Mahdollisimman pitkén elinajan takaamiseksi akut tulee poistaa
laturista lataamisen jélkeen.

Akkuja yli 30 paivaa sailytettdessa:

Sailyta akku yli 27 °C:ssa ja kuivassa.

Sélyta akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %.

Lataa akku 6 kuukauden vélein uudelleen.

OMINAISUUDET

Ensimmaiseksi paikalleen tydnnetty akku ladataan ensin. Kun
ensimmainen akku on ladattu, niin latauslaite kytkeytyy
automaattisesti lataamaan toisen akun.

Jos laitteeseen tydnnetaan kaksi akkua ennen kuin latauslaite on
liitetty jannitteenlahteeseen, niin 12-18 V GBS -jarjestelman
lokeroon tydnnetty akku ladataan ensimmaiseksi.

Sen jalkeen kun akku on tyénnetty latauslaitteen aukkoon, niin
akun tila analysoidaan 10 sekunnissa. Sen jélkeen akku ladataan
automaattisesti.

Mikali laturiin asetettu akku on liian kuuma tai liian kylmé (keltainen
valo vilkkuu), lataus alkaa automaattisesti vasta, kun akku on
saavuttanut oikean latauslampétilan (0°C...50°C).

Normaali latausaika on noin 38 min. (1,4 Ah). Latausaika vaihtelee
akun lampdtilasta, tarvittavasta varauksesta ja ladattavasta
akkupakkauksesta riippuen.

Latauksen paatyttya, laturi kytkeytyy yllapitolataukseen (vihrea
valo syttyy).

Jos punainen -LED palaa, niin joko akkua ei ole tydnnetty
taysin sisaan tai akussal/latauslaitteessa on vika. Lopeta
latauslaitteen ja akun kayttd heti turvallisuutesi vuoksi ja anna
tarkastaa niiden kunto AEG-asiakaspalvelussa.

LITIUMI-IONIAKKUJEN KULJETTAMINEN

Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta
annettujen lakien piiriin.
Naiden akkujen kuljettaminen taytyy suorittaa noudattaen
paikallisia, kansallisia ja kansainvalisia maarayksia ja saadoksia.
* Kuluttajat saavat ilman muuta kuljettaa naita akkuja teité pitkin.
« Kaupallisessa kuljetuksessa huolintaliikkeiden taytyy kuljettaa
litiumi-ioniakkuja vaarallisten aineiden kuljetuksesta annettujen
maardysten mukaisesti. Ainoastaan tahan vastaavasti koulutetut
henkilot saavat suorittaa kuljetuksen valmistelutoimet ja itse
kuljetuksen. Koko prosessia tulee valvoa asiantuntevasti.
Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:

« Varmista, ettd akkujen kontaktit on suojattu ja eristetty, jotta
véltetdan lyhytsulut.

* Huolehdi siita, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan
pakkauksen sisélla.

« Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa.

Pyydé tarkemmat tiedot huolintaliikkeeltési.

HUOLTO

Vaurioituneen liitosjohdon vaihto on suoritettava valtuutetussa AEG
huoltoliikkeessa, sillé tydn suorittaminen vaatii erikoistydkaluja.

Kayta ainoastaan AEG lisétarvikkeita ja AEG varaosia. Mikali jokin
komponentti, jota ei ole kuvailtu, tarvitsee vaihtoa ota yhteys
johonkin AEG palvelupisteista (kts. listamme takuuhuoltoliikkeiden/
palvelupisteiden osoitteista)

Tarpeen vaatiessa voit pyytaa lahettamaan laitteen
kokoonpanopiirustuksen ilmoittamalla arvokilven
kymmennumeroisen numeron seuraavasta osoitteesta: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
Germany.

()
=<
=
v}
o
|
-

Lue kayttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kaynnistamista.

a0l EiErY s

Kaytettyja akkuja ei saa havittaa polttamalla.

Ala milloinkaan lataa vaurioitunutta akkua.
Vaihda uuteen.

Sahkolaitteita, paristoja/akkuja ei saa havittaa
yhdessa kotitalousjatteiden kanssa.
Sahkolaitteet ja akut tulee kerata erikseen ja
toimittaa kierratysliikkeeseen
ymparistoystavallista havittamista varten.

Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan
kauppiaaltasi tarkemmat tiedot kierratyspisteista
ja kerayspaikoista.

Tyokalu kaytettava sisatiloissa. Suojeltava
sateelta.

Suojaluokan Il séhkotyokalu.

Xl 3,15 A hitaalla sulakkeella

T15A

€

Regulatory Compliance Mark (RCM). Tuote on
patevien ohjesaantdjen mukainen.

EurAsian-vaatimustenmukaisuusmerkki.

15 A hitaalla sulakkeella

CE-merkki

EurAsian-vaatimustenmukaisuusmerkki.
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TEXNIKA ZTOIXEIA QOPTIZTHX MIATAPIAZ

Meploxn Téong

Pelpa TaxupopTiong
Bdpog oupewva pe T Siadikaaia EPTA 01/2003..
JuvIoTWHEVN Beppokpaoia TrepIBAANOVTOG KaTd TN OPTION .

LED 12-18 V GBS

BLK1218

Mpdoivo  Mpdoivo  Kokkivo  Kokkivo Mpdoivo  Kokkivo  Kokkivo  TMpdaoivo
Standby off off off off off off off off
Avéuon off off off off off off off avaBooBrivel
ddprion off off off off By off off
MAfpwg off off off off
QOpPTIoUEVN
®oprion off off off off
diatipnong
Standby
®dption
diarpnong
oAU eoth off off off off
oAU KpUa
BAGBN off off off off
DC utrepgdptwon off off off off avaBooprivel
(Gev utrdpyel
Xpéwan
10V </>155V)
LED 12 V

Npdoivo

Npdaivo

Kokkivo

Kokkivo

off

off

Standby
Avéhual

®dprtion
diarpnang
Standby

oAU Ceotr
oAU KpUa

DC umeppdprwan
(Bev uTrdpye!
Xpéwon

10V </>155V)

Npdaivo Mpdoivo  Kokkivo  Kokkivo  TMpdaivo
off off off off
off off off off
off off off off
off off off off
off off off off
off off off off
off off off off

avaBooBrivel off off off off
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MMATAPIEX

Me 10 popTIoT) UMoPoUV va GopTIOTOV Ot aKOAOUBEG AVTOANOKTIKEG praTapieg:

Xpovog pdpriong pe a0vdeon o€ Xpbvog popTiong Pe auvdEan o€
evaMaooopevo pedpa 220-240 V (epimov | ouvey€Eg peupa 12V (mepimou)
Tonog unorapiag Tdon Ovopaotik | ApIBLOG oToEiwY 12-18V GBS 12V 12-18V GBS 12v
X@PNTIKOTTOL

L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

B1214G 12V <1.4 Ah 10 23 min 28 min

B1414G 14.4V <1.4 Ah 12 23 min 28 min

L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min

L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min

L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min

L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min

L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min

L1850R 18V <5.0 Ah 5x2 60 min 90 min

L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E MPOZOXH! AlaBdaTe 0Aeg TIg 0nyieg ao@aAeiag kai TIg odnyieg
XPoEwG. APEAEIEG KaTd TV THENON TwV TTPOEISOTTONTIKWY UTTODEIGEWY
pTopei va TTpokaAéaouv nAekTpotTAngia, Kivouvo Trupkayidg fi/kar coapols
TPAUUATIOHOUG.

Duldre OAeg TIg TPOEITOTIOINTIKEG UTTOBEISEIG KOl 0BNYiES yia KABE
peAhovTIKR XpHon.

EIAIKEZ YNOAEIZEIZ AZ®AAEIAZ

Me 10 poptiom BLK1218 va popTiovtal pévo evaAa0ob|EVOL CUOTWPEUTEG
TV ouomudtev AEG GBS ki AEG PCLS. Mn @opTi(ete 0UO0WPEUTEG QMG
MoV ovompdtev

Mnv meTdTe I PETAXEIPIOUEVES OVTAANAKTIKEG UMaTapieq 0m @WTIA T oTa
olkiakd amoppippata. H AEG Ipoo@épel Wia andoupaon Tev oAV
QVTOAOKTIKGV UMATapIeV GOUPVO |IE TOUG KaVOVEG TipooTaciag Tou
TEPIBANOVTOG, PWTIOTE MOPAKAAG OXETIKA OTO EBIKO KATAoNHA TWANONG.
Mnv anoBnkeVeTe TIq aVIOAAKTIKEG MraTapieg MO e LETAANKG avTIKElpeva
(kivBuvog BPayUKUKAGUATOG).

Me 10 popTiom Sev emiTpéneTal va GopTIoTOUV | POPTICOMEVES UNaTaPIES.

Zm 61ikn uToSoXG TV AVIAAAAKTIKGV UMATAPIOV TOU POPTIOTN Sev emTpéneTal
va @BAvouV LETAMIKE avTikeipeva (kivBuvog BPayUKUKAGUATOG).

Mnv avoiyeTe TIG avTOAQKTIKEG UMaTapieg KOl TOUG (OPTIOTEG KAl XPNOILOTOIETE
yia ano6rikeuan Lévo ateyvoug xOPoug. MpoaTaTteeTe TIC AVIAANIKTIKES
unaTapieg kai TouG (OPTIOTEG Ao MV Uypaaia.

Mnv TGveTe Tr GUOKEUN e aVTIKEijEVa, TIOU £iva KOOI arywYOi TOU PEOUaTOC.
Mn qoprilete kapia kateoTpappévn aviaAAakTiki pmatapia, aAAG avtikadiotdre
™V apéowg.

Mpwv and ke xprion EAEyXETE T GUOKeLr, To KaAGSI0 o0vBeaNG, TO KOAGEIO
€MEKTOONG (UMAAQVTETQ), TO TIOKETO TV UMATAPIGV KO TO (IG Y1at TUXOV {té Kat

yipavon. AvaBETETE TV EMIOKEUT TWV KATECTPAMUEVGY EEApMUATGV pévo 0
évav eIBIKEVEVO TERVI).

Na TotoBereire TAvTa TN GUGKEUR QOPTIONG OF€ pIat ETTITTEDN Kol KOAG
aepifopevn emedveia (ouvetwg OXI aTo KaBIoua Tou QUTOKIVATOU).

Mnv TotroBeteite avTikeipeva, TT.). OaKAKIA, TTAVW OTN GUGKEUR QOPTIONG I} TO
OUOOWPEUTH.

42 EAAHNIKA

Karé m @éprion oTn didpkeia Tou TagId1o0 e auToKivnTo VO aQaIpEiTE 1} va
TOTIOBETEITE TO CUOCWPEUTH TIPWTA AYOU £XETE OTAMATATEI TO AUTOKIVATO Kall
umopei va yivetal n agaipeon f n ToTOBETNON pe a0PAAEIa. ZIYOUPEUTE(TE, 0TI N
OUOKeUN @OPTIONG Kal 0 CUCOWPEUTAG €ival o€ aoaAr B€on kard T didpkeia
ToU TagIdIOU PE TO auToKiVATO.

H xpron kai o kaBapiopdg autol Tou epyaheiou dev emTpémeTal va
TIPAYMATOTIOIEITON TG (TOMA LE PEIWPEVEG TWHATIKEG Kal BIavonTIKEG
IKavoTnTEG KOl aloBnTIKEG SegIOTNTEG fi/Kal GTopa pe EMITT epTeIpia kal yvwon
OXETIKA PE Tov ao@aA XEIPIoPG Tou eKTAG Kai av BpiokovTal utd TV eTiBAewn
ATOPWV TTOU €ival VOPIKG uTreUBuva yia TV ao@dAeid Toug. Ta Trapamdvw
aropa TpéTel va emBAEmovTal Katd T xprion Tou ev Adyw epyaleiou. To
epyaheio dev eivar katdAnAo yio Traudid. M autdv Tov Adyo pémel dtav dev

XPNOIMOTIOIEITaI VO QUAGOTETaI O A0QAAEG HEPOG LOKPIA aTT6 TTaIdIE.

Mpogidomoinan! Ma va amotpémeral Tov Kivduvo TTupKayidg Adyw
BpayukukAwpaTog, Tpaupanopols fi {npigg Tou TPoidvTog, va un BuBidete To
epyaheio, Tov avIaANGKTIKG GUCOWPEUTH 1} TN CUOKEUT @OPTIONG O Lypd Kai
va ppovTiCete, WaTe va pn dielodUouv uypd OTIG CUOKEUEG Kal TOUG
OUOOWPEUTEG. AIaBPWTIKES 1 QYWYILES UYPEG OUTIES, 6TTWG QAATOVEPO,
OPIOUEVEG XNMIKEG OUTTEG Kl ACUKQVTIKG F) TIpoidvTa TTOU TTEPIEXOUV
AeukavTIKd, pTTopei va TTpokaAéaouv BpayukUkAwua.

XPHZH ZYM®QNA ME TO ZKOMO NPOOPIZMOY

O TaxupopTiomg PopTilel TIg aviaMaKTIKEG pnaTtapieg AEG Tou GuoTpaTog
GBS an6 12V...18V.

AuT| ) GUOKEUT| ETITPEMETAL VOl XPNOIUOTomOel Vo COLPWVA JE TOV
QVaPEPOIEVO OKOTIO TPOOPIGHOU.

ZYNAEZH ZT0 HAEKTPIKO AIKTYO

TuvBéeTe OVO O LOVOPAOIK EVAAATOOHEVO PEUA KAl OVO Og TAom SikTUou
OMWG AVAPEPETAL OV TIVOKIBA TEXVIKGOV XAPAKMPIOTIKGV. H a0vean eivat
emiong eIkt e MpiCeg xwpig mpootacia enagrg, SIGT UTAPXE! pia Sopr TG
kamyopiag mpootaoiag II.

MMATAPIEZ

Orvéeg avTaMaKTIKEG pmaTapieg eOGvVouY oy TN XWPENTKOTTA TOUG KETd
and 4-5 KOKAoUG OPTIONG Kall EKPOETIONG. EmavagopTiCeTe TIG avIOAOAKTIKEG
unaTapieg mou Bev Exouv xpnatonomBei yia ueyaAlTepo xpovikd Sidompa npv
mxefion.

Ta pia GpioTn didpkela {wng TPETEN PETA T Xprian Of JTToTapieg va gopTioTouV
TAPWG.

Tar piockard 1o Suvardv peydAn didipkeia {wig ol PTraTapieg PETd Tn @opTIon
opeilouv va agaipeBolv aTmd 0 YopTIOTH.

Ta v amoBrikeuon Tng pmmatapiag yia didoTnua peyaAlTepo Twv 30 NuEPLV:
AmoBnkeUete T pmarapia mep. aToug 27°C 0 OTEYVO XWPO.

AmoBnkelete T pmartapia mmep. 010 30%-50% Tng KardoTaong eopTiong.

Kd6e 6 prveg goprileTe ek véou Tn pratapia.

XAPAKTHPIZTIKA

Mpwra gopriCeral 0 apyika Buopatwpévog cuoowpeutrg. Otav éxel opTioTei 0
TIPWTOG CUCOWPEUTAG, AMACE! 0 YoPTIOTAG AUTHATA KAl YOpTICEl TO DEUTEPO
OUOOWPEUTH.

Edv Buapativovtal 500 GUOOWPEUTEG TIPIV 1) GUVOEDT TOU QOPTIOTH OE pia Ty
T80NG, TOTE QOPTICETAI TIPUTC O CUTGOWPEUTAG OTO XWPO Yia To oUoTnua 12-18 V
GBS.

Merd Tnv TomoBéman g pmatapiog oty uTTod0X1 PAPTIONG TNG GUKEUNG
@opTIoNg N pmmatapia ugioTatal pia avaAuan yia 10 SeutepGAETITa. 2T OUVEXEIX
apyiZel autépata n dladikaaia g eApTIoNnG.

Edv TonoBemBei pa oAl {eam 1) pua oAV kpOa aviaAAaKTIKY pratapia oTo
poptiom (n kitpivn (LED) avaBooBrivel), n Sladikacia mg enavagpdptiong apxiCet
autopaTa, MOAIG 1) AvTAAAGKTIKY) UMOTaPia OMOKTTOEL Tr) 0wOTT) BePUOKPaTia
enavagoptiong (0°C...50°C).

O kavovikdg XpOVog EMaVaPOPTIONG avépxeTal Tiepimou ota 38 Aerd (omv 1,4
Ah uratapia). O xpdévog enavapopTiong Lropel va Slagpépel avaAoya e
Beppokpaoia MG pnatapiag, Ty anarolevn TOCOMTa ENAVAPAOPTIONG Kat
XOENTIKOTTA TG UnaTapiog.

‘Otav n avtaAAakTikr gnotapia eopTioTtel TAPKG, N GUOKeUN Mepvd o
Aettoupyia mg pdpTiong Siampnaong, o PEYIOTN WPEALN XWPNTIKETTA TG
unotapiag (n mpdown ewtodiodog (LED) ofno).

Edv avayel n kokkivn owrodiodoc MM, 1oe 1y Sev éel Buopiatwdei o
OUOOWPEUTAG €6 ONOKATPOU 1 €XEI O CUOTWPEUTAG ) O YOPTIOTAG KATTOI0
ehammwpa. Mo Adyoug aopaleiag va TiBevral o popTioTAg Kal 0 GUCOWPEUTAG EKTOG
Aermoupyiag apéowg Kal va PETaPEPOVTQI OF EVar KATAOTNHA ESUTIPETONG
mehativ TG AEG yia éAeyxo..

META®OPA TON MIMATAPIQN IONTQN AIOIOY

O1 pmarapieg 16vTwv NiBiou UTTOKEVTaI OTIG ATTAITAGEIG TwV VORIKWY IoTagewy
yia TV HETAQOPA ETTIKIVOUVWY EUTTOPEUPATUV.

H peTapopd TETOIWY PTTATAPIWY TTPETTEN VO TIPAYMATOTIOIEITAI TNPUWVTOG TOUG
TotmikoUg, €BVIKoUG kal SieBviig kavoviapoUg Kal TiG avTioTolxeg SIoTAgEIS.

Emimpémeral n peTaQopd TETOIWY PTIATOPIWY 0TO DPOHO XWPIg TTEPAITEPW
amaITioeIg.

H epmopikn peTapopd pratapicdv 16vTwv AiBiou o6 eTaipeieg ETOPOPUV
UTTOKEITaI OTIG OTTOITAOEIG TwV VOUIKWY SIaTGEEWY yia TV PETapopd
ETMKIVOUVWY epTropeupdTwy. O1 TIPOETOINATIEG ATTOOTOAG KOl N HETAPOPG
TIpaypaToTmolodvTal aTOKAEIOTIKG amé €I0IKG ekTraideupéva pdowa. H
OUVOAIKT dladikacia GUVOBEUETaI OTTO EGEIBIKEVPEVO TTPOCWTTIKO.

Kard ™ petagopd prratapiidv 16vTwv AiBiou Tipémel va TTPOTExETE Ta egig:

+ ®povrioTe To ONpEi ETAPWY Vat EiVaI TTPOOTATEUPEVA KOl HOVWHEVD WOTE
va amoeuyBolv BpayukukAwuara.

+ Mpoaégre T0 TTOKETO PTTATOPIWV VOl €ival 0TaBEPO PéoT OTN GUOKEUATTD Kal
va pn yhoTpd.

+ H peragopd pmmarapiwv mou Trapousialouv @Bopég i diappoég dev
ETITPETTETOI.

la mepioodTepeg MANPOPopieg areUBUVOETE OTNV ETaIPEIR ETAPOPWV.

ZYNTHPHZH

Edv 10 kaAwB1o 0UvBeang 0To nAekTIKG BiKTUO €lval KATEQTPAEVO, TIDEMELVA
avtikataotadei o éva kévipo aepPic TG AEG, eneidr) yi' aumiv mv epyacia ivat
anapatmta eldikd epyaeia.

Xpnotworoteite pévo mpdod. eEapmpata AEG kat aviaAakTikd AEG. Kataok.
TUALOTO, TIOL 1) GAAQYT) TOUG Sev EPIYPAPETAL, QVTIKABIOTOVTAL OF T TEXVIKT
unoomptgn Mg AEG (BAEne pUAAGSIo eyyUnan/ SleuBivaeig Texvikig
unoaTPIENG).

‘Orav xpeidletal, pnopeite va Jnmoete éva oxgdlo cuvappoAdynong me
ouakeung, divovrag Tov TUMo mg Unxaviig Kat To Sekadr@lo aptbud omv
mvakiba 1ox0og, armd To kévipo oepRIC 1) aneubeiag and m ippa Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Germany.
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MapakaAw diaBaoTe oxoAaoTIKA TIG 0dnyieg
XPAoNG TpIv atd TNV £Evapén Aeiroupyiag.

~ ol EiEY =

Mn pixVveTe OTN QWTIA TOUG PETAXEIPIOPEVOUG
OUOCOWPEUTEG.

Mn @oprTiCeTe Kapia KATEOTPAPPEVN AVTAAAOKTIKI
pTatapia, aAAG avTIKaBIoTATE TNV AUECWG.

HAEKTPIKG pnXavrApaTa, HTTATAPIEG/CUTOWPEUTEG BEV
EMTPETIETAI VA OTTOPPITITOVTAI PAd PE Ta OIKIOKE
amoppipuara.

HAEeKTPIKG unyavipaTa Kal GUCOWPEUTEG GUAAEYOVTaI
EexwploTd Kal TapadidovTal TPog avakUKAwan Pe TPOTTO
QINKO TTpOG TO TrEPIBANOV Ot eTTiXEipnON EMeEepyaaiag
QTTOPPIMKATWY.

EvnuepwBeite amd Tig TOTIKEG UTTNPETiES 1 aTtd
€IOIKEUPEVOUG EUTTOPOUG OXETIKG PE KEVTPQ avaKUKAWONG
ka1 GUAOYAG aTTOPPIMHATWY.

H ouokeur gival kat@AAnAn yia xpron pévo o€
EOWTEPIKOUG XWPOUG, NV EKBECETE Tr) OUOKEUN
o™ Bpoxn.

HAekTPIKG epyaAeio kaTnyopiag aopdAeiag Il.

ANl AopdAsia apyo xTutrnua 3,15 A

T15A Ac@dAeia apyd xTutua 15 A

€ ZApa ouppopewong CE

EurAsian ofjpa moTtotnTag.

Regulatory Compliance Mark (RCM). To Trpoidv
TNPEi TIG I0XU0UCEG TTPOSIAYPAPEG.

EurAsian ofjpa moTtotnTag.
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TEKNIK VERILER SARJ CIHAZI

Gerilim aralig
Hizli sarj akim...

Agirligi ise EPTA-uretici 01/
Depolama sirasinda tavsiye edilen ortam sicakligi ...

LED 12-18 V GBS

2003'e gbre

BLK1218

Yesil Yesil Kirmizi Kirmizi
Durus bitis bitis bitis bitis
Analiz bitis bitis bitis bitis
Doldurma bitis bitis bitis bitis
Tamamen bitis bitis bitis bitis
dolduruldu
Dengeleme sarji bitis bitis bitis bitis
Durus Muhafaza
yiiklemesi
Fazla sicak bitis bitis bitis bitis
fazla soguk
Arizall bitis bitis bitis bitis
DC agin yik (higbir bitis bitis bitis bitis

Ucret

baslangic
baslangic
baglangic

baglangig...bitis
baslangic

baslangic
yanip sénme

Yesil

Kirmizi

Kirmizi

Yesil

bitis

bi

bi

bitis

bitis

bitis

bitis

yanip

baglangic bitis bitis baslangig

bitis bitig baslangic

baglangic | baslangi¢

bitis

bifis

bifis

bifis

yanip
sdnme
baslangi¢

baslangic IFEREEE baslangic

bitis

bitis

bitis

10V </>155V)
LED 12V
g ?
B =L S\ A= g
N 1

Yesil Yesil Kirmizi Kirmizi Yesil Yesil Kirmizi Kirmizi Yesil
Durus bitis bitis bitis bitis bitis bitis bitis bitis
Analiz yanip bitis bitis bitis baslangic bitis bitis bitis bitis

sénme
Doldurma baglangic yanip bitis bitig baslangic bitig bitis bitis bitig

sonme
Tamamen baglangic | baslangic bitis bitig baslangic bitig bitis bitis bitig
dolduruldu
Dengeleme sarji  BEEEENL[[ bitis bitis bitis bitis bitis bitis
Durug Muhafaza baglangig...bitis
Uklemesi

Fazla sicak baglangic bitis bitis baglangic | baslangic bitis bitis bitis bitis
fazla so§uk
Arizali baslangig baslangic IFERELTE baslangig bitis bitis bitis bitis
DC agin yiik (highir bitis bitis bitis bitis yanip sénme bitis bitis bitis bitis
Ucret
10V </>155V)
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Bu sarj cihaz ile asadidaki kartus akdiler sarj edilebilir:

220-240 V dalgah akima 12V dogru akima baglandiginda
baglandiginda sarj suresi sarj strresi (yaklasik)
(yaklasik)

Ak tipi Gerilim Anma Hiicre sayisi | 12-18V GBS 122v 12-18V GBS 12V

kapasitesi

L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min

L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min

L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min

L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min

L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min

L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

B1214G 12V <1.4Ah 10 23 min 28 min

B1414G 14.4V <1.4 Ah 12 23 min 28 min

L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min

L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min

L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min

L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

L1825R 18V <2.5Ah 5 35 min 45min

L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min

L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min

L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E UYARI! Biitiin giivenlik notlarini ve talimatlari okuyunuz.
Aclklanan uyarilara ve talimat hiikimlerine uyulmadidi takirde
elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara
neden olunabilir.

Biitiin uyanlari ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak {izere
saklayin.

GUVENLIGINIZ ICINTALIMATLAR

BLK1218 sarj cihaziyla sadece AEG GBS ve AEG PCLS
sistemlerinin degistirilebilir akUlerini sarj ettiriniz. Baska sistemlere
ait akileri sarj ettirmeyiniz.

Kullanilmis kartus aklleri atese veya ev ¢oplerine atmayin. AEG,
kartus akUlerin cevreye zarar vermeyecek bigimde tasfiye
edilmesine olanak saglayan hizmet sunar; liitfen bu konuda yetkili
saticinizdan bilgi alin.

Kartus akuleri metal parca veya esyalarla birlikte saklamayin (kisa
devre tehlikesi).

Bu sarj cihazi ile sarj edilemeyen bataryalar sarj edilmemelidir.

Sarj cihazinin kartus aki yuvasina higbir sekilde metal parcalar
kagmamalidir (kisa devre tehlikesi).

Kartus akiileri ve sarj cihazini agmayin ve sadece kuru yerlerde
saklayin. Neme ve islanmaya karsi koruyun.

Aletin icine iletken pargalar sokmayin.

Hasarli kartus akileri sarj etmeyin, hemen degistirin.

Her kullanimdan &nce alet, baglanti kablosu, uzatma kablosu ve
fisin hasarli olup olmadigini ve eskiyip eskimedigini kontrol edin.
Hasarli pargalar sadece uzmanina onartin.

Sarj aletini her zaman diiz ve iyi havalandiriimis bir alan
Uzerine koyunuz (6rnegin araba koltugu tzerine
KOYMAYINIZ).

Sarj aleti veya pil Uzerine 6rn. ceket gibi esyalar
birakmayiniz.

Araba kullanirken sarj ettirdiginizde pili ancak, arabayi
durdurduktan ve guvenli sekilde cikartiimasi veya takilmasi
mumkun oldugunda ¢ikartiniz veya takiniz.

Bu cihaz, fiziksel, duyusal veya
zihinsel yetenekleri yetersiz veya
tecrlbe veya bilgi eksikligi olan
insanlar tarafindan kullaniimaz veya
temizlenemez. Kendilerine yasalar
geregi guvenliklerinden sorumlu olan
bir kisi tarafindan cihazin guvenli
sekilde kullaniminin 6gretilmis olmasi
durumu harigtir. Yukarida belirtilen
insanlar, cihazi kullandiklar sirada
g6zetim altinda tutulmalidir. Bu cihaz
cocuklardan uzak tutulmalidir.
Kullaniimadiginda guvenli bir sekilde
ve gocuklarin erisemeyecedi bir yerde
muhafaza edilmelidir.

Uyan! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, yaralanma
veya Urlin hasarlari tehlikesini 6nlemek igin aleti, glic
paketini veya sarj cihazini asla sivilarin icine daldirmayiniz
ve cihazlarin ve pillerin icine sivi girmesini énleyiniz. Tuzlu
su, belirli kimyasallar, agartici madde veya agartici madde
iceren Urlnler gibi korozif veya iletken sivilar kisa devreye
neden olabilir.
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KULLANIM

Hizli sarj cihazi AEG’nun 12V...18V kartus akdlerini sarj eder.
Bu alet sadece belirtigi gibi ve usuliine uygun olarak kullanilabilir.

SEBEKE BAGLANTISI

Aleti sadece tek fazl alternatif akima ve tip etiketi (izerinde
belirtilen sebeke gerilimine baglayin. yapisi Koruma sinifi II'ye
girdiginden alet koruyucu kontaksiz prize de baglanabilir.

Yeni kartus akdiler ancak 4-5 sarj/desarj isleminden sonra tam
kapasitelerine ulagirlar. Uzun stire kullanim digi kalmig kartus
akuleri kullanmadan énce sarj edin.

Aklnln émrunin mikemmel bir sekilde uzun olmasi icin
kullandiktan sonra tamamen doldurulmasi gerekir.

Omriiniin miimkiin oldugu kadar uzun olmasi icin akdilerin yiikleme
yapildiktan sonra doldurma cihazindan uzaklastirimasi gerekir.

Akiinlin 30 giinden daha fazla depolanmasi halinde:

Akuyl takriben 27°C'de kuru olarak depolayin.

Aklyi yikleme durumunun takriben % 30 - %50 olarak depolayin.
AkUyu her 6 ay yeniden doldurun.

OZELLIKLER

ik takilan aki ilk olarak sarj edilir. lk akii sarj olduktan sonra, sarj
cihazi otomatik olarak diger konuma geger ve ikinci aklyi sarj
eder.

Sarj cihazi bir akim kaynagina baglanmadan 6nce iki aki
takildiginda, 12-18V GBS sistemine ait sokete takilmis olan akd ilk
once sarj edilir.

Akinln ylkleme cihazinin kutusuna takilmasindan sonra 10 saniye
sire ile analizi yapilir. Akii bundan sonra yuklenir.

Cok sicak veya ¢ok soguk bir kartus aki sarj cihazina
yerlestirilecek olursa (sari LED yanip séner), kartus aki kusursuz
sarj sicakligina eristikten sonra sarj islemi otomatik olarak baslar
(0°C...50°C).

Normal sarj siresi yaklasik 38 dakikadir (1,4 Ah akiilerde). Sarj
siresi aki sicakligina, gerekli sarj miktarina ve akl kapasitesine
gore degisebilir.

Kartus akil tam olarak sarj olunca sarj cihazi, akii kapasitesinden

azami dlglide yararlanmak Uizere dengeleme sarjina geger (yesil
LED soner).

Kirmizi renkli LED yandiginda ya akii tamamiyla yerine
oturmamis veya aku veya sarj cihazinda bir hata s6z konusu
olabilir. Sarj cihazini ve akilyu glivenlikle ilgili nedenlerden dolay
derhal devre disi birakin ve AEG Musteri Hizmetleri Merkezince
kontrol ettiriniz.

LITYUM IYON PILLERIN TASINMASI

Lityum iyon piller tehlikeli madde tasimaciligi hakkindaki yasal
hukdmler tabidir.

Bu piller, bolgesel, ulusal ve uluslararasi yonetmeliklere ve
hiktmlere uyularak taginmak zorundadir.

« Tuketiciler bu pilleri herhangi bir 6zel sart aranmaksizin
karayoluyla tasiyabilirler.

« Lityum iyon pillerin nakliye sirketleri tarafindan ticari tasimaciligi
icin tehlikeli madde tagimaciliginin hitkkimleri gegerlidir. Sevk
hazirligi ve tagima sadece ilgili editimi gérmis personel
tarafindan gergeklestirilebilir. Bitun siire¢ uzmanca bir
refakatgilik altinda gercgeklestiriimek zorundadir.

Pillerin taginmasi sirasinda asagidaki hususlara dikkat edilmesi

gerekmektedir:

« Kisa devre olugmasini énlemek i¢in kontaklarin korunmus ve
izole edilmis olmasini saglayiniz.

« Pil paketinin ambalaji iginde kaymamasina dikkat ediniz.

« Hasarli veya akmis pillerin tasinmasi yasaktir.

Ayrica bilgiler icin nakliye sirketinize bagvurunuz.
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Eger sebeke baglanti kablosu hasar gérirse, 6zel aletler gerekli
oldugundan, bunun bir AEG musteri servisi tarafindan
degistirilimesi sarttir.

Sadece Milwauke aksesuari ve yedek parcasi kullanin. Nasil
degistirilecegi agiklanmamis olan yapi pargalarini bir Milwauke
musteri servisinde degistirin (Garanti ve servis adresi brosiriine
dikkat edin).

Gerektigi takdirde aletin daginik goriiniis semasi, alet tipinin ve tip
etiketi Uzerindeki on hanelik sayinin bildirimesi kosuluyla musteri
servisinden veya dogrudan Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany adresinden
istenebilir.
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Litfen aleti calistirmadan 6nce kullanma
kilavuzunu dikkatli bicimde okuyun.

Degistirilebilir aklleri (kartus akuleri) atese
atmayin.

Hasarli kartus akuleri sarj etmeyin, hemen
degistirin.

Elektrikli cihazlarin, pillerin/akilerin evsel atiklarla
birlikte bertaraf edilmesi yasaktir.

Elektrikli cihazlar ve akuler ayrilarak biriktirilmeli
ve gevreye zarar vermeden bertaraf edilmeleri
icin bir atik degerlendirme tesisine
goturulmelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri dontsim
tesisleri ve atik toplama merkezlerinin yerlerini
daniginiz.

Bu alet sadece kapali mekanlarda kullaniimaya
uygundur, yagmur altinda birakmayin

Koruma sinifi Il olan elektrikli aletler.

3,15 Ayavas atan sigorta

15 A yavas atan sigorta
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TECHNICKA DATA NABIJECKY

Rozsah napéti

Nabijeci proud rychlonabijeni
Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2003
Doporucena okolni teplota pfi nabijeni

BLK1218

LED 12-18 V GBS

\
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zelena zelena cervena Cervena
Pohotovostni rezim  vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté
Analyza vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté
_Ngbijeni vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté
Uplné nabita vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté
UdrZovaci proud vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté
Pohotovostni reZim
UdrZovaci dobijeni
Prilis teplé vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté
prili§ studené
Defekt vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté
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AKUMULATORY

Nabijeckou mohou byt nabity nasledujici typy akumulatord

Doba nabijeni pfi pfipojeni Dobe nabijeni pfi pfipojeni
ke zdroji stfidavého proudu ke zdroji jednosmerného
220-240 V (cca. proudu 12 V (cca.
Typ Napéti Jmen. Pocet ¢lanka | 12-18V GBS 12V 12-18V GBS 12V
akumulatoru kapacita

L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min

L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min

L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min

L1240 12V <4.0Ah 3x2 50 min 70 min

L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min

L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

B1214G 12V <1.4Ah 10 23 min 28 min

B1414G 14.4V <1.4 Ah 12 23 min 28 min

L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min

L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min

L1430R 144V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min

L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min

L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min

L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min

L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

UPOZORNENI! Prectéte si vSechny bezpecénostni
pokyny a navody. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych
upozornéni a pokynd mohou mit za nasledek tder
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

SPECIALNi BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Pomoci nabije¢ky BLK1218 se nabijeji jen vyménné
akumulatory systémt GBS a PCLS od firmy AEG.
Nenabijejte Zadné akumulatory z jinych systéma.

Pouzité nevyhazujte do domovniho odpadu nebo do ohné.
AEG nabizi ekologickou likvidaci starych ¢lankd, ptejte se u
vaSeho obchodnika s naradim.

Nahradni akumulator neskladujte s kovovymi pfedméty,
nebezpedi zkratu.

Nabije¢kou nenabijejte standardni baterie, které nelze
nabijet.

V nabijecim postu nabijec¢ky neskladujte kovové predméty,
nebezpedi zkratu.

Nahradni akumulatory ani nabijecku neotvirejte, skladujte je
v suchu, chrarite pred vihkem.

Na kontaktech v nabijecim postu nabijecky je napéti,
neskladujte spolu s vodivymi pfedmeéty.

Nenabijejte poskozené akumulatory, ihned je nahradite!
Pred kazdym pouzitim nabijeCky prekontrolujte privodni
kabel, prodluzovaci kabel a zastrcku zda nejsou poskozeny
a nebo zestérlé. PoSkozené dily nechte opravit odbornikovi.
Nabijecku odkladejte vzdy na rovnou a dobfe provétravanou
plochu (napfiklad NEODKLADEJTE ji na sedadlo v auté).

Na nabije¢ku nebo akumulator nepokladejte zadné
pfedmeéty jako napf. bundu.

Pfi nabijeni béhem jizdy autem vyjimejte nebo vkladejte
akumulator az tehdy, kdyz auto zastavite a bude mozné
bezpeéné vyjmuti nebo viozeni. Ujistéte se, jestli jsou
nabijecka a akumulator béhem jizdy autem zabezpecené.

Tento pfistroj nesméji obsluhovat nebo
Cistit osoby se snizenymi télesnymi,
smyslovymi nebo dusSevnimi
schopnostmi, resp. s nedostate¢nymi
zkusSenostmi nebo znalostmi, ledaze
by byly pouceny osobou ze zakona
zodpovédnou za jejich bezpe€nost o
bezpecné manipulaci s pfistrojem.
VySe uvedené osoby vyZaduiji pfi
pouzivani pfistroje dozor. Tento pfistroj
nepatfi do rukou détem. Proto kdyz se
nepouziva, musi byt ulozeny bezpecné
a mimo dosah déti.

Varovani! Abyste zabranili nebezpeci pozaru zpusobeného
zkratem, poranénim nebo po$kozenim vyrobku, neponofujte
naradi, vyménnou baterii nebo nabije¢ku do kapalin a
zajistéte, aby do zafizeni a akumulatort nevnikly Zadné
tekutiny. Korodujici nebo vodivé kapaliny, jako je slana
voda, urcité chemikalie a bélici prostfedky nebo vyrobky,
které obsahuji bélidlo, mohou zpUsobit zkrat.
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OBLAST VYUZITi

Rychlonabijecku Ize pouZit vyhradné k nabijeni AEG akumulatord
systému GBS od 12 V...18 V.

Toto zafizeni Ize pouzivat jen pro uvedeny Ucel.

PRIPOJENI NA SIiT

PFipojit pouze do jednofazové stfidavé sité o napéti uvedeném na
Stitku. Lze pfipojit i do zasuvky bez ochranného kontaktu nebot
spotrebi¢ je tridy II.

AKUMULATORY

Novy akumulator dosahne pIné kapacity po 4 - 5 nabijecich
cyklech. Déle nepouzivané akumulatory je nutné pfed pouzitim
znovu nabit.

Pro optimalni Zivotnost je nutné akumulatory po pouziti piné dobit.
K zabezpeceni dlouhé Zivotnosti by se akumulatory mély po nabiti
vyjmout z nabijecky.

Pri skladovani akumulatoru po dobu delsi nez 30 dni:
Skladujte akumulator v suchu pfi cca 27°C.

Skladujte akumulator pfi cca 30%-50% nabijeci kapacity.
Opakujte nabijeni akumulatoru kazdych 6 mésicu.

UPOZORNEN|

Dfive zasunuty akumulator se také nabiji dfive. Kdyz je prvni
akumulator nabity, nabijecka se automaticky prepne a nabiji druhy
akumulator.

Pokud budou do nabije¢ky zasunuty dva akumulatory dfive, nez
byla nabijecka pfipojena ke zdroji napéti, bude se nejdfiv nabijet
akumulator v Sachté uréené pro systém 12-18V GBS.

Po vloZeni akumulatoru do zasuvné Sachty nabijecky se
akumulator po dobu 10 sekund analyzuje, nasledné se akumulator
automaticky nabiji.

Je-li do nabijecky nasazen hodné teply a nebo hodné studeny
akumulator (blika sviti LED), po¢ne nabijeni az kdyz akumulator
dosahne spravné teploty (0°C...50°C).

Normalni doba nabijeni je cca 38min. (1,4Ah). Doba nabijeni zavisi
na teploté akumulatoru, na objemu dobijené kapacity, na jeho
jmenovité kapacité.

Pi pIné nabitém akumulatoru se pfepne nabije¢ka do udrzovaciho
rezimu, akumulator je nabit na plnou kapacitu (zhasne zelena
LED).

Kdy? sviti ervené LED dioda ¥4, bud’ neni dpiné zasunuty
akumulator nebo se na akumulatoru nebo nabije¢ce vyskytla
néjaka chyba. Nabijecku a akumulator z bezpecnostnich divodd
okamzité vyradte z provozu a v servisnim stredisku firmy AEG je
nechte zkontrolovat.

PREPRAVA LITHIUM-IONTOVYCH BATERIi

Lithium-iontové baterie spadaji podle zakonnych ustanoveni pod
prepravu nebezpeéného nakladu.

Preprava téchto baterii se musi realizovat s dodrzovanim
lokalnich, vnitrostatnich a mezinarodnich predpisu a ustanoveni.

« Spotrebitelé mohou tyto baterie bez problémi pfepravovat po
komunikacich.

« Komer¢ni pfeprava lithium-iontovych baterii prostfednictvim
pfepravnich firem podléha ustanovenim o pfepravé
nebezpeéného nakladu. Pfipravu k vyexpedovani a samotnou
pfepravu sméji vykonavat jen prislusné vySkolené osoby. Na
cely proces se musi odborné dohlizet.

Pfi pfepravé baterii je tfeba dodrzovat nasledujici:

* Zajistéte, aby kontakty byly chranéné a izolované, aby se
zamezilo zkratim.

« Davejte pozor na to, aby se svazek baterii v ramci baleni nemohl
sesmeknout.

« Poskozené a vyteklé baterie se nesméji pfepravovat.

Ohledné dal$ich informaci se obratte na vasi pfepravni firmu.
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UDRZBA

Poskodi-li se pfivodni kabel, je nutna oprava v odborném servisu
AEG, protoze je potfebny specialni klic.

Pouzivat vyhradné pfisluSenstvi AEG a nahradni dily AEG. Dily
jejichz vymény nebyla popsana, nechte vymeénit v autorizovaném
servisu (viz.“Zaruky / Seznam servisnich mist)

PFi potfebé podrobného rozkresu konstrukce, oslovte informaci o
typu a desetimistném objednacim ¢isle pfimo servis a nebo
vyrobce, Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany

SYMBOLY

Pred spusténam stroje si peclivé proctéte navod
k pouzivani.

Akumulatory nevhazujte do ohné.

Nenabijejte poSkozené akumulatory, ihned je
nahradte!

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory se nesmi
likvidovat spole¢né s odpadem z domacnosti.
Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory je tfeba
sbirat oddélené a odevzdat je v recyklacnim
podniku na ekologickou likvidaci.

Na mistnich afadech nebo u vaseho
specializovaného prodejce se informujte na
recyklacni podniky a sbérné dvory.

Zafizeni Ize pouzivat jen ve vnitfnich prostorach,
nepouzivat v desti.

Elektricky pfistroj s tfidou ochrany II.

Al 3,15 A pomala pojistka

T15A 15 A pomala pojistka

Znacka CE

Euroasijska znacka shody

Regulatory Compliance Mark (RCM). Produkt
splnuje platné predpisy.

Euroasijska znacka shody

=P
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BLK1218

TECHNICKE UDAJE NABIJACKA

Rozsah napéatia
Nabijaci prad rychleho nabijania

AKUMULATORY

S tymto nabijacim zariadenim méZu byt nabijané nasledovné vymenné akumulatory:

B e e oo EPTA D03 o 1318 R | e
LED 12-18 V GBS
Typ Napatie Menovita | Pocet ¢lankov | 12-18V GBS 12v 12-18V GBS 12v
akumulatora kapacita
L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
\ L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
\ L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
B1214G 12V <1.4Ah 10 23 min 28 min
B1414G 144V <1.4Ah 12 23 min 28 min
i . ; i ; . . . ; . ; i . L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min
' zelena’ zelena’ cerven? cervenfx zelend zelena’ cervenf: cerven? zelena‘ L1420R 144V <20Ah 4 30 min 35 min
Il':;oi?gtovostny vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté L1430R 144V <3.0 Ah 4x2 45 min 55 min
Analyza vypnuté vypnuté vypnuté zapnuté vypnuté vypnuté vypnuté e blika L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min
Nabijanie vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté zapnuté blika vypnuté ¢ zapnuté L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min
I R T BT R it | amd - 5 | asmn
nabijanie L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min
Pohotovostny zapnuté L1840R 18V <4.0Ah 5x2 50 min 70 min
E’}‘agfe’m"’ac'e L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min
Pr,ill.i? tctap(ljé ] vypnuté  vypnuté  vypnuté  vypnuté zapnuté zapnuté | zapnuté L1860R 18V <6.0Ah 5x2 70 min 110 min
prili$ studené
Defekt vypnuté  vypnuté  vypnuté  vypnute zapnuté zapnuté zapnuté E . . . Pri nabijani po¢as jazdy autom vyberajte alebo vkladaijte
DCprefazenie (bez ~ vypnuté  vypnuté  wypnuté  vypnuté vypnuté  vypnuté  vypnuté  vypnuté Y UPOZORNENIE! Precitajte si vSetky bezpecnostné pokyny a akumulator az vtedy, ked auto zastavite a bude mozné
poplatku navody. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych upozoreni a pokynov bezpeé&né vybratie alebo vioZenie. Uistite sa, Ze st
10V </>155V) uvedenych v nasledujicom texte moZe mat za nasledok zésah nabijatka a akumulator po&as jazdy autom zabezped&ené.
elektrickym pradom, sposobit poZiar a/alebo tazké poranenie. ] i
LED 12V Tieto Vystrazné upazomenia a bezpecnostné polyny starostive  Tgto pristroj nesmu obsluhovat

alebo Cistit osoby so znizenymi

Q‘/’i’

zelena zelend cervena cervena

Pohotovostny vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté
reZim

Analyza blika vypnuté vypnuté vypnuté
zapnuté blika vypnuté

Uplne nabita zapnuté | zapnuté

UdrZiavacie zapnuté vypnuté vypnuté
nabijanie
Pohotovostny
rezim UdrZovacie
dobijanie

Prili§ teplé zapnuté vypnuté vypnuté zapnuté |
prili$ studené

zapnuté zapnuté

DC pretazenie (bez vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté
poplatku
10V </>155V)
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zelend zelena cervena cervena zelena

vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté

vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté zapnuté
zapnuté vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté
zapnuté vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté

vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté

zapnuté

zapnuté vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté

zapnuté vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté
vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté

Pomocou nabijacky BLK1218 sa nabijaju len vymenné
akumulatory systémov GBS a PCLS od firmy AEG. Nenabijajte
Ziadne akumulatory z inych systémov.

Opotrebované vymenné akumulatory nezahadzujte do ohria alebo
medzi domovy odpad. AEG ponuka likvidciu starych vymennych
akumulatorov, ktora je v stlade s ochranou Zivotného prostredia;
informujte sa u Vasho predajcu.

Vymenné akumulatory neskladovat' spolu s kovovymi predmentmi
(nebezpecenstvo skratu).

S tymto nabijacim zariadenim nesmu byt nabijané nenabijatelné
batérie.

Do zasuvacieho otvoru pre vymenné akumulatory na nabijacom
zariadeni, sa nesmu dostat ziadne kovové predmety
(nebezpecenstvo skratu).

Vymenné akumulatory a nabijacie zariadenia neotvarat a
skladovat'len v suchych priestoroch. Chranit pred vihkostou.

Nesiahat s vodivymi predmetmi do pristroja.
Poskodeny vymenny akumulator nenabijat’ a ihned ho vymeit.

Pred kazdym pouzitim skontrolovat pristroj, pripojovaci kabel,
akumulatory, prediZovaci kabel a zastr¢ku ¢i nedoslo k poskodeniu
alebo zostarnutiu. PoSkodené Casti nechat opravit odbornikom.

Nabijacku odkladajte vZdy na rovnej a dobre prevetravanej
ploche (teda napriklad NEODKLADAJTE na autosedadIo).

Na nabijacku alebo akumulator nekladte Zziadne predmety,
ako napr. bundu.

telesnymi, zmyslovymi alebo
duSevnymi schopnostami prip.
nedostatocnymi skusenostami
alebo znalostami, jedine ako boli
osobou zo zakona zodpovednou
za ich bezpecnost poucené o
bezpe€nej manipulacii s pristrojom.
VysSie uvedené osoby si vyzaduju
pri pouzivani pristroja dozor. Tento
pristroj nepatri do ruk detom. Preto
ak sa nepouziva, musi byt
odlozeny bezpe¢ne a mimo
dosahu deti.

Varovanie! Aby ste zabranili nebezpecéenstvu poziaru
sposobeného skratom, poraneniam alebo poskodeniam
vyrobku, neponarajte naradie, vymennu batériu alebo
nabijac¢ku do kvapalin a postarajte sa o to, aby do zariadeni
a akumulatorov nevnikli ziadne tekutiny. Korodujuce alebo
vodivé kvapaliny, ako je slana voda, ur¢ité chemikalie a
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bieliace prostriedky alebo vyrobky, ktoré obsahuju bielidlo,
moZzu sposobit’ skrat.
POUZITIE PODL'A PREDPISOV

Rychlonabijacie zariadenie nabija AEG-vymenné akumulatory systému
GBSod12V..18 V.

Tento pristroj sa smie pouZivat len v stlade s uvedenymi predpismi.

SIETOVA PRIPOJKA

Pripjat len na jednofazovy striedavy prid a na sietové napatie
uvedené na §titku. Pripojenie je mozné aj do zasuviek bez ochranného
kontaktu, pretoze ide o konstrukciu ochrannej triedy Il

AKUMULATORY

Nové vymenné akumulatory dosiahnu svoju maximainu kapacitu po
4-5 nabitiach a vybitiach. DIh§i ¢as nepouzivané vymenné akumulatory
pred pouzitim dobit.

Pre optimalnu Zivotnost je nutné akumulatory po pouZiti pine dobit.

K zabezpeceniu dlhej Zivotnosti by sa akumulatory mali po nabiti
vybrat z nabijacky.

Pri skladovani akumulatora po dobu dlh3iu nez 30 dni:

Skladujte akumulator v suchu pri cca 27°C.

Skladujte akumulator pri cca 30%-50% nabijacej kapacity.
Opakujte nabijanie akumulatora kazdych 6 mesiacov.

ZNAKY

Skor zasunuty akumulator sa aj nabija skor. Ked je prvy akumulator
nabity, nabijacka sa automaticky prepne a nabija druhy akumulator.

Ak budu do nabijacky zasunuté dva akumulatory skor, ako bola
nabijatka pripojena k zdroju napatia, tak sa bude najskér nabijat
akumulator v Sachte urcenej pre systém 12-18 V GBS.

Po vloZeni akumulatora do zasuvnej Sachty nabijacky sa akumulator
po dobu 10 sekind analyzuje, nasledne sa akumulator automaticky
nabija.

Ak je do nabijacieho zariadenia zastréeny prili§ teply alebo prili§
studeny vymenny akumulator (ZIt4 LED-dioda blika), nabijanie zaéne
automaticky aZ ked vymenny akumulator dosiahne spravnu nabijaciu
teplotu (0°C...50°C).

Normélna doba nabijania trva cca 38 min (pri 1,4 Ah akumulatore).
Doba nabijania sa meni v zavislosti od teploty akumulatora,
pozadovaného stavu nabitia a kapacity akumulatora.

Po dplnom nabiti vymenného akumulatora prepne nabijaci pristroj na
udrziavacie nabijanie, aby bola maximalne vyuZita kapacita
akumulatora (zelena LED-diéda nesvieti).

Ked svieti Gervena LED dioda ¥4, bud nie je Uplne zasunuty
akumulator, alebo sa na akumulatore alebo nabijacke vyskytla nejaka
chyba. Nabijacku a akumulator z bezpeénostnych dévodov okamZite
vyradte z prevadzky a v servisnom stredisku firmy AEG ich nechajte
skontrolovat.

to)® S &

PREPRAVA LITIOVO-IONOVYCH BATERIi

Litiovo-iénové batérie podla zakonnych ustanoveni spadaju pod
prepravu nebezpecného nakladu.

Preprava tychto batérii sa musi realizovat s dodrziavanim lokalnych,
vnutro$tatnych a medzinarodnych predpisov a ustanoveni.

Spotrebitelia mdZu tieto batérie bez problémov prepravovat po

cestach.

Komercna preprava litiovo-idnovych batérii prostrednictvom

Spedicnych firiem podlieha ustanoveniam o preprave nebezpeéného

nakladu. Pripravu k vyexpedovaniu a samotnud prepravu smu

vykondvat iba adekvatne vySkolené osoby. Na cely proces sa musi

odborne dohliadat.

Pri preprave batérii treba dodrziavat nasledovné:

« Zabezpecte, aby boli kontakty chranené a izolované, aby sa
zamedzilo skratom.

+ Davajte pozor na to, aby sa zvazok batérii v ramci balenia nemohol
zoSmyknut.

+ Poskodené a vytecené batérie sa nesmu prepravovat.
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Kvoli dal$im informaciam sa obratte na vasu $pedi¢nd firmu.
UDRZBA

Ak dojde k poruseniu sietovej pripojky, tato porucha musi byt
odstranena zakaznickym centrom AEG, pretoZe k oprave je potrebné
$pecialne naradie.

Pouzivat len AEG prisluenstvo a AEG nahradné diely. Stciastky bez
navodu na vymenu treba dat vymenit v jednom z AEG zakaznickych
centier (vid broZuru Zaruka/Adresy zékaznickych centier).

Pri udani typu stroja a desatmiestneho &isla nachadzajuceho sa na
Stitku da sa v pripade potreby vyziadat explozivna schéma pristroja od
Vasho zékaznickeho centra alebo priamo v Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

Pred prvym pouZzitim pristroja si pozorne
precitajte navod na obsluhu.

Pouzité akumulatory nehadzat do ohna.

Poskodeny vymenny akumulator nenabijat a
ihned ho vymeit.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory sa
nesmu likvidovat spolu s odpadom z domacnosti.
Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory treba
zbierat oddelene a odovzdat ich v recyklaénom
podniku na ekologicku likvidaciu.

Na miestnych Uradoch alebo u vasho
Specializovaného predajcu sa spytajte na
recyklacné podniky a zberné dvory.

Pristroj je ur€eny na pouzitie v krytych
priestoroch, pristroj nevystavujte dazdu.

Elektricky pristroj triedy ochrany II.

3,15 A pomala poistka

15 A pomala poistka

€ Znacka CE

Euroazijska znacka zhody

-

Regulatory Compliance Mark (RCM). Produkt
splina platné predpisy.

Euroazijska znacka zhody

=P

BLK1218

DANETECHNICZNE Lt ADOWARKA

Zakres napie€
Prad fadowania, szybkie fadowanie ..
Ciezar wg procedury EPTA 01/2003
Zalecana temperatura otoczenia w trakcie fadowania.

LED 12-18 V GBS

\
TR

Zielona Zielona  Czerwona  CzerwonaZielona Zielona Czerwona Czerwona  Zielona
Standby wylgez wytgez wytgez wytgez tgcz wylgez wytgcz
Analiza wylgcz wylgcz wylgcz wylgcz wylgcz wylacz
tadowanie wylgez wylgcz wytgez wytgez wylgcz wylgcz
Catkowite wylgcz wylgcz wylacz wylgcz
natadowanie
tadowanie wylgcz wylgcz wylgcz wylgcz
podtrzymujace
Standby
tadowanie
konserwacyjne
Za cieplo wylacz wylacz wytacz wylacz wigcz wylacz wlacz
Za zimno
Uszkodzenie wylgcz wylacz wylgcz wylgcz wlacz
DC przeciazenie wytacz wytacz wylgcz wytacz miganie wylacz wytacz wytacz
(bez opfat
10V </>155V)

LED

wytgcz

k;fgé;s

—

Zielona Zielona  Czerwona  CzerwonaZielona Zielona Czerwona Czerwona  Zielona Green
Standby wylgez wytgcz wytgcz wylgez wylgcz wylgez wytgcz wytgcz
Analiza miganie wylgcz wylacz wylgcz wylacz wylgcz wylgcz wylacz
tadowanie miganie tacz wylacz tgcz wylgez wytgcz wylgez
Catkowite | wiacz wytgez wylgcz wylgez wylgcz wytgcz wylgez
natadowanie
tadowanie wytgcz wylacz wylacz wylacz wylacz wylacz
podtrzymujace
Standby
tadowanie
konserwacyjne
Za cieplo wigcz wytacz wiacz wytacz wylacz wylgcz wytacz
Za zimno
Uszkodzenie whacz tacz wylgcz wylacz wylacz
DC przecigzenie wylacz wytacz wylgcz wytacz miganie wylacz wytacz wylgcz wylgcz

(bez optat
10V </>155V)
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AKUMULATORY

Przy pomocy tadowarki mozna tadowa¢ nastepujace akumulatory:

Czas tadowania przy Czas tadowania przy
podtaczeniu do pradu podtgczeniu do pradu
przemiennego 220-240 V (ok.) statego 12 V (ok.)
Is0%

Typ akumulatora Napiecie Pojemnosé Liczba celek 12-18V GBS 12V 12-18V GBS 12V
L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
B1214G 12V <1.4 Ah 10 23 min 28 min
B1414G 14.4V <1.4Ah 12 23 min 28 min
L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min
L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min
L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min
L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min
L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min
L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min
L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min
L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min
L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min
L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytaé wszystkie wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa i instrukcje. Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazowki
bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

SPECJALNE ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Za pomoca tadowarki BLK1218 nalezy tadowac wytacznie akumulatory
wymienne systemoéw AED GBS oraz AEG PCLS. Nie wolno tadowac
akumulatoréw z innych systemoéw.

Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzuca¢ do ognia ani wyrzuca¢ do
$mietnika. AEG oferuje ekologiczng utylizacje zuzytych akumulatoréw. Lokalny
dealer udzieli Pafistwu wszelkich informacji.

Nie przechowywa¢ akumulatoréw wraz z przedmiotami metalowymi
(niebezpieczenstwo krotkiego spiecia).

Do tadowarki nie mozna wktada¢ akumulatoréw, ktre nie sg przeznaczone do
wielokrotnego tadowania.

Do tadowarki nie wolno wkfadac¢ zadnych przedmiotéw metalowych
(niebezpieczenstwo krétkiego spiecia).

Akumulatory i tadowarki przechowywac¢ w suchych zamknietych
pomieszczeniach. Chroni¢ przed wilgocia.

Nie chwytac urzadzenia przy pomocy przedmiotow przewodzacych prad.
Nie wolno fadowa¢ zadnego uszkodzonego akumulatora. Nalezy go
niezwlocznie wymienic.

Przed kazdym uzyciem nalezy skontrolowa¢: urzadzenie, kabel faczacy, kabel
- przediuzacz, wtyczke pod katem ewentualnych zmian i uszkodzen. Naprawe
uszkodzonych czesci zleca¢ wykwalifikowanym specjalistom.

tadowarke zawsze nalezy kia$¢ na rownej powierzchni w dobrze
wentylowanym miejscu (a wigc np. NIE NALEZY kfa$c jej na fotelu
samochodowym).

Na tadowarce ani na akumulatorze nie nalezy ktas¢ zadnych przedmiotow,
takich jak np. kurtka.

W przypadku tadowania w trakcie jazdy samochodem akumulator nalezy wyja¢
lub whozy¢ dopiero po zatrzymaniu samochodu, gdy dostepne sg ku temu
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bezpieczne warunki. Nalezy zapewni¢, aby w trakcie jazdy samochodem
fadowarka i akumulator byty zabezpieczone.

Urzadzenie to nie moze by¢ obstugiwane ani tez czyszczone przez osoby,
ktore posiadajg ograniczone fizyczne, sensoryczne lub umystowe zdolnosci
wzgl. nie dysponujg dostatecznym do$wiadczeniem, chyba Ze zostaty one
poinstruowane przez osobeg prawnie odpowiedzialng za bezpieczefstwo w
zakresie bezpiecznego obchodzenia si¢ z urzadzeniem. WyZzej wymienione
osoby nalezy nadzorowa¢ podczas uzytkowania urzadzenia. Urzadzenie to nie
moze dostac sie do rak dzieci. Dlatego tez, gdy nie jest ono uzywane, nalezy

je bezpiecznie przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Ostrzezenie! Aby unikng¢ niebezpieczenstwa pozaru, obrazen lub uszkodzen
produktu na skutek zwarcia, nie wolno zanurza¢ narzedzia, akumulatora
wymiennego ani tadowarki w cieczach i nalezy zatroszczy¢ sie o to, aby do
urzadzen i akumulatoréw nie dostaly sie zadne ciecze. Zwarcie spowodowaé
moga korodujgce lub przewodzace ciecze, takie jak woda morska, okreslone
chemikalia i wybielacze lub produkty zawierajace wybielacze.

UZYTKOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM

tadowarka szybkotadujgca taduje wymienne akumulatory AEG systemu GBS
0d 12 V.18 V.

Urzadzenie to mozna uzytkowac¢ wytgcznie zgodnie z przeznaczeniem.

PODLACZENIE DO SIECI

Podtaczac tylko do zrédia zasilania pradem zmiennym jednofazowym i
wytacznie o napigciu podanym na tabliczce znamionowej. Mozliwe jest
réwniez podigczenie do gniazdka bez uziemienia, poniewaz konstrukcja
odpowiada Il klasie bezpieczenstwa.

AKUMULATORY

Nowe baterie akumulatorowe osiggajg swoja peing pojemnos¢ po 4 - 5 cyklach
fadowania i roztadowywania. Akumulatory, ktdre nie byly przez dtuzszy czas
uzytkowane, nalezy przed uzyciem natadowac.

Dla zapewnienia optymalnej zywotno$ci akumulatory po uzyciu nalezy
natadowac do petnej pojemnosci.

Dla zapewnienia mozliwie diugiej zywotno$ci akumulatory nalezy wyja¢ z
tadowarki po ich natadowaniu.

W przypadku sktadowania akumulatoréw diuzej

anizeli 30 dni:

Przechowywac je w suchym miejscu

w temperaturze ok. 27°C.

Przechowywac je w stanie natadowanym

do ok. 30% - 50%.

tadowac je ponownie co 6 miesiecy.

WEASCIWOSCI

W pierwszej kolejnosci rozpocznie sie tadowanie akumulatora podtaczonego
jako pierwszy. Po natadowaniu pierwszego akumulatora fadowarka przetaczy
sig automatycznie i rozpocznie fadowanie drugiego akumulatora.

Jedli przed podtaczeniem tadowarki do Zrédta zasilania umieszczono w niej
dwa akumulatory, w pierwszej kolejnosci rozpocznie sie fadowanie
akumulatora we wnece dla systemu 12-18 V GBS.

Po wtozeniu akumulatora do kieszeni fadowarki akumulator jest przez 10
sekundy analizowany. Nastepnie akumulator jest automatycznie tadowany.

W przypadku wiozenia gorgcej lub zimnej baterii akumulatorowej do tadowarki
(z6tta lampka) tadowanie rozp znie sie automatycznie po osiagnieciu przez
bateri¢ akumulatorowa wasciwej temperatury tadowania (0°C...50°C).

Normalny czas fadowania wynosi ok. 38 min (dla akumulatora 1,4 Ah). Czas
ten jest jednak zmienny i zalezy od temperatury akumulatora, jego pojemnosci
i stopnia natadowania.

Natychmiast po zakoriczeniu tadowania, tadowarka przetgcza sig w tryb
dotadowywania w celu zachowania pefnej pojemnosci (zielona lampka
wylgczona).

Pojawienie sie czerwonej diody LED oznacza, iz albo akumulator nie
zostat wsuniety do korica, albo wystapita usterka przy akumulatora lub przy
tadowarce. W takim wypadku ze wzgledéw bezpieczenstwa nalezy
natychmiast wytaczy¢ tadowarke i akumulator i oddac je do Punktu Obstugi
Klienta AEG.

TRANSPORT AKUMULATOROW LITOWO-JONOWYCH

Akumulatory litowo-jonowe podlegajg ustawowym przepisom dotyczacym
transportu towaréw niebezpiecznych.

Transport tych akumulatoréw winien odbywac sie przy przestrzeganiu
lokalnych, krajowych i migdzynarodowych rozporzadzen i przepisow.

Odbiorcom nie wolno transportowac tych akumulatoréw po drogach ot tak
po prostu.

Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych przez przedsigbiorstwa
spedycyjne podlega przepisom dotyczacym transportu towaréw
niebezpiecznych. Przygotowania do wysytki oraz transport moga by¢
wykonywane wytgcznie przez odpowiednio przeszkolone osoby. Caly proces
winien odbywac sig pod fachowym nadzorem.

W czasie transportu akumulatoréw nalezy przestrzega¢ nastepujgcych
punktow:

Celem uniknigcia zwar¢ nalezy upewnic sig, ze zestyki sa zabezpieczone i
zaizolowane.

Zwracac uwage na to, aby zespot akumulatoréw nie mogt sie przemieszcza¢
we wnetrzu opakowania.

Nie wolno transportowa¢ akumulatoréw uszkodzonych lub z wyciekajacym z
elektrolitem.

Odnosnie dalszych wskazéwek nalezy zwrécic sie do swojego
przedsiebiorstwa spedycyjnego.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Jezeli uszkodzone zostato podtaczenie do sieci to musi ono zostaé
wymienione przez serwis AEG ze wzgledu na to, ze wymagane sg do tego
specjalistyczne narzedzia.

Uzywac tylko i wylgcznie wyposazenia dodatkowego AEG i czesci zamiennych
AEG. Gdyby trzeba byto wymieni¢ czesci, ktére nie zostaly opisane, nalezy

skontaktowat si¢ z przedstawicielem serwisu AEG (patrz wykaz adreséw
punktow ustugowych/gwarancyjnych).

Na zyczenie mozna otrzymac rysunek eksploryjny elementéw urzadzenia.
Nalezy przy tym podac typ urzadzenia i dziesigciocyfrowy numer umieszczony
na tabliczce znamionowej. Dane te nalezy podac albo w lokalnym serwisie
albo bezpo$rednio do Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.
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Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapozna¢
sie uwaznie z trescig instrukcji.

Zuzytych akumulatoréw nie wrzuca¢ do ognia.

Nie wolno fadowaé uszkodzonych wkfadek
akumulatorowych. Uszkodzone wkiadki nalezy
niezwtocznie wymienic.

Urzadzenia elektryczne, baterie/akumulatory nie
mogg by¢ usuwane razem z odpadami
pochodzacymi z gospodarstw domowych.
Urzadzenia elektryczne i akumulatory nalezy
gromadzi¢ oddzielnie i w celu usuwania ich do
odpadéw zgodnie z wymaganiami $rodowiska
naturalnego oddawac¢ do przedsigbiorstwa
utylizacyjnego.

Prosze zasiegnac¢ informacji o centrach
recyklingowych i punktach zbiorczych u wtadz
lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

GRAFIKHAUS Urzgdzenie mozna stosowacé
tylko w pomieszczeniach zamknigtych. Nie
wystawia¢ na deszcz.

Elektronarzedzie klasy ochrony II.

LKl Bezpiecznik zwloczny 3,15 A

T15A Bezpiecznik zwtoczny 15 A

€ Znak CE

Znak zgodnosci EurAsian
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Regulatory Compliance Mark (RCM). Produkt
spetnia obowigzujgce przepisy.

Znak zgodnosci EurAsian
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AKKUMULATOR TOLTO BLK1218

MUSZAKI ADATOK

Feszlltségtartomany
Toltéaram gyorstoltésnél .....
Suly a 01/2003 EPTA-eljaras szerint.
Ajanlott kdrnyezeti hémeérséklet toltésnél .

LED 12-18 V GBS

IR

/\’ e E

z0ld z0ld piros piros piros piros
Standby ki ki ki ki i ki ki
Kiértékelés ki ki ki ki i ki ki
Toltés ki ki ki ki ki ki
Teliesen feltoltve ki ki ki ki
Szinten tarto toltés ki ki ki ki
StandbyFenntarté
toltés"
Tul meleg ki ki ki ki
Tul hideg
Hibas ki ki ki ki
DC tuiterhelés ki ki ki ki
(dijmentes
10V </>155V)
LED 12 V

[Ci-onjiicay

%

z06ld zold piros piros z6ld z6ld piros piros z6ld

Standby i i ki ki ki ki ki ki
Kiértékelés i i ki ki ki ki ki ki

olté ki ki ki ki ki ki
Teljesen feltdltve i i ki ki ki ki
Szinten tarto toltés i i ki ki ki ki
StandbyFenntarto
Tul meleg i i ki ki ki ki

ki ki ki ki

DC tilterhelés i i i i i ki ki ki ki
(dijmentes
10V </>155V)
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A toltével a kovetkez6 tipust akkuk tolthetdk:

Toltési idé 220-240 V Téltési id6 12 V egyenaramra
\éa;g?gazrga) csatlakoztatas csatlakoztatas esetén (kb.)
Akkumulator Feszliltség Névleges Cellak szama | 12-18V GBS 12v 12-18V GBS 12V
tipusa kapacitas
L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
B1214G 12V <1.4Ah 10 23 min 28 min
B1414G 14.4V <1.4 Ah 12 23 min 28 min
L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min
L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min
L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min
L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min
L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min
L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min
L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min
L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min
L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min
L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

azt. Bizonyosodjon meg réla, hogy a toltékésziilék és az
akku menet kdzben biztositva van.

A készuléket nem kezelhetik vagy
tisztithatjak csokkent testi,
erzékszervi vagy szellemi
képessegd, ill. hianyos
tapasztalatokkal vagy ismertekkel
rendelkez6 személyek, kivéve, ha
egy torvényileg a biztonsagukeért
felel6s személy eligazitasban
részesitette Oket a készulék
biztonsagos hasznalatardl. A
fentnevezett személyeket
feligyelni kell a készulék
hasznalatakor. A készulék nem
gyermekek kezébe vald. Ezért ha
nem hasznaljak, akkor
biztonsagosan, gyermekek elél
elzarva kell tarolni.

Figyelmeztetés! A rovidzarlat altali tiiz, sériilések vagy
termékkarosodasok veszélye elkerlilésére ne meritse a
szerszamot, a cserélhet6 akkut vagy a toltékészlléket
folyadékokba, és gondoskodjon arrél, hogy ne hatoljanak
folyadékok a késziilékekbe és az akkukba. A korroziv
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FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi
Utmutatast és utasitast. A kdvetkezékben leirt el6irdsok betartasanak
elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhz és/vagy sulyos testi
sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késdbbi hasznalatra gondosan 6rizze meg ezeket az
eléirasokat.

KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

A BLK1218 toltékészilékkel csak az AEG GBS és az AEG PCLS
rendszerek csereakkui tolthetdk. Nem szabad méas rendszerekhez vald
akkukat tolteni.

A hasznalt akkumulatort ne dobja tiizbe vagy a haztartasi szemétbe.
Tajékozodjon a szakszer(i megsemmisités helyi lehetéségeirdl.

Az akkumulatort ne tarolja egydtt fém targyakkal. (Révidzarlat
veszélye).

Atoltével kizardlag utantdltésre alkalmas akkumulatort szabad tlteni.
Ugyelien arra, hogy a t6Itd aknajaba ne keriiljon semmilyen fém targy,
mert ez rovidzarlatot okozhat.

Az akkumulatort, t6lt6t nem szabad megbontani és kizardlag szaraz
helyen szabad térolni. Nedvességtdl ovni kell.

Ezért nem szabad aramot vezetd targgyal a készilékbe nyulni.

Sérlilt akkumulatort nem szabad télteni, hanem ki kell cserélni.
Hasznélat el6tt a késziiléket, halozati csatlakozo- és
hoszabbitokabeleket, valamint a csatlakozddugoét sériilés és esetleges
elhasznalodas szempontjabol felil kell vizsgalni és szlikség esetén
szakemberrel meg kell javittatni.

A toltékésziléket mindig sik és jol szell6zd fellletre
helyezze (tehat példaul autoilésre NE)

Ne helyezzen targyakat, pl. kabatot a tolt6készillékre vagy
az akkura.

Ha autévezetés kozben tolti, abban az esetben csak akkor
vegye ki vagy helyezze be az akkut, ha ledllitotta az autot,
és lehetséges biztonsagosan eltavolitani vagy behelyezni




hatasu vagy vezetéképes folyadékok, mint pl. a sés viz,
bizonyos vegyi anyagok, feheériték vagy fehérité tartalmu
termékek, rovidzarlatot okozhatnak.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Agyorstoltével a ,System GBS" rendszerbe tartozé 12 VV...18 V feszilltségii
akkumulatorokat lehet feltdlteni.

Akeészilléket kizardlag az aldbbiakban leirtaknak megfeleléen szabad hasznéini.

HALOZATI CSATLAKOZTATAS

Akésziiléket csak egyfazisu valtdaramra és a teljesitménytablan megadott
hélozati fesziltségre csatlakoztassa. A csatlakoztatas véddérintkez nélkiili
dugaszolaljzatokra is lehetséges, mivel a készilék felépitése Il védettségi
osztalyl.

Uj akkumulator a teljes kapacitést 4-5 toltésilemeriilési ciklus utan éri el. A
hosszabb ideig lizemen kiviil [évé akkumulatort hasznalat elétt ismételten fel kell
tolteni.

Az optimalis élettartam érdekében hasznalat utan az akkukat teljesen fel kell
tolteni.

AlehetBleg hosszu élettartamhoz az akkukat feltéltés utan ki kell venni a
toltSkésziilékbol.

Az akku 30 napot meghaladé tarolésa esetén:

Az akkut kb. 27 °C-on, széraz helyen kel tarolni.

Az akkut kb. 30-50%-os toltttségi allapotban kel térolni.
Az akkut 6 havonta Ujra fel kel tolteni.

JELLEGZETESSEGEK

Az el6szor csatlakoztatott akku toltodik fel elészor. Ha az els6 akku feltoltodott,
akkor a toltékészilék automatikusan atvalt, és a masodik akkut tolti.

Ha két akkut helyeznek be, miel6tt a tolt6késziléket fesziltségforrasra
csatlakoztatjak, akkor eldszor a 12-18V-0s GBS rendszerhez valé toltonyilasban
1év6 akku toltdik el6szor.

Miutén az akkut behelyezték a tolt8 betolhaté tartéjaba, az akku 10 mésodpercig
elemzésre keril. Ezt kovetSen az akku automatikusan toltodik.

Ha egy meleg, vagy hideg akkumulatort helyez a toltdre ( sérga lampa), a toltés
automatikusan elkezd6dik, miutan az akkumulator elérte a megfelelG toltési
hémérsékletet (0°C...50°C).

A szokasos toltési idd kb. 38 perc (1,4 Ah akkumulétor esetén). A toltési id6 az
akkumulator hémérsékletétél, a toltés szikséges gyakorisagatol és az
akkumulator kapacitasatol fliggden valtozhat.

Ha a toltés befejezdddtt, a tolté atkapcsol a "lassu” téltésre, hogy igy elérje az
akkumulator teljes kapacitasat (a z6ld Iampa kikapcsol).

Ha a piros LED vilagit, akkor vagy az akkut nem toltak fel teljesen, vagy
az akku, ill. a toltdkeészllék hibas. Biztonsagi okokbdl a toltokésziileket és az
akkut azonnal {izemen kivill kel helyezni, és egy AEG tigyfélszolgalatnal
ellendriztetni kell Sket.

LITIUM-ION AKKUK SZALLITASA

Alitium-ion akkuk a veszélyes aruk szallitéséra vonatkozd torvényi
rendelkezések hatalya ald tartoznak.

Az ilyen akkuk szallitdsanak a helyi, orszagos és nemzetkdzi eléirasok és
rendelkezések betartasa mellett kell torténnie.

+ Afogyasztok minden tovabbi nélkil szallithatjak az ilyen akkukat kdzdton.

+ Alitium-ion akkuk szallitmanyozasi vallalatok altali kereskedelmi célu
széllitasara a veszélyes ruk szallitasara vontakozo rendelkezések
érvényesek. A kiszallitas elokészitését és a szallitast kizarolag megfeleld
képzettséqli személyek végezhetik. A teljes folyamatnak szakmai felligyelet
alatt kel torténnie.

Akovetkezd pontokat kel figyelembe venni akkuk szallitasakor:

+ Biztositsa, hogy a rovidzarlatok elkeriilése érdekében az érintkezok védve és
szigetelve legyenek.

+ Ugyelien arra, hogy az akkucsomag ne tudjon elcsliszni a csomagoldson
beldil.

+ Tilos sérillt vagy kifolyt akkukat szallitani.

Tovabbi ttmutatasokeért forduljon szallitményozasi vallalatahoz.

KARBANTARTAS

A sériilt haldzati csatlakozokabelt az illetékes AEG szervizzel kell kicseréltetni,
miutan a cseréhez specidlis szerszam szikséges.

Csak AEG tartozékokat és AEG potalkatrészeket szabad hasznalni. Az olyan
elemeket, melyek cseréje nincs ismertetve, cseréltesse ki AEG szervizzel (lasd
Garancia/Ugyfélszolgalat cimei kiadvanyt).

Sziikség esetén a készllékek robbantott abrajt - a készilék tipusa és tizjegyl
azonositd szama alapjan a teriiletileg illetékes AEG markaszerviztél vagy
kozvetlenil a gyartotdl (Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10,
71364 Winnenden, Germany) lehet kérni.

SZIMBOLUMOK

Kérjlk alaposan olvassa el a tajékoztatot miel6tt
a gépet hasznalja.

A csereakkut tilos tlizbe dobni!

Sérilt akkumulatort nem szabad télteni, hanem
ki kell cserélni.

Az elektromos eszkdzoket, elemeket/akkukat
nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt
artalmatlanitani.

Az elektromos eszkozdket és akkukat
szelektiven kell gydjteni, és azokat
kérnyezetbarat artalmatlanitas céljabdl
hulladékhasznosité Gizemben kell leadni.

A helyi hatésagoknal vagy szakkereskeddjénél
tajékozodjon a hulladékudvarokrol és
gy(jtéhelyekrél.

A készilék kizardlag zart térben torténd
hasznalatra alkalmas és semmiképpen sem
szabad esének kitenni.

1. védelmi osztalyu elektromos szerszam.

T3.15A

€

3,15 A lomha biztositék

15 A lomha biztositék

CE-jelélés

~tiole EEEY

Eurazsiai megfeleléségi jelzés.

Regulatory Compliance Mark (RCM). A termék
teljesiti az érvényben 1évd eldirasokat.

Eurazsiai megfelel6ségi jelzés.
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TEHNICNI PODATKI POLNILCI

BLK1218

NapetostnOo POArOCIE ..........ccueiuiiiiiiiiiiee e e

Polnilni tok pri hitrem polnjenju

Teza po EPTA-proceduri 01/2003

Priporoena temperatura okolice pri polnjenju ..

LED 12-18 V GBS

\

DS

— X
AN
Zeleno Zeleno Rdece Rdece Zeleno Zeleno Rdece Rdece Zeleno
Standby izklop izklop izklop izklop izklop izklop izklop izklop
Analiza izklop izklop izklop izklop i izklop izklop utripanje
Polnjenje izklop izklop izklop izklop e izklop izklop
Do konca izklop izklop izklop izklop
napolnjen
Ohranitveno izklop izklop izklop izklop izklop izklop
polnjenje
Standby
VzdrZevalno
polnjenje
Pretoplo izklop izklop izklop izklop izlop izklop vklop
Prehladno
Pokvarjeno izklop izklop izklop izklop vklop
DC preobremenitev izklop izklop izklop izklop utripanje izklop izklop izklop izklop
(brezplacno
10V </>155V)
LED 12 V
Zeleno Zeleno Rdece Rdece Zeleno Zeleno Rdece Rdece Zeleno
Standby izklop izklop izklop izklop izklop izklop izklop izklop
Analiza utripanje izklop izklop izklop izklop izklop izklop izklop
klop utripanje izklop izklop izklop izklop izklop izklop
Do konca vklop izklop izklop izklop izklop
napolnjen
Ohranitveno klop izklop izklop izklop izklop
polnjenje
Standby
VzdrZevalno
polnjenje
Pretoplo izlop izklop vklop | izklop izklop izklop izklop
Prehladno
Pokvarjeno vklop vklop izklop izklop izklop izklop
DC preobremenitev izklop izklop izklop izklop utripanje izklop izklop izklop izklop

(brezplagno
10V </>155V)
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AKUMULATORJI

S polnilnim aparatom lahko polnite naslednje izmenljive akumulatorje:

Cas polnitve pri priklopu na Cas polnitve pri priklopu na
izmenicen tok 220-240 V (pribl) | enosmerni tok 12 V/ (pribl
Tip Napetost Nazivna Stevilo celic 12-18V GBS 12V 12-18V GBS 12v
akumulatorja kapaciteta

L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

B1214G 12V <1.4 Ah 10 23 min 28 min

B1414G 14.4V <1.4Ah 12 23 min 28 min

L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min

L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min

L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min

L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min

L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min

L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min

L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Napake zaradi neupo$tevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar in/ali
tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje Se
potrebovali.

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

S polnilno napravo BLK1218 polnite zgolj izmenljive akumulatorje
sistemov AEG GBS in AEG PCLS. Ne polniti akumulatorjev drugih
sistemov.

Izrabljenih izmenljivih akumulatorjev ne mecite v ogen;j ali v
gospodinjske odpadke. AEG nudi okolju prijazno odlaganje starih
izmenljivih akumulatorjev; prosimo povpra$ajte vasega
strokovnega trgovca.

Izmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi predmeti
(nevarnost kratkega stika).

S polnilnim aparatom ne smete polniti baterij, ki niso predvidene za
polnjenje.

V odprtino za names¢anje izmenljivih akumulatorjev na polnilnih
aparatih ne smejo zaiti nikakrsni kovinski deli (nevarnost kratkega
stika).

Izmenljivih akumulatorjev in polnilnih aparatov ne odpirajte in jih
hranite samo v suhih prostorih. Zas¢itite jih pred mokroto.

V napravo ne segajte s predmeti, ki so elektri¢no prevodni.

Ne polnite poSkodovanega izmenljivega akumulatorja, ampak ga
takoj zamenjajte.

Pred vsako uporabo kontrolirajte napravo, priklju¢ni kabel,

AkkuPack, kabel za podaljSek in vtika€ glede poskodb in obrabe.
Poskrbite, da poskodovane dele popravi izkljuéno strokovnjak.

Polnilna naprava odlagajte zmeraj na ravno in dobro
zraceno povrsino (torej NE npr. na avtomobilski sedez).

Na polnino napravo ali akumulator ne odlagajte nobenih
predmetov, kot npr. jopic.
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Pri ponitvi med voznjo odstranite ali vstavljajte akumulator
Sele, ko ste avtomobil ustavili in je mozna varna odstranitev
ali vstavljanje. Prepri€ajte se, da bosta ponilna naprava in
akumulator med voznjo zavarovana.

Te naprave ni dovoljeno upravljati
ali Cistiti s strani oseb, ki imajo
omejene telesne, senzori¢ne ali
dusevne sposobnosti oz.
pomanjkljive izkusnje ali znanja,
razen kadar so bili s strani, za
njihovo varnost zakonsko
odgovorne osebe, pouceni o varni
rabi naprave. Zgoraj navedene
osebe je med uporabo naprave
potrebno nadzorovati. Ta naprava
ne sodi v roke otrok. Vsled tega jo
je v primeru neuporaabe potrebno
shranjevati varno in izven dosega
otrok.

Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzrocene
nevarnosti pozara, posSkodb ali okvar na proizvodu, orodja,
izmenljivega akumulatorja ali polnilne naprave ne potapljajte
v tekoCine in poskrbite, da ne bo prihajalo do vdora tekocin
v naprave in akumulatorje. Korozivne ali prevodne tekocine,
kot so slana voda, dolo¢ene kemikalije in belila ali proizvodi,
ki le ta vsebujejo, lahko povzrogijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Aparat za hitro polnjenje polni AEG izmenljive akumulatorje sistema
GBS od12V...18 V.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo uporabiti
samo za navede namene.

OMREZNI PRIKLJUCEK

Prikljucite samo na enofazni izmeniéni tok in samo na omrezno
napetost, ki je 0zna¢ena na tipski plos¢ici. Prikljucitev je mozna tudi na
vticnice brez zas¢itnega kontakta, ker obstaja nadgradnja zas¢itnega
razreda.

AKUMULATORJI

Novi izmenljivi akumulatorji doseZejo svojo polno kapaciteto po 4 - 5
ciklih polnjenja in praznjenja. Izmenljive akumulatorje, ki jih daljsi ¢as
niste uporabljali, pred uporabo naknadno napolnite.

za optimalno Zivljenjsko dobo je potrebno akumulatorje po uporabi do
konca napolniti.

Za ¢im daljSo Zivljensko dobo naj se akumulatorji po napolnitvi
vzamejo ven iz naprave za polnjenje.

Pri skladi$¢enju akumulatorjev dalj kot 30 dni:
Akumulator skladis¢iti pri 27°C in na suhem.
Akumulator skladis¢iti pri 30%-50% stanja polnjenja.
Akumulator spet napolniti vsakih 6 mesecev.

ZNACILNOSTI

Nazadnje vstavljen akumulator se bo polnil najprej. Ko je prvi
napolnjen, naprava avtomatsko preklopi in polni drug akumulator.

V kolikor sta vstavljena dva akumulatorja, preden se polnilna naprava
prikljuci na vir napetosti, se najprej polni akumulator na mestu za
sistem 12-18 V GBS.

Potem, ko vtaknete akumulator v potisni predal polnilne naprave, se
akumulator 10 sekunde analizira, zatem se akumulator avtomatsko
polni.

Ce se v polnilni aparat vstavi pretopel ali premrzel izmenljivi
akumulator (rumena svetle¢a dioda — LED - utripa), se postopek
polnjenja zacne avtomatsko takoj, ko izmenljivi akumulator doseze
pravilno temperaturo za polnjenje (0°C...50°C).

Normalni ¢as polnjenja znasa pribl. 38 min. (pri 1,4 Ah akumulatorjih).
Cas polnjenja je lahko razli¢en, odvisno od temperature akumulatorja,
potrebne koli¢ine polnjenja in kapacitete akumulatorja.

Pri popolnoma napolnjenem izmenljivem akumulatorju aparat preklopi
na ohranitveno polnjenje, da se ohrani najvisja koristna kapaciteta
akumulatorja (zelena svetle¢a dioda - led — ugasne).

V kolikor sveti rde¢a LED ¥4, akumulator ni povsem vstavijen ali pa
gre za napako akumulatorja ali polnilne naprave. Polnilno napravo in
akumulator iz varnostnih razlogov takoj prenehajte uporabljati in jo
dajte pregledati v enem izmed servisnih mest.

TRANSPORT LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJEV

Litij-ionski akumulatorji so podvrzeni zakonskim dolo¢bam transporta
nevarnih snovi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upostevajo¢ lokalne,
nacionalne in mednarodne predpise in dolocbe.

+ Potroniki lahko te akumulatorje $e nadalje transportirajo po cesti.
« Komercialni transport litij-ionskih akumulatorjev s strani Spediterskih
podjetij je podvrZen dolo¢bam transporta nevarnih snovi. Priprava

odpreme in transporta se lahko vrsi izkljuéno s strani ustrezno
izSolanih oseb. Celoten proces je potrebno strokovno spremljati.

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upostevati sledece tocke:

« Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti zas¢iteni in
izolirani.

+ Bodite pozorni na to, da paket akumulatorja v notranjosti embalaze
ne bo mogel zdrsniti.

+ PoSkodovanih ali iztekajo¢ih akumulatorjev ni dovoljeno
transportirati.

Za nadaljnja navodila se obrnite na vaSe $peditersko podietje.

VZDRZEVANJE

Ce je omrezni prikljuéek poskodovan, ga mora zamenjati AEG servisna
sluzba, ker je za to potrebno posebno orodje.

Uporabljajte samo AEG pribor in AEG nadomestne dele. Poskrbite, da
sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana, zamenjajo v AEG
servisni sluzbi (upostevaijte broSuro Garancija/Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebi se lahko pri vasi servisni sluzbi ali direktno pri Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany
naroCi eksplozijska risba naprave ob navedbi tipa stroja in
desetmestne Stevilke s tipske ploscice.

SIMBOLI

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to
navodilo za uporabo.

Zamenljivih akumulatorjev ne mecite v ogen;.

Ne polnite poSkodovanega izmenljivega
akumulatorja, ampak ga takoj zamenjajte.

Elektri¢nih naprav, baterij/akumulatorjev ni
dovoljeno odstranjevati skupaj z gospodinjskimi
odpadki.

Elektricne naprave in akumulatorje je potrebno
zbirati lo¢eno in za okolju prijazno odstranitev,
oddati podjetju za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem
prodajalcu se pozanimajte glede reciklaznih
dvoriS¢ in zbirnih mest.

Naprava je primerna samo za uporabo v
prostorih, naprave ne izpostavljajte dezju.

Elektri€no orodje zas¢itnega razreda II.

LRl 3,15 A poCasne varovalke

T15A 15 A pocasne varovalke

E CE-znak

EurAsian oznaka o skladnosti.

Regulatory Compliance Mark (RCM). Proizvod
izpolnjuje veljavne predpise.
m EurAsian oznaka o skladnosti.

A= I e[zl

SLOVENSKO 61



BLK1218

TEHNICKI PODACI PUNJAC

POArUCIE NAPONA ...ttt ettt
Struja punjenja kod brzog punjenja
Tezina po EPTA-proceduri 01/2003
Preporucena temperatura okoline kod punjenja....

LED 12-18 V GBS

A7 ianjfical

\

AN
Zeleno Zeleno Crveno Crveno Zeleno Zeleno Crveno Crveno Zeleno

Standby isklj isklj isklj isklj isklj isklj isklj isklj
Analiza isklj isklj isklj isklj isklj isklj

Puniti isklj isklj isklj reperenje isklj isklj

Potpuno isklj isklj isklj | ukl isklj isklj
_napunjeno

Odrzanje isklj isklj isklj isklj

punjenja

Standby

Punujenje zbog

odrZavanja

Pretoplo isklj isklj isklj isklj isklj ukl | ukl
Prehladno

Kvar iskl] isklj isklj ukl ukl
DC preopterecenje isklj isklj isklj isklj reperenje isklj isklj isklj isklj
(bez naknade

10V </>155V)

LED 12 V

=S

Zeleno Zeleno Crveno Crveno Zeleno Zeleno Crveno Crveno Zeleno
Standby isklj isklj isklj isklj isklj isklj isklj isklj
Analiza j isklj isklj isklj isklj isklj isklj isklj
isklj isklj isklj isklj isklj isklj

Potpuno isklj isklj isklj isklj isklj
napunjeno
Odrzanje isklj isklj isklj isklj
punjenja
Standby
Punujenje zbog
odrZavanja
Pretoplo ukl ukl isklj isklj isklj isklj
Prehladno

ukl iskljl ukl ukl isklj isklj isklj isklj
DC preopterecenje isklj isklj isklj isklj reperenje isklj isklj isklj isklj

(bez naknade

10V </>155V)
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BATERIJE

Sa uredajem za punjenje se mogu puniti slijedece baterije:

Vrijeme punjenja kod prikljucka na 220-240 V| Vrijeme punjenja kod prikljucka na 12 V
izmjenicne struje (cca.) istosmjerne struje (cca.)
Tip baterije Napon Nominalni Broj ¢elija 12-18V GBS 12v 12-18V GBS 12v
kapacitet

L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

B1214G 12V <1.4Ah 10 23 min 28 min

B1414G 14.4V <1.4Ah 12 23 min 28 min

L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min

L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min

L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min

L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min

L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min

L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min

L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E UPOZORENUJE! Procitajte molimo sve sigurnosna
upozorenja i upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/
ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduéu
primjenu.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

S punjaéem BLK1218 puniti samo izmjenjive akumulatore
sistema AEG GBS i AEG PCLS. Akumulatore iz drugih
sistema ne puniti.

IstroSene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u kuéno
smece. AEG nudi moguénost uklanjanja starih baterija
odgovarajuée okolini; upitajte molimo VaSeg stru¢nog
trgovca.

Baterije za zamjenu ne Cuvati skupa sa metalnim
predmetima (opasnost od kratkog spoja).

Sa uredajem za punjenje se ne smiju puniti baterije koje
nisu sposobne za punjenje.

U prostor za punjenje baterija u uredaju za punjenje ne
smiju dospijeti metalni dijelovi (opasnost od kratkog spoja).
Baterije za zamjenu i uredaje za punjenje ne otvarati i Guvati
ih samo u suhim prostorijama. Cuvati protiv viage.

U uredaj ne sezati predmetima koji sprovode struju.

Ne puniti oSte¢enu bateriju za zamjenu, nego ovu odmah
promijeniti.

Prije svake upotrebe aparat, priklju¢ni kabel, svezanj
baterije, produzni kabel i utika¢ provjeriti zbog oste¢enja i
starenja. Ostecene dijelove dati popraviti od strane
struénjaka.

Punja¢ postaviti uvijek na jednu ravnu i dobro provjetrenu
povrsinu (dakle npr. NE na sjedalo vozila).

Na punjag ili akumulator ne postavljati nikakve predmete
kao npr. jakne.

Kod punjenja za vrijeme voznje automobila akumulator
izvaditi ili umetnuti tek nakon Sto ste vozilo zaustavili i kada
je moguce jedno sigurno vadenje ili umetanje. Uvjerite se da
su punja¢ i akumulator za vrijeme voZnje automobilom
osigurani.

Ovaj uredaj ne smiju posluZzivati ili
Cistiti osobe sa smanjenim
tjelesnim, senzori¢kim ili duSevnim
sposobnostima odn. osobe ne
raspolazu sa dovoljno iskustva ili
znanja, osim ako su od strane
osobe, koja je zakonski odgovorna
za sigurnost bile upuéene o
sigurnom rukovanju sa uredajem.
Gore navedene osobe moraju kod
upotrebe uredaja biti pod
nadzoorom. Ovaj uredaj ne smije
dospijeti u ruke djece. Kod
nekoristenja se uredaj stoga mora
Cuvati izvan dohvata djece.

Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od pozara jednim
kratkim spojem, opasnosti od ozljeda ili oStecenja
proizvoda, alat, izmjenjivi akumulator ili napravu za punjenje
ne uronjavati u tekuéine i pobrinite se za to, da u uredaje ili
akumulator ne prodiru nikakve tekucine. Korozirajuce ili
vodljive tekucine kao slana voda, odredene kemikalije i
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sredstva za bijeljenje ili proozvodi koji sadrze sredstva
bijeljenja, mogu prouzro€iti kratak spoj.

PROPISNA UPOTREBA

Aparat za brzo punjenje puni AEG baterije za zamjenu, sistema GBS
od 12 V.18 V.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao $to je
navedeno.

PRIKLJUCAK NA MREZU

Prikljuciti samo na jednofaznu naizmjeni¢nu struju i samo na napon
struje, naveden na plogici snage. Prikljucak je mogu¢ i na utiénice bez
zastitnog kontakta, jer postoji dogradnja zastitne klase II.

BATERIJE

Nove baterije postizu svoj puni kapacitet nakon 4-5 ciklusa punjenja i
praznjenja. Baterije koje duZe vremena nisu koristene, prije upotrebe
napuniti.

Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslije upotrebe moraju
sasvim napuniti.

Za $to moguce duZi vijek trajanja, akumulatori se nakon punjenja
moraju odstraniti iz punjaca.

Kod skladitenja akumulatora duze od 30 dana:

Akumulator skladistiti na suhom kod ca. 27°C.

Akumulator skladistiti kod ca. 30%-50% stanja punjenja.
Akumulator ponovno napuniti svakih 6 mjeseci.

OBILJEZJA

Prvi utaknuti akumulator se i najprije puni.Kada je prvi akumulator
napunjen, punja¢ se automatski preklapa i puni drugi akumulator.

Ako se utaknu dva akumulatora, prije nego se punjac prikljuci na neki
naponski izvor, onda se akumulator u oknu za sistem 12-18 V GBS
najprije napuni.

Nakon ukop¢avanja akumulatora u uloZno okno uredaja za punjenje se
akumulator za 10 sekunde analizira. Nakon toga se akumulator
automatski puni.

Ako se u aparat za punjenje umetne pretopla ili prehladna baterija za
zamjenu (zuti LED treperi), po€inje postupak punjenja automatski, ¢im
je baterija za zamjenu postigla korektnu temperaturu punjenja
(0°C...50°C).

Normalno vrijleme punjenja iznosi cca. 38 min. (kod 1,4 Ah baterije).
Vrijeme punjenja moZe ovisno o temperaturi baterije, potrebne koli¢ine
punjenja i kapaciteta baterije variirati.

Kod potpuno napunjenje baterije za zamjenu aparat preklapa na
odrZanje punjenja zbog najveceg korisnog kapaciteta baterije (zeleni
LED ugasen).

Ako svjetli crveni LED ¥4, onda ili akumulator nije sasvim nagumnut
ili postoji neka greska na akumulatoru il na punjacu. Punja¢ i
akumulator iz sigurnosnih razloga odmah staviti izvan pogona i dati na
provjeru jednom AEG servisu.

TRANSPORT LITIJSKIH IONSKIH BATERIJA

Litijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u svezi
transporta opasne robe.

Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz postivanje lokalnih, nacionalnih
i internacionalnih propisa i odredaba.

« Korisnici mogu bez ustruavanja ove baterije transportirati po
cestama.

+ Komercijalni transport litijsko-ionskih baterija od strane transportnih
poduzeca spada pod odredbe o transportu opasne robe.
Otpremnicke priprave i transport smiju izvoditi iskljucivo
odgovarajuce Skolovane osobe. Kompletni proces se mora pratiti na
stru¢an nagin.

Kod transporta baterija se moraju postivati slijedece tocke:

« Uvjerite se da su kontakti zasticeni i izolirani kako bi se izbjegli kratki
spojevi.

+ Pazite na to, da blok baterija unutar pakiranja ne moze proklizavati.

« Ostecene ili iscurjele baterije se ne smiju transportirati.

to)® G &
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U svezi ostalih uputa obratite se vasem prijevoznom poduzecu.

ODRZAVANJE

Ako je vod prikljucka struje ostecen, onda ovaj mora od strane jedne
AEG servisne sluzbe biti zamijenjen, jer je u svezi toga potreban
specijalan alat.

Primijeniti samo AEG opremu i AEG rezervne dijelove. Sastavne
dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od AEG
servisnih sluzbi (postivati broSuru Garancija/Adrese servisa).

Po potrebi se moZe zatraZiti crtez eksplozije aparata uz davanje
podataka o tipu stroja i desetoznamenkastog broja na plocici snage
kod Vase servisne sluzbe ili direktno kod Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

Molimo da pazljivo procitate uputu o upotrebi
prije pustanja u rad.

Rezervne baterije ne bacati u vatru.

Ne puniti oSte¢enu bateriju za zamjenu, nego
ovu odmah promijeniti.

Elektrouredaji , baterije/akumulatori se ne smiju
zbrinjavati skupa sa ku¢nim smecéem.

Elektricni uredaijii akumulatori se moraju skupljati
odvojeno i predati na zbrinjavanje primjereno
okolisu jednom od pogona za iskori§¢avanje.
Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod stru¢nog
trgovca u svezi gospodarstva za recikliranje i
mjesta skupljanja.

Aparat je prikladan samo za kori$tenje u
prostorijama, aparat ne izlagati kisi.

Elektricni alat zastitne kategorije Il.

AeREIl 3,15 A sporo udarac osigura¢

15 A sporo udarac osigura¢

Oznaka-CE

A

EurAsian znak konformnosti.

Regulatory Compliance Mark (RCM). Proizvod
ispunjava valjane propise.

EurAsian znak konformnosti.

TEHNISKIE DATI BATERIJAS APTVERE

BLK1218

Sprieguma amplitdda
Atras uzlades strava Svars atbilstosi
EPTA -Procedure 01/2003............cccu...

Leteicama vides temperatira uzlades laika ...

LED 12-18 V GBS

\

—

—

Zals Zal$ Sarkans  Sarkans Zals Sarkans  Sarkans Zal$
Gataviba izslégts izslégts izslegts izslégts izslégts izslégts izslegts izslegts
Noveértgjums izslegts izslégts izslégts ieslégts izslégts izslegts izslégts mirgo
Ladésana izslégts izslégts izslégts izslégts ieslégts mirgo izslégts izslégts ieslegts
Uzladéts izslégts izslégts izslégts izslegts ieslégts | ieslégts izslegts izslégts ieslégts
Saglabasanas izslégts izslégts izslégts izslégts feslaats izslégts izslégts ieslegts
ladesana g
Par siltu izslegts izslegts izslegts izslegts ieslégts izslegts izslegts ieslégts | ieslégts
Par aukstu
Defekts izslégts izslégts izslégts izslegts ieslagts ieslagts ieslégts
DC parslodze (bez izslegts izslégts izslégts izslegts izslegts izslegts izslégts izslégts
maksas
10V </>155V)
LED 12V

Zal$ Zal$ Sarkans  Sarkans Zal$ Sarkans  Sarkans Zal$
Gataviba izslegts izslégts izslégts izslegts izslegts izslegts izslegts izslégts
Novértéjums mirgo izslégts izslégts izslegts ieslégts izslegts izslegts izslégts izslégts
Ladésana [CHERS mirgo izslégts izslegts ieslégts izslegts izslegts izslégts izslégts
Uzladéts [CHERS | ieslégts izslégts izslegts ieslégts izslegts izslegts izslégts izslégts
Saglabasanas [CHERS izslegts izslégts ieslaats izslégts izslégts izslégts izslegts
ladesana 9
Par siltu [CHERS izslégts izslégts ieslégts ieslégts izslegts izslegts izslégts izslégts
Par aukstu
Defekts ieslégts ieslegts ieslégts izslégts izslégts izslégts izslegts
DC parslodze (bez izslegts izslegts izslégts izslegts izslegts izslegts izslegts izslégts

maksas
10V </>155V)
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AKUMULATORI

Ar 1adétaju var uzladét sekojoSus akumulatorus:

Uzlades laiks, pieslédzot Uzlades laiks, pieslédzot
220-240 V mainstravai (apt.) | 12V Iidzstravai (apt)
Akumulatora Spriegums | Nominala Elementu 12-18V GBS 12v 12-18V GBS 12v
tips kapacitate skaits

L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

B1214G 12V <1.4Ah 10 23 min 28 min

B1414G 14.4V <1.4Ah 12 23 min 28 min

L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min

L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min

L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min

L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min

L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min

L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min

L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E BRIDINAJUMS! Izlasiet visus drosibas bridinajumus
un instrukcijas. Seit sniegto drosibas noteikumu un
noradijumu neievéroSana var izraisit aizdegSanos un bat
par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam. Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos
noteikumus turpmakai izmantosanai.

SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

Ar uzlades ierici BLK1218 ladgjiet vienigi AEG GBS un AEG
PCLS sistémas mainamos akumulatorus. Neladgjiet citu
sistému akumulatorus.

Izmantotos akumularus nedrikst mest ugunt vai parastajos
atkritumos. Firma AEG piedava iespéju vecos akumulatorus
savakt apkartéjo vidi saudzéjosa veida; jautdjiet specializéta
veikala.

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala
priekSmetiem (iespé&jams Tsslégums).

Ar ladétaju nedrikst ladét neladéjamus akumulatorus
Jauzmanas, lai akumulatoru l1adétaja nenok|ttu nekadi
metala priekSmeti (iesp&jams Tsslégums).
Akumulatorus un ladétajus nedrikst taistt vala un tie
jauzglaba sausas telpas.

Nelikt |adétaja elektrovadoSus priekSmetus.

Nedrikst 1adét bojatus akumulatorus, tie ir nekavéjoties
janomaina.

Pirms katras lietoSanas parbaudtt, vai nav bojats vai
novecojis pats instruments, pievienojuma kabelis,
akumulatori, pagarindjuma kabelis un kontaktdaksa. Bojatas
detalas drikst labot tikai specialists.

Ladétaju vienmér novietojiet uz lNdzenas un labi védinatas
virsmas (pieméram, NE uz auto sédekla).

Nenovietojiet uz 1adétaja vai akumulatora nekadus
priek8metus, piem., jaku.
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Ladéjot brauciena laika, iznemiet vai ievietojiet akumulatoru
tikai tad, kad esat apturégjis automasinu un iznemsanu vai
ievietoSanu ir iespéjams veikt drosi. Parliecinieties, ka
ladétajs un akumulators atrodas stabila pozicija brauciena
laika.

So ierici nedrikst lietot un tirit
personas ar samazinatam
fiziskam, sensoram vai garigam
spéjam vai kam ir nepietiekama
pieredze un zinaSanas, iznemot, ja
droSu apieSanos ar ierici ir
apmacijusi par vinu droStbu
juridiski atbildiga persona. Sis
personas ir jauzrauga, kad tas
rikojas ar ierici. Ar So ierici nedrikst
rikoties bérni. Tadél laika, kad
ierice netiek izmantota, ta jaglaba
drosa, bérniem nepieejama vieta.
Bridinajums! Lai noveérstu Tssavienojuma izraisitu
aizdegS8anas, savainojumu vai produkta bojajuma risku,
neiegremdéjiet instrumentu, mainamo akumulatoru vai
uzlades ierici Skidrumos un rapéjieties par to, lai iericés un
akumulatoros neieklatu Skidrums. Koroziju izraiso$i vai
vaditspé&jigi Skidrumi, pieméram, salstdens, noteiktas

kimikalijas, balinataji vai produkti, kas satur balinatajus, var
izraisTt 1ssavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Ar atro ladétaju var uzladét firmas AEG GBS sistémas
akumulatorus, kuru spriegums ir 12 V...18 V.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem
lietoSanas noteikumiem.

TIKLA PIESLEGUMS

Pieslégt tikai vienpola mainstravas tiklam un tikai spriegumam, kas
noradits uz jaudas panela. Pieslegums iespé&jams art
kontaktligzdam bez aizsargkontaktiem, jo runa ir par uzbavi, kas
atbilst 1. aizsargklasei.

AKUMULATORI

Jauni akumulatori sasniedz pilnu kapacitati pec 4-5 uzladésanas
un izladésanas cikliem. Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti,
pirms lietoSanas jauzladé.

Lai baterijas darba ilgums batu optimals, péc iekartas
izmantoSanas ta jauzlade.

Lai akumulatori kalpotu péc iespéjas ilgaku laiku, tos péc uzlades
ieteicams atvienot no 1adétaj ierices.

Akumulatora uzglabasana ilgak ka 30 dienas: uzglabat
akumulatoru pie aptuveni 27° C un sausa vieta. Uzglabat
akumulatoru uzlades stavoklt aptuveni pie 30%-50%. Uzladét
akumulatoru visus 6 ménesus no jauna.

Pirmais pievienotais akumulators tiks art pirmais uzladéts. Kolidz ir
uzladéts pirmais akumulators, uzlades ierice automatiski
parslédzas un ladé otru akumulatoru.

Ja divi akumulatori ir pievienoti, pirms uzlades ierice tiek pieslégta
pie stravas avota, vispirms tiks uzladéts akumulators, kas ir
pievienots 12—-18 V GBS sistémai.

Péc akumulatora ievieto$anas uzladésanas ierices iebidama
kasté, akumulators 10 sekundes tiek analizéts Péc tam
akumulators tiek automatiski uzladéts.

Ja ladétaja ievietots parak silts vai parak auksts akumulators
(dzeltena kontrollampina mirgo), ladéSanas process sakas
automatiski, tiklidz akumulators ir sasniedzis attiecigo ladéSanas
temperatdru (0°C...50°C).

Parastais ladésanas laiks ir apt. 38 min. (1,4 Ah akumulatoriem).
Ladésanas laiks var atSkirties atkariba no akumulatora
temperatras, nepiecieS§ama ladéSanas apjoma un akumulatora
kapacitates.

Kad akumulators ir pilniba uzladéts, ladétajs parslédzas uz
saglabasanas funkciju, lai saglabatu maks. akumulatora kapacitati
(zala kontrollampina ir izslégta).

Sarkanais LED deg, ja akumulators nav pilniba ievietots vai
art akumulatoram vai uzlades iericei ir klime. Dro$ibas noliikos
partrauciet darbu ar uzlades ierici un akumulatoru un nekavéjoties
|Gdziet tos parbaudit AEG klientu apkalpo$anas iestadé.

LITIJA JONU AKUMULATORU TRANSPORTESANA

Uz litija jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo kravu
parvadasanu.

So akumulatoru transporté$ana javeic saskana ar vietgjiem, valsts
un starptautiskajiem normativajiem aktiem un noteikumiem.

Patérétaja darbibas, parvadajot Sos akumulatorus pa
autoceliem, nav reglamentétas.

Uz litija jonu akumulatoru komercialu transporté$anu, ko veic
ekspedicijas uznémums, attiecas bistamo kravu parvadasanas
noteikumi. Sagatavo$anas darbus un transportéSanu drikst veikt
tikai atbilstoSi apmacits personals. Viss process javada
profesionali.

Veicot akumulatoru transportéSanu, jaievéero:

« Parliecinieties, ka kontakti ir aizsargati un izoléti, lai izvairttos no
Issavienojumiem.

« Parliecinieties, ka akumulators iepakojuma nevar paslidét.

* Bojatus vai tekoSus akumulatorus nedrikst transportét.

Plasaku informéaciju Jas varat sanemt no ekspedicijas uznémuma.

APKOPE

Ja ir bojats tikla piesléguma kabelis, tas jauzdod nomainit firmas
AEG klientu apkalpo$anas servisam, jo tam ir nepiecieSami
speciali instrumenti.

lzmantojiet tikai firmu AEG piederumus un firmas AEG rezerves
dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina nav aprakstita, kada
no firmu AEG klientu apkalpo$anas servisiem. (Skat. brosdru
“Garantija/klientu apkalpo$anas serviss”.)

Ja nepiecie$ams, klientu apkalpoSanas servisa vai tiesi pie firmas
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany, var pieprasit instrumenta eksplozijas
Zim&jumu, §im noldkam jauzrada masinas tips un desmitvietigais
numurs, kas noradits uz jaudas panela.
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Pirms sakt lietot instrumentu, lGdzu, izlasiet
lietoSanas pamacibu.

Izmantotas akumulatora baterijas nemest ugun.

Nedrikst 1adét bojatus akumulatorus, tie ir
nekavéjoties janomaina.

Elektriskus aparatus, baterijas/akumulatorus
nedrikst utilizét kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem.

Elektriski aparati un akumulatori ir jasavac
atseviSki un janodod atkritumu parstrades
uznémuma videi saudzigai utilizacijai.

Jautajiet vietéja iestadé vai savam
specializétajam tirgotajam, kur atrodas atkritumu
parstrades uznémumi vai savaksanas punkti.

Sis instruments ir piemérots tikai darbam
iekStelpas. Sargat instrumentu no lietus.

Il aizsardzibas klases elektroinstruments.

ARl 3,15 A [éni trieciens drosinataju

T15A 15 A léni trieciens droSinataju

CE marké&jums

AIEECIN ke

EurAsian atbilstibas markéjums.

Regulatory Compliance Mark (RCM). Produkts
atbilst spéka esosajiem noteikumiem.

EurAsian atbilstibas markéjums.

=P
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TECHNINIAI DUOMENYS KROVIKLIS

itampos diapazonas
greitos jkrovos krovimo sroveé ...
Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 2003/01 tyrimy metodik:
Rekomenduojama aplinkos temperatdra jkraunant

LED 12-18 V

....... 1,45 kg
...t5..+40 °C

\

Zalia Zalia Raudona  Raudona Zalia Raudona  Raudona Zalia
Parengties i$jungta iSjungta i$jungta i$jungta i$jungta iSjungta iSjungta i$jungta
rezimas
Nustatymas iSjungta iSjungta iSjungta iSjungta jjungta iSjungta iSjungta iSjungta mirksi
|krova iSjungta iSjungta iSjungta iSjungta jlungta mirksi iSjungta iSjungta jjungta
Visi$kai jkrauta i§jungta i§jungta i§jungta i jjungta | jjungta jjungta
Palaikymo iSjungta iSjungta iSjungta iSjungta iSjungta iSjungta jjungta
krovimas
Parengties jjlungta
rezimas Pastovi
jkrova
Per karsta i$jungta i$jungta i$jungta i$jungta jlungta i$jungta i$jungta jjlungta | jjungta
Per Salta
Sugedusi i$jungta i§jungta i§jungta i§jungta jjungta jlungta jjungta
DC perkrovimas i$jungta iSjungta i$jungta i$jungta mirksi i$jungta i$jungta iSjungta i$jungta
(joks mokestis
10V </>155V)
LED 12 V

Zalia Zalia Raudona  Raudona Zalia Zalia Raudona  Raudona Zalia
Parengties i$jungta iSjungta i$jungta i$jungta i$jungta iSjungta iSjungta i$jungta
rezimas
Nustatymas mirksi iSjungta iSjungta iSjungta jjungta iSjungta iSjungta iSjungta iSjungta

jjungta mirksi iSjungta iSjungta jlungta i$jungta iSjungta iSjungta iSjungta
Visiskai jkrauta jlungta | jjungta jjungta

Palaikymo jjungta iSjungta i$jungta i$jungta i$jungta i$jungta
krovimas
Parengties jjlungta
rezimas Pastovi
jkrova

Per karsta jjungta iSjungta i$jungta jjungta | jjlungta i$jungta i$jungta i$jungta i$jungta
Per Salta

jjungta jjungta jjungta i§jungta i§jungta i§jungta i§jungta
DC perkrovimas i$jungta i§jungta i$jungta i$jungta mirksi i$jungta i$jungta iSjungta i$jungta
(joks mokestis
10V </>155V)

iSjungta
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AKUMULIATORIAI

|kroviklyje gali bati kraunami Sie akumuliatoriai:

|krovimo laikas, prijungus Ikrovimo laikas, prijungus
prie 220-240 V kintamosios prie 12 V kintamosios srovés
sroveés Saltinio (apie) Saltinio (apie)

Jtampa akumuliatoriaus vardiné elementy 12-18V GBS 12V t 12-18V GBS 12v

tipas talpa skaicius

L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min

L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min

L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min

L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min

L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min

L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

B1214G 12V <1.4 Ah 10 23 min 28 min

B1414G 14.4V <1.4 Ah 12 23 min 28 min

L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min

L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min

L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min

L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

L1825R 18V <2.5Ah 5 35 min 45min

L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min

L1850R 18V <5.0 Ah 5x2 60 min 90 min

L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

Norédami krauti kelionés automobiliu metu, baterijg iSimkite
arba jdékite tik sustabde automobilj, kad galétuméte saugiai
ja iSimti arba jdéti. |sitikinkite, kad jkroviklis ir baterija
kelionés automobiliu metu yra pritvirtinti.

Sio prietaiso naudoti arba valyti
negali asmenys, turintys fizine,
jutimine arba dvasine negalig arba
neturintys patirties ir Ziniy, nebent
atsakingas asmuo juos iSmokyty
saugiai elgtis su prietaisu.
ISvardytus asmenis batina
priziaréti, kai jie naudojasi
prietaisu. Prietaisu negali naudotis
vaikai. Pietaisu nesinaudojant jj
batina laikyti saugioje ir vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Ispéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukeliamag
gaisro pavojaus, suzalojimy arba produkto pazeidimuy,
nekiskite jrankio, kei¢iamo akumuliatoriaus arba jkroviklio j
skyscius ir pasirlpinkite, kad j prietaisus arba akumuliatorius
nepatekty jokiy skysciy. Korozijg sukeliantys arba laidds
skysciai, pvz., sdrus vanduo, tam tikri chemikalai ir balikliai

arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy, gali sukelti
trumpajj jungima.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

Greituoju jkrovikliu galima jkrauti kei¢iamus AEG ,GBS* sistemos
12 V...18 V akumuliatorius.
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ISPEJIMAS! Perskaitykite visus saugos nurodymus ir
instrukcijas. Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir/arba galite
sunkiai susiZaloti arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS

Naudokite jkroviklj BLK1218 tik sistemos AEG GBS ir sistemos
AEG PCLS keic¢iamiems akumuliatoriams jkrauti. Nekraukite juo
jokiy kity sistemy akumuliatoriy.

Sunaudoty kei¢iamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite j
buitines atliekas. AEG sidlo tausojant]j aplinkg sudéveéty kei¢iamy
akumuliatoriy tvarkyma, apie tai teiraukités prekybos atstovo.

Kei¢iamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais daiktais
(trumpojo jungimo pavojus).

|kroviklyje negalima krauti pakartotinai nejkraunamy elementy.

| ikrovikliy kei€iamiems akumuliatoriams jstatymui skirtg vamzdi
turi nepatekti jokios metalinés dalys (trumpojo jungimo pavojus).
Keiciamy akumuliatoriy ir jkrovikliy nelaikykite atvirai. Laikykite tik
sausoje vietoje. Saugokite nuo drégmés.

Nekiskite j prietaisg elektrai laidziy daikty.

Nekraukite pazeisty kei€iamy akumuliatoriy, juos tuoj pat
pakeiskite.

Kiekvieng kartg pries naudojimg patikrinkite, ar ant prietaiso,
maitinimo kabelio, akumuliatoriaus bloko prailginimo kabelio ir
kiStuko néra pazeidimy ir senéjimo pozZymiy. Pazeistas dalis
leidZiama taisyti tik specialistams.

|kroviklj visada padékite ant lygaus ir gerai védinamo
pavirSiaus (taigi, pavyzdziui, NE ant automobilio sédynés).
Ant jkroviklio arba baterijos nedékite jokiy daikty, pvz.,
striukés.




§j prietaisg leidziama naudoti tik pagal nurodytg paskirt].

ELEKTROS TINKLO JUNGTIS

Jungti tik prie vienfazés kintamos elektros srovés ir tik j
specifikacijy lenteléje nurodytos jtampos elektros tinkla.
Konstrukcijos saugos klaseé II, todél galima jungti ir j lizdus be
apsauginio kontakto.

AKUMULIATORIAI

Nauiji kei¢iami akumuliatoriai savo pilng talpg jgyja po 4-5 jkrovos ir
iSkrovos cikly. ligesn;j laikg nenaudotus kei¢iamus akumuliatorius
prie§ naudojima jkraukite.

Kad prietaisas kuo ilgiau veikty, pasinaudoje juo, iki galo jkraukite
akumuliatorius.

Siekiant uZtikrinti kuo ilgesnj baterijos tarnavimo laika, reikéty jg po
atlikto jkrovimo iSkart iSimti i$ jkroviklio.

Baterijg laikant ilgiau nei 30 dienu, batina atkreipti démesj j Sias
nuorodas: baterijg laikyti sausoje aplinkoje, esant apie 27 °C
temperatdrai. Baterijos jkrovimo lygis turi bati nuo 30 % iki 50 %.
Baterija pakartotinai turi biti jkraunama kas 6 ménesius.

POZYMIAI

Anksciau prijungtas akumuliatorius kraunamas pirmiausia. |krovus
pirmajj akumuliatoriy, jkroviklis persijungia automatiskai ir pradeda
krauti antrajj akumuliatoriy.

liungus abu akumuliatorius, kol jkroviklis néra prijungtas prie
maitinimo Saltinio, pirmiausia kraunamas akumuliatorius , jstatytas
i sistemos 12-18 V GBS anga.

Akumuliatoriy jstacius  kroviklio krovimo skyriy, akumuliatorius yra
10 sekundes analizuojamas. Po to akumuliatorius automatiskai
imamas krauti.

Jei j jkroviklj jstatomas per $iltas arba per Saltas kei¢iamas
akumuliatorius (geltonas $viesos diodas mirksi), jkrova pradedama
automatiskai, kai tik kei¢iamas akumuliatorius jgauna krovimui
tinkama temperattra. (0°C...50°C).

|prastinis jkrovos laikas (1,4 Ah akumuliatoriui) yra apie 38 min.
|krovos laikas gali svyruoti priklausomai nuo akumuliatoriaus
temperatdros, reikiamo jkrovos kiekio ir akumuliatoriaus talpos.

Maksimaliai akumuliatoriaus naudingai talpai uztikrinti prietaisas,
kai akumuliatorius pilnai jsikrauna, persijungia j palaikomajj
krovimo rezimga (Zalias $viesos diodas uzgesta).

Deganti raudona LED lemputé rodo, kad akumuliatoriu néra
visiSkai jstatyta arba galimas akumuliatoriaus ar jkroviklo gedimas.
Saugumo sumetimais nedelsiant nutraukite jkroviklio ir
akumuliatoriaus naudojima ir patikrinkite prietaisus AEG jgaliotame
techninés priezidros centre.

LICIO JONU AKUMULIATORIY PERVEZIMAS

Licio jony akumuliatoriams taikomos jstatyminés nuostatos dél
pavojingy kroviniy pervezimy.

Siuos akumuliatorius perveZti bitina laikantis vietiniy, nacionaliniy
ir tarptautiniy direktyvy ir nuostaty.

+ Naudotojai Siuos akumuliatorius gali naudoti savo transporte be
jokiy kity salygy.

« Uz komercinj li¢io jony akumuliatoriy pervezima atsako
ekspedicijos jmone pagal nuostatas dél pavojingy kroviniy
perveZimo. PasiruoSimo i$siysti ir pervezimo darbus gali atlikti tik
atitinkamai iSmokyti asmenys. Visas procesas privalo bati

Pervezant akumuliatorius batina laikytis Siy punkty:

« Siekiant iSvengti trumpuyjy jungimy, jsitikinkite, kad kontaktai yra
apsaugoti ir izoliuoti.

« Atkreipkite démesj, kad akumuliatorius pakuotés viduje
neslidinéty.

« DraudZiama perveZzti pazeistus arba tekancius akumuliatorius.

Dél detalesniy nurodymy kreipkités j savo ekspedicijos jmone.
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TECHNINIS APTARNAVIMAS

PaZeistag maitinimo kabelj turi pakeisti AEG klienty aptarnavimo
skyrius, nes tam reikalingi specials jrankiai.

Naudokite tik ,AEG" priedus ir ,AEG" atsargines dalis. Dalis, kuriy
keitimas neaprasytas, leidZiama keisti tik ,AEG" klienty
aptarnavimo skyriams (Zr. garantija/klienty aptarnavimo skyriy
adresus brosidroje).

Jei reikia, nurodant jrenginio tipg bei specifikacijy lenteléje esantj
desSimtzenklj numerj, i$ klienty aptarnavimo skyriaus arba tiesiai i$
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany, galima uzsisakyti prietaiso surinkimo
bréZinius.

SIMBOLIAI

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidziai
perskaitykite jo naudojimo instrukcija.

a0l EiErY s

Naudoty baterijy nedeginti.

Nekraukite pazeisty kei¢iamy akumuliatoriy, juos
tuoj pat pakeiskite.

Elektros prietaisy, baterijy/akumuliatoriy Salinti
kartu su buitinémis atliekomis negalima.

Elektros prietaisus ir akumuliatorius reikia surinkti
atskirai ir atiduoti perdirbimo jmonei, kad baty
pasalinti aplinkai saugiu badu.

Vietos valdZios institucijose arba specializuotose
prekybos vietose pasidomékite apie perdirbimo ir
surinkimo centrus.

Prietaisg galima naudoti tik patalpose, saugoti
prietaisg nuo lietaus.

Il apsaugos klasés elektrinis jrankis.

LRl jdéti sprogdiklj vangus 3,15 A

T15A idéti sprogdiklj vangus 15 A

CE Zenklas

/M

,EurAsian*“ atitikties Zenklas.

©

Reguliatorius ,Compliance Mark” (RCM).
Produktas atitinka galiojancias taisykles.

£

LEurAsian* atitikties Zenklas.
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TEHNILISED ANDMED AKULAADIJA

Pingevahemik
Kiirlaadimise laadimisvool ....
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2003...
Soovituslik Umbritsev temperatuur laadimise ajal..

LED 12-18 V

it

\

Roheline  Roheline  Punane Punane Roheline Roheline  Punane Punane  Roheline
Ootel véljas véljas véljas véljas véljas véljas véljas véljas
Analitis véljas véljas véljas véljas véljas véljas véljas vilgub
Laadimine véljas véljas véljas véljas vilgub véljas véljas sisse
Laetud véljas véljas véljas véljas | sisse véljas véljas sisse
Séilituslaadimine véljas véljas valjas véljas valjas véljas sisse
Ootel
Séilituslaadimine
Liiga soe véljas véljas véljas véljas véljas véljas sisse sisse
Liiga kiilm
Rike véljas véljas véljas véljas sisse sisse
DC lekoormus (tasuta ~ valjas véljas valjas véljas valjas valjas véljas véljas
10V </>155V)

LED 12V

\

Roheline  Roheline Punane Punane Roheline Roheline Punane Punane Roheline

Ootel valjas valjas véljas véljas véljas valjas valjas valjas
Analiilis vilgub dljas véljas valjas valjas valjas véljas véljas
Laadimine sisse valjas véljas véljas valjas valjas valjas

sisse valjas valjas valjas valjas
Séilituslaadimine sisse véljas véljas véljas véljas véljas véljas
Ootel
Séilituslaadimine
Liiga soe sisse sisse | véljas vélias véljas véljas
Liiga kiilm

sisse B sisse | viljas vélias vélias viljas
DC Ulekoormus valjas véljas véljas valjas valjas véljas véljas véljas

(tasuta
10V </>155V)
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AKUD

Laadijaga saab laadida jargmisi vahetatavaid akusid:

Laadimisaeg 220-240 V Laadimisaeg 12 V alalisvooluvdrku
\i/]ﬁgﬁléi:r\r/]\ilggll?gg)rku Uhendamisel (ca)
Aku tlip Pinge Nimimahtuvus Elementide 12-18V GBS 12v 12-18V GBS 12v
arv
L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
B1214G 12V <1.4Ah 10 23 min 28 min
B1414G 14.4V <1.4 Ah 12 23 min 28 min
L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min
L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min
L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min
L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min
L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min
L1825R 18V <2.5Ah 5 35 min 45min
L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min
L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min
L1850R 18V <5.0 Ah 5x2 60 min 90 min
L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E HOIATUS! Lugege koiki ohutusjuhiseid ja korraldusi.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke kéik ohutusnduded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Akulaadijaga BLK1218 v&ib laadida ainult AEG vahetatavaid
GBS- ja PCLS-akusid. Arge laadige mis tahes muid akusid.

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega
olmepriigisse. AEG pakub vanade akude
keskkonnahoidlikku kaitlust; palun kiisige oma erialaselt
tarnijalt.

Arge séilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega
(Iihiseoht).

Laadijaga ei tohi laadida mittelaetavaid akusid.

Laadijal olevasse vahetatava aku Uhenduskambrisse ei tohi
sattuda metallosi (Iihiseoht).

Arge avage vahetatavaid akusid ega laadijaid ning

ladustage neid ainult kuivades ruumides. Kaitske niiskuse
eest.

Arge puudutage seadet voolu juhtivate esemetega.

Arge laadige kahjustatud vahetatavat akut, vaid asendage
see kohe uuega.

Enne iga kasutamist kontrollige seadet, Gihendusjuhtmeid,
akupaketi pikendusjuhtmeid ja pistikuid, et poleks kahjustusi
ega materjali vasimist. Kahjustatud osi laske parandada
ainult spetsialistil.

Asetage laadija ainult tasasele ja hasti ventileeritavale
pinnale (nt MITTE autoistmele).

Arge pange laadija ega aku peale esemeid, nt jopet.

Aku laadimisel autoséidu ajal eemaldage voi pange aku
sisse alles siis, kui olete auto peatanud ja véimalik on ohutu
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eemaldamine voi sisestamine. Veenduge, et laadija ning
aku on autosdidu ajal turvalises kohas.

Antud seadet ei tohi kasitseda voi
puhastada piiratud fuusiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimete,
puudulike kogemuste voi
teadmistega isikud, valja arvatud
juhul, kui neid instrueeriti nende
ohutuse eest vastutava isiku poolt
seadmega ohutus Umberkaimises.
Ulalnimetatud isikuid tuleb seadme
kasutamisel jalgida. Seade ei
kuulu laste katte. Mittekasutuse
korral tuleb seda kindlalt ja lastele
kattesaamatult alal hoida.

Hoiatus! Lihisest pohjustatud tuleohu, vigastuste voi toote
kahjustuste valtimiseks arge kastke tooriista, vahetusakut
ega laadimisseadet vedelikku ning jalgige, et vedelikke ei
tungiks seadmetesse ega akusse. Korrodeeruvad voi elektrit
juhtivad vedelikud, nagu soolvesi, teatud kemikaalid ja
pleegitusained voi pleegitusaineid sisaldavad tooted, vdivad
pdhjustada lihist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Kiirlaadijaga laetakse siisteemi GBS AEG vahetatavaid
akusid vahemikus 12 V...18 V.

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt dranaidatud
otstarbele.

VORKU UHENDAMINE

Uhendage ainult lihefaasilise vahelduvvooluga ning ainult
andmesildil toodud vorgupingega. Uhendada on véimalik ka
kaitsekontaktita pistikupesadesse, kuna nende konstruktsioon
vastab kaitseklassile II.

AKUD

Uued vahetatavad akud saavutavad oma taieliku mahtuvuse
péarast 4-5 laadimis- ja tiihjendustsiklit. Pikemat aega
mittekasutatud akusid laadige veel enne kasutamist.

Optimaalse patarei eluea tagamiseks, pérast kasutamist lae
patareiplokk taielikult.

Akud tuleks voimalikult pika kasutusea saavutamiseks parast
taislaadimist laadijast valja votta.

Aku ladustamisel tle 30 paeva:

Ladustage akut kuivas kohas u 27°C juures.
Ladustage akut u 30-50% laetusseisundis.
Laadige aku iga 6 kuu tagant tais.

TUNNUSED

Kdigepealt laetakse esimesena sisse pandud aku. Kui esimene
aku on laetud, lilitub akulaadija automaatselt imber ja hakkab
laadima teist akut.

Kui enne akulaadija vooluvérku (ihendamist pannakse sisse kaks
akut, hakatakse koigepealt laadima 12-18 V GBS-pesas olevat
akupatareid.

Aku laadija pesasse asetamisel analliiisitakse akut 10 sekundit.
Seejarel laaditakse aku automaatselt.

Kui laadijasse pannakse liiga soe vdi liiga kiilm vahetatav aku
(kollane valgusdiood vilgub), algab laadimisprotsess automaatselt
niipea, kui aku on joudnud dige laadimistemperatuurini (0 °C ... 50
°C).

Normaalne laadimisaja kestus on ca 38 min (1,4 Ah aku puhul).
Laadimisaeg voib varieeruda vastavalt aku temperatuurile,
vajatavale laadimiskogusele ja aku mahtuvusele.

Taielikult laetud vahetatava aku puhul lilitub seade aku kdige
suurema kasutatava mahtuvuse saamiseks Uimber
sailituslaadimisele (roheline valgusdiood kustub).

Kui punane LED-tuli pdleb, ei ole aku korralikult peale lukatud
vdi on viga akus voi akulaadijas. Ohutuse tagamiseks katkestage
akulaadija ja aku t66 ning laske seade AEG-klienditeenindusel ile
kontrollida.

LIITIUMIOONAKUDE TRANSPORTIMINE

Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega
seonduvatele digusaktidele.

Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest,
siseriiklikest ja rahvusvahelistest eeskirjadest ning maarustest
kinni pidades.

Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta tanaval
transportida.

Liitiumioonakude kommertstransport ekspedeerimisettevotete
kaudu on allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele
digusaktidele. Tarne-ettevalmistusi ja transporti tohivad teostada
eranditult vastavalt koolitatud isikud. Kogu protsessi tuleb
asjatundlikult jalgida.

Akude transportimisel tuleb jargida jargmisi punkte:

« Tehke kindlaks, et kontaktid on lihiste valtimiseks kaitstud ja
isoleeritud.

« Podrake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis
nihkuda.

« Kahjustatud voi vélja voolanud akusid ei tohi kasutada.

Poérduge edasiste juhiste saamiseks ekspedeerimisettevotte
poole.

HOOLDUS

Kui vérgulihendusjuhe on kahjustatud, siis tuleb see vélja
vahetada AEG klienditeeninduspunktis, kuna selleks on ndutavad
eritdoriistad.

Kasutage ainult AEG tarvikuid ja AEG tagavaraosi. Detailid, mille
valjavahetamist pole kirjeldatud, laske valja vahetada AEG
klienditeeninduspunktis (vaadake bro$udri garantii /
klienditeeninduste aadressid).

Vajaduse korral voite tellida seadme labildikejoonise, nédidates ara
masina tlilbi ja andmesildil oleva kiimnekohalise numbri. Selleks
poorduge klienditeeninduspunkti vi otse: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.
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Palun lugege enne kaikulaskmist
kasutamisjuhend hoolikalt 1abi.

~liole EiErY s

Kasutatud akusid mitte visata tulle.

Arge laadige kahjustatud vahetatavat akut, vaid
asendage see kohe uuega.

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi
utiliseerida koos majapidamispriigiga.
Elektriseadmed ja akud tuleb eraldi kokku
koguda ning kdrvaldada keskkonnasdbralikul
moel t66tlemiskeskusesse.

Kusige infot jaatmekaitlusjaamade ja
kogumispunktide kohta oma kohalike ametnike
voi edasimidja kaest.

Seade sobib ainult ruumides kasutamiseks, arge
jatke seadet vihma katte.

Kaitseklassi Il elektritdoriist.

RNl 3,15 A, inertne kaitsme

T15A 15 A, inertne kaitsme

CE-mark

/M

Euraasia vastavusmark.

GE

Regulatory Compliance Mark (RCM). Toode
vastab kehtivatele eeskirjadele.

Euraasia vastavusmark.
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TEXHWMECKWUE JAHHbIE 3APAOHOE YCTPOUCTBO BLK1218
[lana3oH HanpsbkeHuin ..12-18 V
Tok GbICTPOrO 3apsida .max.5 A
Bec cormacHo npovieaype EPTA 01/2003 1,45 kg
PekomerpoBaHHas TeMnepaTypa okpyxaroLeil Cpeabl BO BPEMS 3aPSAKM.........c.v.... +5..+40 °C

LED 12-18 V

\ z

\\%7;

B BN
N\
3eneHblii  3eneHbit  KpacHblii  KpacHbiit 3eneHblit 3eneHblit  KpacHbit  KpacHblii  3eneHbiit
PexvM oX1aaHs BbIK BbIKT BbIKT BHIKN BbIKT BIKT BHIKN BbIKT
Ananus BbIKN BbIKN BbIKN BbIKN BbIKN BbIKN BbIKN muraeT
3apaaka BbIKN BbIKN BbIKN BbIKN muraeT BbIKN BbIKN
MonHas 3apsaka BbIKTT BbIKT BbIKN BbIK BKR
MoanepKuBatoLLuii BbIKT BBIKT BbIK BbIKT
3apsa
Pexum oxunanus
[Monsapsaka
CRLLKOM ropsy. BbIKT BBIKTT BHIKN BbIK BBIKTT BHIKN BKN
Cnuwkom xonog.
MospexaeHne BbIKI BbIKI BbIKN BbIKN
DC neperpyaka (Her BbIKM BbIKN BIKN BIKN Muraet BbIKN BIKN BIKN BbIKT
3apsiga 10V </>15,5V)
LED 12V

\

3eneHblii  3eneHbit  KpacHblii  KpacHbiit 3eneHblit 3eneHblit  KpacHbit  KpacHblii  3eneHbiit
PexuM oxvaaHms BbIKT BbIKT BIKT BHIKN BbIKT BbIK BIKN BbIKT
Ananus muraeT BbIKN BbIKN BbIKN BbIKN BbIKN BbIKN BbIKN
3apaaka muraeT BbIKN BbIKN BbIKN BbIKN BbIKN BbIKIT
MonHas 3apsaka BKA BbIKI BbIKN BbIK BbIKI
MoanepxuBatoLmii BbIKN BbIKN BbIKN BbIKN BbIKN BbIKN
3apsa
Pexvm oxupganms
Moasapsigka
CrIMLLKOM ropsiy. BKN BbIKN BbIKI BBIKN BbIKI
Cnuwkom xonog.
MospexaeHue BbIKN BbIKN BbIKN BbIKN
DC neperpyaka (Het BbIK BbIKN BIKN BHIKN Muraet BbIKN BIKN BIKN BbIKN

3apsiga 10V </>15,5V)
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AKKYMVYJIuTOP

v MIOMOLLY! [IBHHOTO 38PAIHOO YCTPOIACTEA MOTYT 3aPSHKATLCA CEAYIOLLIME aKKYMYNIATOPbI:

Bpewmsi 3apsigku npu Bpewmsi 3apsgkv npu
nogknoyeHnmn k 220-240 B nogknoyeHnm k 12 B
nepemMeHHOro Toka NOCTOSIHHOTO TOKa
{3
Mozens Hanpsxerve HomwansHas Konnsecteo aneweros | 12-18V GBS 12v 12-18V GBS 12v
EMKOCTb (Tpm B aKKyMynTOpe
XpaHeHuv)
L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 122V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
B1214G 12V <1.4Ah 10 23 min 28 min
B1414G 144V <1.4Ah 12 23 min 28 min
L1415R 144V <1.5Ah 4 25 min 30 min
L1420R 144V <2.0Ah 4 30 min 35 min
L1430R 144V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min
L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min
L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min
L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min
L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min
L1840R 18V <4.0Ah 5x2 50 min 70 min
L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min
L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E NPEAYNPEXAEHWE! MpoyTute BCe ykasaHus no 6e30MacHOCTH 1 MHCTPYKLMM.
Ynywuexns, fonyLieHHble npu COBMIOREHNM YkasaHwit 1 MHCTPYKLMIA N0 TeXHUKE
6€30MacHOCTH, MOTYT CTanb NPUYMHOI BNEKTPUYECKOTO NOPaXeHKS, Noxapa 1 THKENbIX
TpaBM.

CoxpaHsiiTe 3Tv MHCTPYKLMN 1 YKa3aHua anA Gyayuiero ucnonb3oBaHus.

PEKOMEHIALIAV N0 TEXHWKE BE3O0MACHOCTH

C nomoLLbi0 3apsaHoro yerpoiicTea BLK1218 3apsikarb TObKO CMEHHbIE akKyMynSTOpb!
cucrem AEG GBS 1 AEG PCLS. He 3apsixaTb akkyMmynIsTopbl Zipyriix CUCTEM.

He BbiBpachiBaliTe 1CTIONb30BAHHbIE AKKyMYNSTOPbI BMECTE C AOMALLIHIAM MyCOPOM 1 He
CXuraifTe Ux. IMCTpUBLIOTOPLI KoMMaHuy AEG npezyiaralor BOCCTaHaBNEHNE CTapbix
AKKyMyNSTOPOB, YTOObI 3aLLIMTIATH OKPYXAIOLLLYIO CPEZY.

He xpaHuTe akkyMynsTopb| BMECTe C MET/IMHECKVMM NPEMETaMI BO 30eXarie KOpoTkoro
3aMbIKaHYS.

He crapaifTech 3apsavTb Henepesapsxaemble Gatapen Mpy MoMOLLY! STOrO 3apABHON0
YCTPOIACTBa.

He nonyckaeTcs nonagiaHys kakix-mmbo Metas KIAX MPEIMETOB B akKyMy
3aPAHOrO YCTPOVCTBA BO M3BEX@HME KOPOTKOTO 3aMbIKaHuS.

Hukorzia He BCKpbIBaliTe akkyMyNIRTOPbI 1NN 3apSHbIE YCTPOIACTBA U XPaHIATE VX TONBKO B
CyXVIX nIomeLLieHVsix. CregyTe 4ToBbl 0Hi Beerzia Bbini Cyxvmu.

He [OTparvisaifmec [0 HAX TOKOMPOBOASLLYIMM MDELMETaMM.
HuKorza He 3apsxaifTe MoBPEXOEHHbIE akKyMYSTODbI. SAMEHHTE UX HOBBIM,

Meper, BKII0YEHVIEM MPOBEPLTE MHCTPYMEHT, KaBefb 1 BATIKY Ha NPEAMET MOBPEXZEHM Wik
YCTa/I0CTU MaTepia/Ia. PEMOHT MOXET MPOM3BOLMTLCS TOMKO YTIOMHOMOHEHHbIMIA
CepavcHbiMy OpraHAsaLyami.

|puu|7| oTCeK

3apsiaHoe yCTPOWCTBO creayeTt pasMeLlaTtb Ha POBHOMN
NOBEPXHOCTU C AOCTATOMHbIM AOCTYNOM BO3Ayxa (Hanpumep,
HE Ha cnpgeHbe aBToMo6Uns).

He 3akpbiBaliTe 3apsiiHOe YCTPOWMCTBO WUIN akKyMynsiTop
npeameTamu, Hanpumep, KypTKOM.

lMpw 3apsiake BO BpeMsi ABWKEHUS aBTOMOGUIS
ycTaHaBnMBaThb UMW BbIHUMATb akKyMynsiTop criefyeT TONbKo

BO BpeMs OCTaHOBKW, B 6e3onacHbIx ycnosusx. Y6enwnTechb,
YTO 3apagHoe yCTpOVICTBO N akKKyMynAaTop BO BpeMSA ABMKEHUA
aBToMo6uUns 3akpenneHbl.

[laHHOE YCTPOICTBO He Pa3peLLaeTCA JKCIITYaTUPOBaTb UNK YUCTUTb NMLiaM C
OrPAHV|EHHbIMYI (DU3NHECKUMM, CEHCOPHBIMI UM YMCTBEHHBIMIA CIOCOBHOCTAMY, @
TaKKe fIMLAM C HRBOCTATOHHbIM OMILITOM W 3HAHWSIMY, 33 UCKTTIOYEHHEM Cry4aeB, Koraa
OHM BbinVt MPOUHCTPYKTUPOBAHI MO Ge3onacHoMy 0GpaLLIEHKH C YCTPOVICTBOM JIALOM, 110
3aKOHY OTBENIOLLIYM 33 UX GE30MACHOCTb. MM MCTIONb30BaHYN YCTPOICTBA NIMLIAMM,
Ha3BaHHBIMM BILLIE, 38 HUMI HABNEXUT OCYLLECTBNATL Haf3op. HuKoraa He onyckats
rlonazaHus YCTPOCTBa B Pykit AETSIM. TO3TOMY ECTIM YCTPOICTBO He UCTIONb3YETCS, ero

HaANEXMUT XpaHuTL B 6e3onacHom 1 HELOCTYNHOM Ans feTeil MecTe.

Mpeaynpexaenue! [Ins npeaoTepalleHnsi onacHOCTU noxapa
B pesyrnbTaTe KOPOTKOro 3aMblKaHUsi, TPaBM 1 NOBPEXAeHUs
M3genusa He onyckaiTe MHCTPYMEHT, CMEHHBIN akKyMmynsaTop
VMK 3apsiAHoe YCTPOWCTBO B XXUAKOCTU U He AonycKainTe
nonagaHus XnaKocTen BHYTPb YCTPOWCTB UMK akKyMyNsTOPOB.
Koppo3unoHHble 1 NpoBOASILLIME XWUAKOCTM, Takue Kak ConeHbli
pacTBOp, onpeaeneHHble XumukaThl, oTbenueatoLime cpeacTea
VNN copepxallme nx npoayKTbl, MOTYT NPUBECTU K KOPOTKOMY
3ambIKaHWIO.

UCMOJIb30BAHVE

BbICTPOE 38DAIHOE YCTPOIICTBO MOXET 3apsixaTh akkymynstopel AEG System GBS ot
12V..18V.

He nons3yimech SaHHbIM MHCTPYMEHTOM CriocOBOM, OTAMYHBIM OT YKa3aHHOro s
HOPMAIBHOTO MPVMEHEHNS.
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MOAKTIOYEHWE K ANEKTPOCETU

TTOACOMHSITL TONBKO K OBHOGASHOI CETU MEPEMEHHOTO TOKA C HAMDAXEHIEM,
COOTBETCTBYIOLLYAM YKa3aHHOMY Ha MHCTPYMEHTE. SNEKTPOVHCTDYMEHT VIMEET BTOPOiA KIlace
3ALLMTHI, 4TO MI03BONFIET MOAKIHONATH Er0 K POSETKAM ANEKTPONATaHA Ge3 3a3eMIAIOLLEr0
BbIBOJA.
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AKKYMY/TuTOP

Hobiit akkymynsTop 3apsxaetest 0 NOAHOM eMKoCTY noche 4 - 5 3apsiiHbIx Lvkios. Mepen,
VICMIOAB30BaHVIEM aKKYMYJIRTOPA, KOTOPbIM HE MONIb30BAICH HEKOTOPOE BPEMS, €r0
HEOOXOMMO 3apSATH.

[lnst 0BecnieseHs ONTUMANIBHONO CPOKa CAyKObl akKyMyAFTOP HEOBXOMIMO NOHOCTHIO
3apsKaTb 110CTE UCTIONE30BaHYA MPUO0pa.

15 IOCTVOKEHIS! MaKCIMaITbHO BOBMOXHOTO CPOKa CyxObl akkyMynSTOpbI NOCTE 3apAIkiA
CTeLlyeT BuHAMATb U3 33PATHOTO YCTPOVCTBA.,

Tpu XpareHuy akkymynsitopa Gonee 30 aHeit:

Xparure akkymynsTop npi 27°C 8 CyXom MeCTe.
XpaHuTe akkymynSTop ¢ 3apsaom npuMepHo 30% - 50%.
Kavxzible 6 MecsiLieB akkyMyNISTop CRIeayeT 3apsixatb.

XAPAKTEPUCTUKM

BerasneHbIii nepBbiM akKyMyNSTOp 3apAXaeTea Takke nepbi. M0cre 0CyLIECTBeH!A
3aPSYIKVI MIENBOIO aKKYMYNIATOPa 3aPAAHOE YCTPOVCTBO NEPEKTIOHAETCH aBTOMATUHECKN U
3aPSXaeT BTOPOIA aKKYMYSTOP.

Ecnm 06a akkymynsTopa BCTaBNSIOTCS 10 MOMEHTA NOZKMIOHEHVIS 3pIHOTO YCTPOVCTBA K
VICTOHHYKY HanPSDXEHIAS, CHaYana OCYLLIECTBNSETCA 3apazaka akKyMyNITOpa B OTCEKE Ang
cuctems! 12-18 B GBS.

Tocne BCTaBKM akkyMy/ISTOpa BO BCTABHO OTCEX 3apSIHOr0 YCTPOICTBA akkyMynsTop
aHanMavpyetcst B Tederie 10 CexyHa, 3aTem akkyMynsTOp aBTOMATVHECKN 3aPXAETCA.

Tpu yCTaHOBKE Ha 3apALHOE YCTPOVCTBO FOPSYYX WM XONOAHBIX aKKYMYNIATOPOB (XenTbiit
VHTVIKATOP MUTaET), 3apsika HAYHETCS aBTOMATUHECKY MY OCTVXEHVIM aKKyMYNSTOPamMM
Heobxommolt Temneparypbl (0°C...50°C).

CraHnapTHO Bpems 3apsaki akkyMynsTOPOB COCTABASET MpvMepHO 38 MiHyT (1,4AY
akkyMynaTop). Bpema 3apsakvi 3aB1CHT OT TEMTMEpaTYPbI AKKyMYSTOPa, 3aPAXEHHOCTA
aKKyMYSTOpA OT TUTa akKyMYSTOpa.

Kax To1bK0 3apsaKa 3aKOH4MTCS, 3aPSIHOE YCTPOVCTBO, NEPEKIoHaeTCs B PEXIM
"KanenbHoM" NOZ3apsTKkv st MofaepXa s MONHOT0 3apsia akkyMynsTopoB (3eMieHblit
VHIVKATOP BbIKIIOYEH).

Ecnw roput kpacii caeroavior, MBS, 70 0603Ha4aET, 4TO aKkyMYRATOP He MOMHOCTHIO
BCTaBNeH, 60 UMEETCS NOBPEXEEHVe aKKyMyNIRTOPa WM 3apsiHOro YCTPOIACTBa. B Liensix
0€30M1ACHOCTY CPasy Xe MPEKPATTL KCTUYATALIMIO 33PATHOTO YCTPOVICTBA 1 aKKYMYITOPa 1
TIOPY4MTL CEPBICHOIA CiyXGe AEG npoBepHTb 1x.

~iole S s

TP OPTUPOBKA NUTUM-MOHHBIX AKKYMYNIATOPOB

TIUTHit-VIOHHbIE aKKyMYNSTOPbI B COOTBETCTBYM C MPEAMMCAHIAMM 3aKOHA
TPaHCIOPTUPYIOTCA Kak OMaCHbIE rpy3b.

TpaHCTOPTUPOBKa STHX aKKyMYNIATOPOB AOMKHA OCYLLECTBASTHCS C COBMIoReHMEM
MECTHBIX, HALMOHAITHbIX Y MEXZYHaPOTHLIX MIPEAMMCAHNY 1 MOTIOKEHHIA,

3TV akkyMynSTOpbI MOTYT NIepeBO3UTECA MO YLl MoTpeGuTenem 6es JanbHedilunx
0bsi3aTenbCTs.

Tpy KOMMEpHECKOV TPAHCTIOPTUPOBKE MUATUVI-MOHHBIX aKKYMYNSTOPOB
3KCTIEAMTOPCKMMY KOMMaHUSMY AEVCTBYHOT MONOKEHWS, KacatolLmecs
TPaHCMOPTUPOBKM ONACHIX rpy30B. TOATOTOBKA K OTNPABKE ¥ TPAHCNOPTUPOBKE
[OMKHbI MPOM3BOBUTBCS UCKMIOYUTENHO CMIELMANBHO 0ByyeHHbIMI nulamy. Bech
MIPOLIECC AOMKEH HAXOTUTLCS! MO KOHTPOIEM CTIELANNCTA.

Tpy TPAHCMIOPTUPOBKe akKyMyNSTOPOB HeoBXoaMMo CoBMIoAaTb CrIeAyIoLLME NYHKTbI:

+ YBeavTeCh, 4TO KOHTAKTbI 3aLLLLEHbI 1 H30MMPOBaHLI BO H3BeXaHIe KOpOTKoro
3aMblKaHms.

+ Cnepwe 3a Tem, 4Tobbl akKyMynsTOpHbI G1I0K HE COCKONb3HYI BHYTPU YNAKOBKM.

+ TpaHCnopTpOBKa NOBPEXAEHHbIX U MPOTEKAIOLLVX aKKYMYNSTOPOB 3anpeLLeHa.

3a 10nonHUTENbHbIMI ykasaHuamun OﬁpaTVITECb K CBOEMY 3KCrmeauTopy.

OBC/YXUBAHWUE

Benm WwHyp noasoga nvTaxis 3Toro npubopa NOBPEXZEH, OH AOMXEH 3aMEHSTLCA TONbKO B
PEMOHTHOM MaCTEPCKOI, Ha3HAYEHHOM U3roTOBWTENEM, Tak Kak TPEBYHOTCS CrieLyarbHble
VHCTPYMEHTbI,

Tob3y¥TeCh AKCECCyapamy 1 3anackbiMy yacTamu AEG. B ciiyuae BOSHVKHOBEHMS
HeoBXoIMOCTY B 3aMeHe, KoTopast He Bblna onvicara, 06paLLAifTECh B OZH 13 CEPBICHBIX

LIGHTPOB 10 0BCAYXYBAHYIO 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB AEG (CM. CTIMCOK CEPBYICHbIX
OpraH13aLyi).

Tp1 HeOBXOMVIMOCTY MOXET BbiTb 3aKa3aH YEPTEX VHCTPYMEHTa C TPEXMEPHbIM
1300paxeHvem feTaneii. Moxanyiicra, KaxwTe AECATU3HAYHbIA HOMED Y TUM MHCTPYMEHTA 1
3aKaXTe YepTex Y BaLuvx MECTHBIX areHTOB Wi HENoCPEACTBERHO Y Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

Moxanyicra, BHUMATENbHO NpoYTUTe
MHCTPYKLMIO MO MUCMOMNb30BaHW0 Nepes Hayanom
NOBbIX ONepaLui ¢ UHCTPYMEHTOM.

M3pacxonoBaHHble CMEeHHbIE akkyMynsiTopbl He
BpocainTe B OroHb.

Huvikorga He 3apsxaiite NoBpexaeHHble
aKKyMynsiTopbl. 3aMEHUTE UX HOBbIM.

OnekTponpubopsl, 6atapen/akkyMynsTopbl 3anpeLyeHo
YTUNU3MPOBATb BMECTE C BbITOBBIM MYCOPOM.
OnekTpuyeckue Npubopb! 1 akkyMynaTopbl creasyet
couparth 0TAENbHO 1 CAaBaTh B CNeunaniaupoBanHyio
KOMMaHMIo Ans YTUNU3aLMY B COOTBETCTBIM C HOPMaMu
OXpaHbl OKpyXaloLLel cpesbl.

TMonyunTe B MECTHbIX OPraHax BMacTit Ui y BaLuero
CheLvanvavpoBaHHOTo Aunepa CBEAEHNS 0 LEHTpax
BTOPWYHOIA NepepaboTki U nyHkTax copa.

YCTPOWCTBO MOXET UCMOSb30BaTbCs TOMbKO
BHYTpM NoMeLLeHnin. He gonyckaetcsa ocTaBnsite
YCTPOWCTBO NoA AOXKAEM.

OneKTPONHCTPYMEHT C Knaccom 3awuthi Il.

3,15 A MHEpPUMOHHbIN NpegoxpaHuTenb

15 A MHEPLIMOHHbIV NpefoXpaHnTenb

3Hak CE

3Hak EBpasuiickoro CooTBeTCTBUSA

@

Regulatory Compliance Mark (RCM). MpogykT
COOTBETCTBYET TpeboBaHWSIM OENACTBYOLLMX
npeanucaHui.

3Hak EBpasuiickoro CooTBeTCTBUSA

ey
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BLK1218

TEXHUYECKWN OAHHU 3APAOHO YCTPOUCTBO

[nana3oH Ha HanpexeHneTo
Tok Ha 3apexnaaHe npyv 6bp30 3apexaaHe
Terno cbrnacHo npoueaypata EPTA 01/200:
MpenopbunTenHa okonHa TemnepaTypa npv 3apexaaHe .

LED 1 V GBS

[Ei-Tonfmica]

/e.iﬁ_\
7/

BES

3eneHa 3erieHa  YepBeHa  YepBeHa 3eneHa 3erieHa  YepBeHa  YepBeHa  3eneHa
DEXVM Ha roTOBHOCT n3kn V3KN 13K n3kn M3KN 3K n3Kn n3kn
aHanm3 n3kn V3K 3K n3kn V3K 13K n3Kkn MUraHe
3apexpaHe n3kn 3K 13K n3kn MUraHe 3K N3k
HaMbHO 3apesieHa n3kn 3KI 13K N3k
MoaabpxaLyo n3kn U3KN 13Kn n3Kkn
3apexpaHe
PEXVM Ha roTOBHOCT
NoAABPXKALLO
3apexpaHe
npekaneHo arpsita n3kn M3Kn 13Kn n3kn
npekaneHo cTyfeHa
nedekt U3KN U3KN U3KI 3K
DC capbxroBap (663 13K U3KN 13KN 13K MuraHe U3KN 13Kn 13K 13K
Takca 10V </>15,5V)
LED 12 V

A e

3eneHa 3eneHa yepBeHa  YepBeHa 3eneHa 3eneHa yepBeHa  YepBeHa  3eneHa
DEXVM Ha roTOBHOCT n3kn V3K U3Kn n3Kkn 3K 3KI U3k n3kn
aHanm3 MUraHe VKN U3Kn N3k VKN 3KI U3k n3kn
3apexgaHe N3k VKN U3KI 13k n3kn
HambHO 3apesieHa KN U3KI 13k 13K
MoaabpxaLlo U3KM 13K 13K n3kn
3apexzaHe
PEXIM Ha FOTOBHOCT
noaAbPXaLLo
3apexaaHe
npekaneHo arpsita M3Kn 13Kn n3Kkn n3kn
npekaneHo cTyfeHa
nedekt W3KN U3KI U3KI 13K
DC capbxroBap (6e3 13K U3KN 13K 13K MuraHe U3KN 13K 13K 13K
Takca 10V </>15,5V)

BbJITAPCKU
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AKYMYTTATOPU

CbC 3apSIZHOTO YCTPOVICTBO MOTAT /1A C& 3aPEXAAT CeaHUTE akyMyaTopu:

Bpeme 3a 3apexaaHe npu Bpewe 3a 3apexpate npu Bknio4BaHe
$gﬂggga;for6n€n%%%nge)mma KbM NOCTOsIHEH Tok 12 V/ (npuén.)
Tun Ha akymynatopa | Hanpexetve HomuHareH kneTkuTe 12-18V GBS 12v 12-18V GBS 12v
KaraLurer

L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
B1214G 12V <1.4Ah 10 23 min 28 min
B1414G 14.4V <1.4 Ah 12 23 min 28 min
L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min
L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min
L1430R 14.4V <3.0 Ah 4x2 45 min 55 min
L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min
L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min
L1825R 18V <2.5Ah 5 35 min 45min
L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min
L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min
L1850R 18V <5.0 Ah 5x2 60 min 90 min
L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E NPEAYNPEXAEHUE! MNpoyeTeTe BCHYKM yKa3aHNA U HAMBTCTBUA 3a
6GesonacHocr.

YnyLeHmst, AoMyLeHHble Npu COBIKAEHUM YKkasaHid U UMHCTPYKLMIA No
TeXHUKe HE30MACHOCTY, MOTYT CTamb NPUYMHON 3MIEKTPUYECKOTO MOPaKEHNS,
noXapa U1 TSHKEMbIX TPaBM.

CoxpaHsiiTe 3T MHCTPYKLWM U1 yKa3aHusA Ana Gyayuwiero UCcnonb3oBaHus.

CMELWAIIHA YKA3AHWA 3A BE3OMACHOCT

Cne 3apspHoTo yctporicteo BLK1218 aa ce 3apexaar camo cMexsiemmn
akymynatopHv barepun ot cuctemute AEG GBS 1 AEG PCLS. [la He ce
3apexaat akymynatopHin GaTepuy OT Apyru cucTemMmn

He naxsbpnsiite naxabenuTe akymynaTtopy B OrbHS Ui B npu GUTOBUTE
oTnagbLm.AEG npeanara exonorocbo6pasHo CboupaHe Ha crapute
akymynatopu; Mons nonuTaiiTe Baluus cneLyanianpan Tprosel.

He cbxpaHsBaliTe akymynatopuTe 3aeaHo C MeTanH npeameT (Ol'laCHOCT or
KbCO C'beIZlMHeHI/Ie).

CbC 3apsAHOTO YCTPOIACTBO Aa He Ce 3apexaat batepuu, KouTo He ca
3apexgaaLy ce.

B rHe3noTo 3a akymynatopu Ha 3apsiiHuTe yCTpoiicTBa He 61Ba Aa nonagat
MeTanHm YacTit (ONacHOCT OT KbCO CbeaNHEHHE).

He otBapsiiTe akymynatopu 1 3apsigHin YCTPOICTBA U 1 CbXpaHsiBaiiTe camo B
Cyxv nomeLuenus. Masete v oT Bnara.

He 6bpkaiiTe B ypeaa ¢ TOKONPOBOAALLM NpeaMeTy.

AKo akymynaTopbT e NOBPE/IEH, He ro 3apexpaiiTe, a BefHara ro CMeHeTe.
Mpean Besika ynotpeba nposepsiBaliTe ypeaa, CBbpasaLLys kaben,
aKyMynaTopHIs NaKeT OT yAbIKUTENeH kaben 1 Lencen 3a nospesa i
ctapeeHe. [oBpeaeHMTe YacTy Aa ce MonpaBAT Camo OT CreLManier.

BuHarv nocTassiiTe 3apsHOTO YCTPOICTBO Ha paBHa 1 Aobpe npoBeTpeHa
noBbPXHOCT (Hanpumep HE Ha cenankara Ha asTomobuna).

He nocrassiie npeameTy, kato Hanp. fkeTa, BbPXY 3apsaHOTO YCTPOACTBO UK
akymynatopHara barepus.

Mpw 3apexzaaHe no Bpeme Ha MbTyBaHe C aBToMo6UN ceansiire Ui
nocTaesiiTe akymynaropHara 6atepus eaga Toraea, koraTo CTe cnpenu
aBTOMOGMNA 1 € Bb3MOXHO 6€30MacHOTO CBansHe Mnn nocTaBsHe. Yeeperte ce,

4e 3apSIHOTO YCTPOIICTBO 1 akyMynaTopHaTa Gatepus ca obesonaceHu no
BPEMe Ha MbTYBaHETo C aBToMOGUN.

He e paspeLueHo ypeabT Aa ce obenyxaa unm
MOYNCTBA OT NULiA, KOUTO Ca C OrpaHN4EHM
(hm3n4ecKm, CETUBHM UMK MHTENEKTYANHN
Bb3MOXHOCTI PECMEKTUBHO KOUTO MMaT
OrpaHiYeH OMKT 1 NMO3HaHMS!, OCBEH B
CrnyyauTe, B KOUTO Ca MHCTPYKTUPaHH 3a
besonacHo 6opaseHe C ypeaa oT nuLe, KoeTo
€ 3aKOHHO YMbTHOMOLLIEHO f1a 0TroBaps 3a
TSXHaTa cUrypHocT u 6esonacHocr. Mpu
WanonasaHe Ha ypeaa rope nocodeHuTe nuua
TpsibBa fa bbaat HaasnpasaHu YpeabT He
buBa aa ce npenocTass Ha geua. Mopaan
Ta3y Npu4MHa B CryvanTe, Korato He ce
n3non3ea, ypeabT Tpsbea aa bbae
CbXpaHsiBaH Ha CUrYpHO MSCTO, U3BbH
[0CTbNa Ha fieua

MNpenynpexnenne! 3a fa nsberHere onacHocTTa OT NoXap, NPeAU3BMKaHa ot
KbCO CbEANHEHNE, KaKTO 1 HapaHsIBaHUATA 11 NOBPEAWTE Ha NPoayKTa, He
noTansiTe MHCTPYMEHTA, CMeHsieMara akyMynaTopHa Gatepusi Uni 3apsigHoTo
YCTPOVCTBO B TEYHOCTY ¥ CE NOTPYXETE B YpeauTe U akymynatopHuTe Garepun
[ia He nonajiar TeYHoCTY. TEYHOCTHITE, MPea3BUKBALLM KOPOUS i
NPOBEXAALLY ENEKTPUECTBO, KATO CONEHa BOAA, OMPEAETEHN XMMUKaNH,

78 BbJIFAPCKU

13benBaLLy BeLLecTBa U NPOAYKTU, ChAbpXaLLy 136enBaLLy BeLLecTBa, MoraT
[a npean3BuKkar KbCo CbeMHEeHue.

M3MON3BAHE NO NPEAHASHAYEHWUE

Bbp3o3apsHOTO YCTPOICTBO 3apexaa akymynatopute Ha AEG ot cuctemara
GBSor12V..18 V.

To3u ypen MOXe fia Ce M3Non3ea Mo NpeaHa3sHaueHme Camo KakTo € NOCOYEHO.

CBbP3BAHE KbM MPEXATA

[la ce cBbP3Ba CaMo KbM eAHO(A3EH NPOMEHINB TOK M CAMO KbM MPEXOBO
HanpexeHue, NOCOYEHO BbPXy 3aBozckaTa Tabenka. BbaMoxHo e v cBbp3saHe
KbM KOHTAKT, KOWTO HE € OT T! “LLYKO”, NOHEXE KOHCTPYKUVSITA € OT 3aLLuTeH
knac Il.

AKYMYITATOPU

HoswTe cMeHsiemn akymynatopu 4ocTuraT MbiHIUA C1 kanauwTet cneg 4-5
LMKbIa Ha 3apexaaHe U paspexaaHe. AKyMynatop, KOUTO He ca NomnaBaHi
no-AbAro Bpeme, npeau ynotpeba Aa ce Ao3apensT.

3a onTManHa NpOABLMKUTENHOCT Ha XMBOT cnief ynotpeba batepumTe TpsibBa
7a Ce 3apensT HambITHO.

3a Bb3MOXHO NO-AbMra NPOBIKUTENHOCT Ha XMBOT baTepuuTe TpsibBaa Aa ce
13BaX/aT OT ypena cref 3apexpaHe.
Mpu cbxpaHeHue Ha 6atepunte 3a noseye ot 30 AHN: CbXpaHsiBaiiTe baTepusTa

npu npu6n. 27°C v Ha cyxo Msicto. CbxpaHsisalite batepusta npu 30 4o 50 %
oT 3apsiga. 3apexpaitte 6aTepusiTa Ha BCekv 6 Mecewa.

XAPAKTEPUCTUKU

Mbpsa ce 3apexza akymynatopHata 6arepus, KOSTO e NocTaBeHa Mbpea.
Koraro nbpsara akymynaropa Gatepus e 3apefeHa, 3apssHoTo YCTPOICTBO
ABTOMATUYHO NPEBKNIOYBA U 3apEXaa BTOpaTa akyMynatopHa Garepus.

AKO npea 3apsiaHOTO YCTPOICTBO Aa Bb/e BKITKYEHO KbM U3TOUHMK Ha
HarnpexeHue ce NoCTaBsT e akyMynaTopHu 6aTepui, Mbpeo ce 3apexaa
akymynatopHata 6atepus B OTAeneHveTo 3a cuctemara 12-18 V GBS.

Crefi KaTo MbXHeETE akyMynaTopa B CbOTBETHOTO FHE30 Ha 3apsaHOTO
YCTPOVCTBO, akyMynatopbT Ce aHanuaupa B Nposbxerve Ha 10 cexyHau.
Crief; T0Ba akymynaTopbT ce 3apexfa aBToMaTUIHo.

AKO B 3apsiHOTO YCTPOIICTBO Gble NOCTaBEH TBLPAE TOMb WIN TBbPAE CTyAeH
akymynarop (xbntata LED-uHaukauvs mura), npoLechT Ha 3apex/aHe 3anoysa
ABTOMATUYHO, KOraTo akyMynatopbT AOCTUTHE HEODXOAvMaTa TeMneparypa Ha
3apexaane. (0°C...50°C).

HopmanHoTo Bpeme Ha 3apexaate e okono 38 min (npy akymynatop 1,4 Ah).
BpemeTo Ha 3apexzaHe Moxe Ja Bapupa B 3aBUCMOCT OT TeMrepartypata Ha
akyMynaropa, OT HeobX0MMOTO KOMMYECTBO Ha 3apeXiaHe 1 kanauwTeTa Ha
akymynaropa.

Mpw HaMBNHO 3apefeH akyMynaTop ypeabT NPeBKIio4Ba Ha MOAAbPXALLO
3apexpaaHe 3a MakcManHo u3nonaeake Ha kanauuTeTa Ha akymynartopa
(3eneHata LED-uHpMKaLms e U3kmioveHa).

Ao caetn yepaennsT caetonvios W4, To v akymynatopHara Gatepus He e
h1KcUpaHa AOKpaiA, Unu akymynaTopHaTa barepus Ui 3apsBHOTO YCTPOICTBO
ca HevanpasHu. Mo cbobparkeHus 3a GesonacHoCT BeaHara U3BapeTe o1
yriotpe6a 3apsHOTO YCTPOICTBO ¥ akyMyrnaTopHaTa Gatepusi i BbafoxkeTe
npoBepKa B KNUEHTCKM cepau3 Ha AEG.

NPEBO3 HA IUTUEBO-MOHHN BATEPUM

TuTveBO-ioHHWTe GaTepuy ca NpeaMeT Ha 3aKOHOBUTE pasnopeaty 3a npeso3
Ha Onacky ToBapy.

MpeBoabT Ha Tean batepuy Tpsibea a ce 3BbPLLBA B CbOTBETCTBME C
MECTHUTE, HaLMOHAMHITE 1 MEXZyHAPOAHUTE Pa3nopeaby v pernameHT.

MotpebuTenuTe morat Aa npesoasart Teav 6atepu o MbTs He3
LOMBIHUTENHY U3UCKBAHMS.

MpeBO3bT Ha NUTIEBO-VOHHY GaTepUM OT TPAHCTIOPTHY KOMNaHUM € NpeamMeT
Ha 3aKoHOBWTE paanoperbuTe 3a NpeBo3 Ha onacky ToBapw. MNoaroToBkara
Ha NpeBo3a 1 camysIT NPeBo3 TPAGBa Ja Ce M3BbPLUBAT CamMo OT 0BYyeHN
nvua. LienwsT npouec Tpsibea Aa e nop npodecoHaneH Haaaop.

CnassaiiTe CrIE[HUTE M3NCKBAHWA NP NPEBO3 Ha BaTepuut:

+ YBEpeTe Ce, Ye KOHTAKTUTE Ca 3allMTEHI Y M30NMpaHK, 3a Aa ce U3berHe
KbCO CbefHEHMe.

* YBepere ce, Ye HMa OMacHOCT OT pasMecTBaHe Ha GatepusaTa B onakoskara.

+ He npeso3Baiite noBpeseH 6aTepuyt Wk Taku1Ba C TeHoBe.

~tioe  EIGiYE

(4D

OﬁpreTe ce kbM Bawara TpaHCnopTHa koMnaHua 3a A0MbAHUTENHN
VHCTPYKLMK.

NMOAOPBXKA

Axo kabenbT 3a CBbP3BaHe KbM Mpexara e NoBpeseH, To Tpabea ga bbae
CMeHeH 0T cepau3 Ha AEG, 3aLLoTo 3a ToBa ca HeobXoAVMY CrieLanHm
VHCTPYMEHTH.

[la ce usnonasar camo akcecoapu Ha AEG pesepsHy yacTv Ha AEG. EnemenTn,
4ngTa NOAMSHA He € onncaKa, Aa ce Aadat 3a NoAMsHa B cepsia Ha AEG
(BixTe BpoLLypaTa “TapaHLs 1 afpeck Ha Cepaiam).

IMpu HeobXxopMMOCT MOXETe Aa NovuckaTe 3a ypeaa ot Bawwums cepsua um
avpekTHo ot Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,

71364 Winnenden, Germany, YepTex 3a B Cy4aii Ha eKCNo3ns, KaTto nocounTe
TUNA Ha MaLLMHaTa 1 AeceTuMdpeHus Homep Bbpxy 3aBofckaTta Tabenka.

(2]
=
=
o

MoxanyicTa, BHUMATENBHO NPoYTUTE
MHCTPYKLIMIO MO UCMONb30BaHWMIO Nepes Havanom
noBbIx onepawumii ¢ UHCTPYMEHTOM.

W3pacxonoBaHHble CMEHHbIE aKKyMYNsiTOpbl He
6pocainTe B OroHb.

Huvkorga He BBPFI)KaVITe NnoBpeXaeHHble
AKKYMYIATOPbI. 3ameHuUTe UX HOBbIM.

OnekTponpubopsl, 6aTapen/akkymynsTopbl
3anpeLleHo yTUnu3MpoBaTb BMECTE C GblITOBbIM
MYyCOpPOM.

3nekTpuyeckme nNpmMbopbl U akKyMynsiTopbl
cneayet cobupartb oTAenbHO U caaeath B
cneuvann3npoBaHHyo KOMMaHWo Ans
yTUNU3aLmMm B COOTBETCTBUM C HOPMaMM OXpaHbl
oKpy>atoLLen cpeabl.

Monyuute B MECTHbIX OpraHax BnacTu unu y
BaLlero creumanusnpoBaHHOMo aunepa
CBEAieHUs1 O LieHTpax BTOpUYHON NepepaboTku u
nyHkTax cbopa.

YCTPONCTBO MOXET UCMOSb30BATHCS TONBbKO
BHYTpW nomeLleHnin. He fonyckaetcs ocTaBnsiTb
YCTPOWCTBO MOA AOKAEM.

OnNEeKTPOMHCTPYMEHT C Knaccom 3awmThbl .

XNl 3,15 A MHEPLMOHHbLIN NpeaoxpaHuTens

T15A 15 A MHEPLIMOHHbIV NpefoXpaHnTenb

3Hak CE

3Hak EBpasuiickoro CooTBeTCTBUSA

Regulatory Compliance Mark (RCM). Mpoaykt
COOTBETCTBYET TPeBGOBAHUAM AENACTBYIOLLIX
npeanucaHuin.

"Ceptudwmkar CooTBeTCcTBUS
"

H

BLJITAPCKU 79




BLK1218

DATE TEHNICE INCARCATOR PENTRU ACUMULATOR

Interval de tensiuni
Curent de incarcare rapida ..
Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2003"..
Temperatura ambianta recomandata la incarcare.

LED 12-18 V GBS

A7 ianjfical

\

Verde Verde Rosu Rosu Rosu Rosu Verde

Standby oprit oprit oprit oprit oprit oprit oprit
Analiza oprit oprit oprit oprit pornit oprit oprit oprit clipeste
Incarcare oprit oprit oprit oprit pornit clipeste or|t orlt pornit
Incarcat oprit oprit oprit oprit pornit pornit pornit
complet

Incarcare de oprit oprit oprit oprit pornit
intretinere

Standby pornit

Incarcare de

mentinere

Prea cald oprit oprit oprit oprit pornit oprit oprit pornit pornit
Prea rece

Defect oprit oprit oprit oprit pornit pornit pornit
DC suprasarcina oprit oprit oprit oprit clipeste oprit oprit oprit oprit
(nici o taxa

10V </>155V)
LED 12 V

Verde Verde Rosu Rosu Verde Verde Rosu Rosu Verde
Standby opnt oprlt oprit oprit oprit oprit oprit oprit
Analiza oprit oprit pornit oprit oprit oprit oprit
Incarcare pornit i oprit oprit pornit oprit oprit oprit oprit
Incarcat pornit | pornit pornit oprit oprit oprit oprit
complet
Incarcare de pornit ‘ oprit oprit oprit oprit oprit oprit
intretinere
Standby pornit
Incarcare de
mentinere
Prea cald pornit pornit | pornit oprit oprit oprit oprit
Prea rece

pornit i pornit pornit pornit oprit oprit oprit oprit
DC suprasarcina oprit oprit oprit oprit clipeste oprit oprit oprit oprit
(nici o taxa
10V </>155V)
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ACUMULATOR

Urmatoarele pachete de acumulatori pot fi incarcate cu acest incarcétor:

Durata de incarcare pentru conectare Durata de incarcare pentru
la 220-240 Vca (aprox) conectare la 12 Vcc (aprox)
acumulator Tensiune care da numarul de 12-18V GBS 12V 12-18V GBS 12v
acumulatorului elemente ale

L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 122V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

B1214G 12V <1.4Ah 10 23 min 28 min

B1414G 144V <1.4Ah 12 23 min 28 min

L1415R 144V <1.5Ah 4 25 min 30 min

L1420R 144V <2.0Ah 4 30 min 35 min

L1430R 144V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min

L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min

L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

L1840R 18V <4.0Ah 5x2 50 min 70 min

L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min

L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E AVERTIZARE! Cititi toate indicatiile de siguranta i toate
instructiunile. Nerespectarea indicatjilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare §i instructiunile in vederea
utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Incarcah cu incarcatorul BLK1218 numai acumulatori interschimbabili
pentru sistemele AEG GBS si AEG PCLS. Nu incarcati acumulatori
destinati altor sisteme.

Nu aruncati acumulatorii uzatj la containerul de reziduri menajere si nu
i ardeti. AEG Distributors se oferd s recupereze acumulatorii vechi
pentru protectia mediului inconjurator.

Nu depozitati acumulatorul impreuna cu obiecte metalice (risc de
scurtcircuit)

Nu ncercati sa incércati acumulatorii nereincércabili cu acest
ncarcétor.

Nu se permite introducerea nici unei piese metalice in locasul pentru
acumulator al incarcatorului. (risc de scurtcircuit)

Nu deschideti niciodata acumulatorii si incarcatoarele si pastrati-le
numai in incaperi uscate. Pastrati-le intotdeauna uscate .

Nu atingetti aparatul cu obiecte conducatoare de electricitate.

Nu incércati niciodata o baterie deteriorata. Inlocuiti cu una noua.
Tnainte de utilizare, verificati masina, cablul si stecarul pentru orice

defectiuni sau uzura a materialului. Reparatiile vor fi efectuate numai
de catre agentji de service autorizatj.

Depuneti intotdeauna incarcatorul pe o suprafata plana si
bine aerisita (deci, de exemplu NU pe scaunele din
automobil).

Nu puneti obiecte, de exemplu o jacheta, pe incarcator sau
acumulator.

in cazul incarcarii in timpul deplasarii autovehiculului,
scoateti sau introduceti acumulatorul numai dupa ce ati oprit
masina si este posibila o scoatere sau o introducere sigura.

Asigurati-va ca fncarcatorul si acumulatorul sunt securizate
n timpul deplasarii autovehiculului.

Deservirea sau curatarea acestui aparat
nu este permisa persoanelor cu
capacitate fizica, senzoriala sau
intelectuala redusa, respectiv lipsite de
experientd sau insuficient pregatite, cu
exceptia cazului in care au fost instruite
in legatura cu manipularea aparatului in
conditii de securitate de catre o persoana
legalmente responsabila pentru siguranta
lor. Utilizarea aparatului de catre
persoanele mentionate mai sus trebuie
sa aiba loc sub supraveghere. Nu este
ingaduit ca acest aparat sa ajunga la
indemana copiilor. Atunci cand nu este
folosit, aparatul trebuie pastrat la loc
sigur, ferit de accesul copiilor.

Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu i
evitarea r/nirilor sau deteriorarea produsului in urma unui
scurtcircuit nu imersai scula, acumulatorul de schimb sau
nc/rc/torul in lichide i asigurai-v/ s/ nu p/trund/ lichide in
aparate i acumulatori. Lichidele corosive sau cu
conductibilitate, precum apa s/rat/, anumite substane
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chimice i in/Ibitori sau produse ce conin in/Ibitori, pot
provoca un scurtcircuit.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Incarcatorul rapid poate incarca acumulatorii AEG Systems GBS de la
12V..18 V.

Nu utilizatj acest produs in alt mod decét cel stabilit pentru utilizare normald

ALIMENTARE DE LA RETEA

Conectati numai la priza de curent alternativ monofazat si numai la
tensiunea specificata pe placuta indicatoare. Se permite conectarea i la
prize fara impamantare daca modelul se conformeaza clasei Il de
securitate.
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ACUMULATORI

Noile pachete de acumulatori ating capacitatea totald de incarcare dupa
4-5 incarcari si descarcari. Acumulatorii care nu au fost utilizati o perioada
de timp trebuie reancarcati inainte de utilizare.

Tn scopul optimizarii duratei de functionare, bateriile trebuie reincarcate
complet dupa utilizare.

Pentru o durata de viata cat mai lungd, acumulatorii ar trebui scosi din
incércétor dupa incarcare.

"La depozitarea acumulatorilor mai mult de 30 zile:

Acumulatorii se depoziteazé la cca. 27°C si la loc uscat.

Acumulatorii se depoziteaza la nivelul de incércare de cca. 30%-50%.
Acumulatorii se incarcd din nou la fiecare 6 luni. "

CARACTERISTICI

Acumulatorul introdus primul va fi si primul care va fi incarcat. Dupa
Tncarcarea completd a acestuia, incarcatorul comuta automat si incarca al
doilea acumulator.

Daca se introduc doi acumulatori inainte de bransarea incarcatorului la o
sursé de tensiune, mai intai va fi incarcat acumulatorul din locasul pentru
sistemul 12-18 V GBS.

Dupé introducere acumulatorului in locasul incércatorului, acumulatorul va
fi analizat timp de 10 secunde. Apoi acumulatorul va fi incarcat automat.

Cand un acumulator rece sau fierbinte este introdus in incarcator (becul
galben clipeste), incércarea va incepe automat odata ce bateria atinge
temperatura corecta de incércare (0°C...50°C).

Timpul de incdrcare standard este de aprox. 14 minute (baterie de 1,4 Ah) .
Timpul de incércare variaza in functie de temperatura acumulatorului,
ncarcarea dorita i tipul de acumulatorul care trebuie incarcat.

De indata ce incarcarea s-a incheiat , incarcétorul comutd pe incarcare
intermitenta pentru a mentine capacitatea totald (lampa verde este stinsa)

Dacé lumineaza LED-| rosu, fie acumulatorul nu a fost impins in
pozitia finald, fie exista o defectiune la acumulator sau la incércator. Din
motive de sigurantd, scoateti incércatorul imediat din functiune si aranjati
sé fie verificat de un punct de service AEG.

TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU IONI DE LITIU

Acumulatorii cu ioni de litiu cad sub incidenta prescriptiilor legale pentru
transportul de mérfuri periculoase.

Transportul acestor acumulatori trebuie s& se efectueze cu respectarea
prescriptiilor si reglementérilor pe plan local, national §i international.

Consumatorilor le este permis transportul rutier nerestrictionat al acestui
tip de acumulatori.

Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de litiu prin intermediul
firmelor de expeditie si transport este supus reglementrilor transportului
de marfuri periculoase. Pregatirile pentru expeditie si transportul au voie
sa fie efectuate numai de catre personal instruit corespunzator. Intregul
proces trebuie asistat in mod competent.

Urmétoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul acumulatorilor:

+ Pentru a se evita scurtcircuite, asigurati-vé de faptul ca sunt protejate si
izolate contactele.

+ Aveti grija ca pachetul de acumulatori s& nu poatd aluneca in altd pozitie
in interiorul ambalajului s&u.

+ Este interzis transportarea unor acumulatori deteriorati sau care pierd
lichid.
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Pentru indicatji suplimentare adresatj-va firmei de expeditie si transport cu
care colaborafj.

INTRETINERE

Cand cordonul de alimentare al acestui aparat este deteriorat, el trebuie
inlocuit numai de catre un atelier de reparatji stabilit de catre producator ,
deorece sunt necesare scule speciale.

Utilizatj numai accesorii si piese de schimb AEG. Daca unele din
componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite , vd rugdm contactatj
unul din agentji de service AEG (vezi lista noastrad pentru service / garantie)

Dacé este necesara, se poate comanda o imagine descompusa a sculei.
Va rugam mentionati numarul art. Precum si tipul masinii tiparit pe eticheta
si comandati desenul la agentii de service locali sau direct la Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

Va rugam cititi cu atentie instructiunile fnainte de
pornirea maginii

C/» S =

Nu ardeti pachetele de acumulatori uzate

Nu incarcati niciodata o baterie deteriorata.
Inlocuiti cu una noua.

Aparatele electrice, bateriile/acumulatorii nu se
elimina impreuna cu deseurile menajere.
Aparatele electrice si acumulatorii se colecteaza
separat si se predau la un centru de reciclare, in
vederea eliminarii ecologice.

Informati-va de la autoritatile locale sau de la
comerciantii acreditati in legatura cu centrele de
reciclare si de colectare.

Acest aparat este recomandat doar pentru
utilizare in interior. Nu expuneti niciodata aparatul
la ploaie.

Scula electrica cu clasa de protectie Il

3,15 A-lent lovitura siguranta

15 A-lent lovitura siguranta

Marcaj CE

-
/M

Marcaj de conformitate EurAsian.

©

Regulatory Compliance Mark (RCM). Produsul
indeplineste normele in vigoare.

Marcaj de conformitate EurAsian.

H

TEXHWYKN NOOATOLIU AMNAPAT 3A MNOJIHEHKE

Ckana Ha BonTaxa

Tek Ha 6p30 NonHewe ..
TexwuHa cnopes EMNTA-npoueaypata 01/2003 ...

BLK1218

1,45 kg

MpenopayaHa TemnepaTypa Ha OKONMMHATa NPU MOMHEHE ........ceenv... +5..+40 °C

LED 12-18 V GBS

\
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BATEPUU

CnenHuTe Hatepum MoxXe fia Ce NonHaT co 0BOj MoMHaY:

Bpeme Ha nonewe npwu Bpeme Ha nonewe npu
BKNyJyBawe Ha 220-240 V BKNydvyBake Ha 12 V
Hanm3aMeHuYHa cTpyja (okomny) | egHoHacoyHa cTpyja (okony)
jaunHa Ha BONTaXHU 6poj Ha Ha Gatepuja (Ha | 12-18V GBS 12v 12-18V GBS 12v
6arepuja Kenun pesepBHa
Gatepuja)
L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0 Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
B1214G 12V <1.4 Ah 10 23 min 28 min
B1414G 14.4V <1.4 Ah 12 23 min 28 min
L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min
L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min
L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min
L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min
L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min
L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min
L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min
L1840R 18V <4.0Ah 5x2 50 min 70 min
L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min
L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

BHUMAHWME! MpounTtajte rv 6e36eaHOCHNTE HanoOMeHN 1
ynartcTBa. 3abopaBatbe Ha No4NTyBarETO Ha He3besHOCHUTe ynaTcTea 1
VHCTPYKLMM MOXAT Aa NpeausBikaar enekTpuieH yaap, noxap unm
TeLUKV noBpeay.

CouyBajTe ri cute 6e36eAHOCHN YNaTCTBa U MHCTPYKLUM 33 BO
MAHUHA.

YNATCTBO 3A YOTPEBA

Co nonHayot BLK1218 fa ce nonHar camo 6atepuu of cuctemute AEG
GBS 1 AEG PCLS. la He ce nonHat 6atepuu og Apyri cuctemu

He v ocTaBajTe MckopucTeruTe Gatepuin BO AOMALLHWOT OTNaA U He
ropete ru. Quctpubytepute Ha AET rv cobupaar crapute Gatepuu, co To
ja WTUTaT HalaTta oKonMHa.

He rv uyBajTe batepuute 3aeaHO CO MeTanH1 NpeameTy (pUank o KpaTok
cnoj).

Co oBoj nornHay He ce obuaysajTe fa nonHuTe Gatepun Kou He ce
HanojyBaar.

MeTanHu napunkba He CMeaT Jja HaBnesar BO f1eNOT 3a NOMHeHe Ha
6atepuja (pu3uk og KpaTok cnoj).

He v oTBOpajTe HacunHo BatepunTe 1 NOMHa4MTe, W YyBajTe M1 camo Ha
CyBO MecTo. YyBajTe rv nocTojaHo cysm.

He ro gonupajte anatot co npeaMeTy Kou ce MPOBOAHWLIM Ha CTpYja.

He nonHere owTeteHnte 6atepun. 3ameHeTe 1 Co HOBY.

Mpep ynotpeba npoeepeTe ja MaLuMHaTa, kaBenot 1 npukny4okoT of Guno
Kaksv OLLTETYBak-a N 3aMop Ha MatepujanoT. MonpaskuTe Tpeba Aa
Guaat cnpoBeayBaHy UCKNY4UBO OFf OBNACTEHN CEPBUCEPH.

MonHayoT cekorall Aa ce nonara Ha pamMHa 1 Ha NoBpLUMHA
co gobpa BeHTUNauwja (3Haum Ha npumep HE Ha
aBTOMOOMIICKO ceamLuTe).

[a He ce cTaBaaT npeameTH, Kako Ha Mp. jakHa, Bp3
nomHa4oT unu Bp3 batepujara.

Mpu nonHetwse Ha GaTepuja foAeka BO3WTe Aa ja cTaBuTe
1nu nssaguTe Garepujarta, Aypy Kora Ke ro sarnperte

aBTOMOBUMNOT U Kora ke Buae MoxHO 6e3beqHo cTaBare
unu Bagetwe Ha batepujata. Ocurypajte ce feka nonHa4yot
n BbatepunTe ce o6e3beneHn gogeka Bo3nTe.

OBoj anapart He cMee fAa Ce OnciyxyBsa
I YUCTU O CTPaAHa Ha N1La KO LTO
pacrnonaraat Co HamaneHu TENeCHM,
CEH30pHY UK AYLLEBHW CNOCOBHOCTM
O[IHOCHO HeA0CTaTOK Ha UCKYCTBO WK1
3Haehe, OCBEH ako He Bune obyyeHn 3a
6e3beqHO onxoayBate CO anapaToT 0f
CTpaHa Ha Nnuue Koe LUTO e cnopeq
3aKOHOT OArOBOPHO 3a HMBHATA
6e36enHocT. [ope HaBegeHuTe nnua
Tpeba fa ce Habrbyayeaart npu ynotpeba
Ha anapaToT. Ha anapatot He My e
MECTO Kpaj Jeua. 3atoa npu Herosa
HeynoTpeba anapatot Tpeba aa ce yyBa
6e3beqHo 1 BOH AodhaT Ha geua.

MNpeaynpeaysawe! 3a fa nsberHete onacHocTa of noxap,
o[} HapaHyBaHa WUnu of oLWTeTyBake Ha NPOM3BOOT,
KOMLLITO rv co3daBa KpaTok Croj, He ja noTonysajTe BO
TEYHOCT anaTkaTa, 3aMmeHnvBaTa 6atepuja Unu NOHa4voT u
naseTe BO ypeauTe 1 BO GaTepunte Aa He NPOHWUKHyBaaT
TeYHOCTU. KOPO3MBHM 1nv enekTpoCnpoBOANMBY TEYHOCTH,
Kako coreHa Bofa, oApeneHy XxeMukanuu, nsbenysadku
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npenapaTtu unm Npon3Boan Kou cogpxat I/I36eﬂyBa‘~lKVI
CyncTtaHumu, MoxXat Aa npeun3BnkaaT KpaTok CI'IOj.

CMELM®ULNPAHN YCITOBU HA YNIOTPEBA

Bp3uot nonHay Moxe fa nontu AEG 6atepun og 12 go 18 B.

He ro kopucTeTe 0B0j NpovaBog Ha GUmo Koj ApYr HauMH OCBEH MPOMMLLAHKOT 3a
HopmanHa ynotpeba.

[TTIABHW BPCKM

[la ce cnou camo 3a efHa hasa AC Kono 1 camo Ha IMaBHUOT HanoH HaBedeH
Ha nnoykata. MoXHO e UCTO Taka W MoBp3yBakbe Ha NpUKNy4ok 6e3
3a3eMjyBarbe [10KonKy u3Beabara cooaBeTCcTByBa Ha Oe3defHoCT of 2 knaca.

BATEPUN

HoBu KomnneT Gatepum nocTUrHyBaaT LienoceH kanauutet no 4-5 Luknyca Ha
TIONHERE ¥ MpasHebe. TNoFonT nepuoz HeynoTpebysary KomnneTy batepum aa
Ce HanomHar npeg ynotpeba.

3a ontumaneH paboteH Bek baTepunTe Mopa Aa ce HanonHar LenocHo no
ynotpeba.

3a MOXHO nogonr Bek Ha Tpaete, anapatuTe Nnocne HUBHOTO NONHEHE Tpe6a
na bupar u3sageHu og anapatot 3a NonHewe Ha 6aTepVII/ITe.

Bo cnyyaj Ha cknagvpatbe Ha 6atepujata nogonro of 30 AeHa: Akymynatopot
7a Ce YyBa Ha TeMnepatypa og npubnuxHo 27°C 1 Ha CyBO MecTo.
AkymynaTopor Aa ce cknaaupa Ha npubnukHo 30%-50% of coctojbata Ha
HanonHerocT.

AKyMynaTopoT MOBTOPHO fia Ce HANoMHY Ha cekon 6 Mecewuy.

KAPAKTEPUCTUKU

Hajnpgo ke ce nonHu Gatepujara koja e HamecTeHa npsa. Kora ke buae
HanonHeTa npagara Gatepuja, NOMHA40T aBTOMATCKN Ce NpeLuanTysa i ce
nonHu BTopata batepuja.

[lokonky ce HamecTaT fiBe 6atepuy, Npef MonHajoT Aa ce NPUKY4M Ha
HanOHCKIN eneKTpU4eH 13BOp, Toralll Hajnpeo ke ce nonHu batepujata
HameCcTeHa BO NPOCTOPOT HaMeHeT 3a cuctemor 12-18 V GBS.

Kora 6atepujata ke ce HamecTin BO pamkaTa Ha nonHaqot, barepujata ke ce
aHanuaupa okony 10 cekyHaw. Motoa batepujata aBTOMATCKM Ke Ce HanomnHu.

Kora npemHory xeLuku unu nagHy 6aTepun ce nocTaBeHy BO MOMHAYOT (Tpenka
KONTa CBETWIKA) Toj aBTOMATCKY Ke 3an0yHe Aa M1 NOMHM UCTUTE OTKaKo Ke ja
MOCTUrHaT [O0BETHATa TeMnepatypa 3a Hanojysatbe (0-500C).

BoobuyaeHo BpemeTo 3a nonHetbe e okony 38 MuHyTH 1.4Ah). Bpemeto 3a
HarojyBatbe Bapupa 3aB/CHO Of} TeMnepaTyparta Ha batepuute, notpe6HoTO
HarojyBatbe 1 TMNOT Ha BatepunTe Kou ce nonHar.

LLITOM MOMHEETO € 3aBPLUEHO, NMOMHAYOT C& Npedpra Ha ,,MIECHO,, MOfHeHE Aa
Ce MOCTHrHe LIeNoCeH KanauwTeT (3eneHara cujanudka e 1ckiydea)

[Llokonky ceeti LpseHata LED cujannyka TOa 3Hauv Unu Jeka batepujata
He € LIenocHo HaMecTeHa UMy [eka UMa He[ocTaToK kaj batepujata unm Kaj
nonHavot. Op 6e3beaHocHn NpuunHy Gatepujata Unu NONHauoT BEAHALL Aa ce
VcKnyyaT 1 i ce NpoBepar Kaj cepucHa cryxba 3a knneHTu Ha AEG.

TPAHCTIOPT HA JIATUYM-JOHCKMN BATEPUU

ﬂMTyI/IM-jOHCKI/ITe 6aTepvm noanexar Ha 3akOHCKuTe Oﬂpeﬂﬁlll 3a TPAHCNOPT Ha
OnacHu matepuu.

TpaHcnopToT Ha oBve Gatepui Mopa fia Ce BpLUM COrMacHo NokarnHuTe,
HaLMOHaNHUTE 11 MefyHapOaHWTe MPONUCH W OApestu.

MoTpoLuyBayvTe Ha OBIe Batepun MoXe fa BpLUAT HEMPeYeH naTeH
TPAHCTOPT Ha UCTUTE.

KomepLjanHoT TpaHCMopT Ha MTYM-joHCKN Batepuy of cTpaHa Ha
LuNeaWTepCKM NPETNpujaTUja NOANEXHN Ha oapeabuTe 3a TPAHCNOPT Ha
onacHv Matepumi. oaroToskwTe 3a WneauuMia v TpaHemopt Tpeba Aa rm
BpLLAT WCKNy4MBO COOABETHO 0ByyeHn nuua. LienokynHuot npouec Tpeba aa
Oue CTpy4HO HaprmenyBaH.

Mpv TpaHcnopToT Ha Gatepuy Tpeba fa ce BHUMABaA Ha CTIERHOTO:

+ OcurypajTe ce fieka KOHTaKTUTE Ce 3alLTUTEHV U M30nMpaHK, a CeTo Toa Co
Lien Aa ce u3BerHar Kparku Crioesu.

+ BHuMaBajTe a He A0jie 0 U3MECTYBatbe Ha GaTepuuTe BO HUBHATA
ambanaxa.

+ 3abpaHeT e TPAHCMOPT Ha OLITETEHY W MPOTEYEHY TUTUYM-JOHCKY BaTepuy.

3a noHaTamoLLHV MHCTPYKLWK obipaTeTe ce A0 Balueto Wwnegutepcko
npetnpujatue.

OJPXYBAHE

ﬂOKOJ'IKy kabenor 3a HanoijaH:e € OLUTETEH, MOpa Aia Ce 3aMEHW UCKITy4nBO BO
cneuuvjanunpanuTe npogasHALM npenopa4aHi 04 NPOU3BOAUTENOT, 6I/IL[€]KVI ce
I'IOTpeﬁHM anatu cnewuujanHo 3a Taa HameHa.

Kopucete camo AEG popatoum 1 pesepsHy Aenosit. [lokomnky Hekon o
KOMTMOHEHTHTE Ko He ce onuaxy Tpeba fa bupat samewetw, Be monume
KOHTaKTMpajTe v cepaucHTe areHTi Ha AEG (KoHcynTupajTe ja nucTata Ha
agpeci).

[Llokonky e noTpe6Ho MoxHo e Aa 6ue HabaseH AeTaneH npukas Ha anatot. Be
Monvme HaBezeTe ro HPOjOT Ha apTUKMOT KaKO W TUNOT Ha MaLuKHa Koj e
oTnevaTeH Ha eTUKeTaTa 1 opayajTe ja ckuuara kaj oKanHuUoT 3acTanHvik Ui
ANpekTHO Kaj: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany.
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Be monume npep aa ja ctaptyBate MawmHaTa
obpHeTe BHMMaHWe Ha ynaTtcTeaTa 3a ynotpeba.

~ltole EE E

He ro ropete 1ckopucTEHUOT GaTepUCKMOT
ckoror.

He nonHeTe owTteTeHnte 6atepumn. 3ameHeTe
CO HOBM.

EnekTpuyHuTe anapatu u 6atepumnTe WTO Ce
nonHat He cmeart fa ce dpnart 3aefHo co
[OMaLLHMOT oTnag,.

EnekTpuynnTe anapatu u 6atepumnte Tpeba Aa
ce cobvpaaT ogAenHo 1 aa ce ogHecart BO
COO/BETHVOT MOTOH 3apajun HUBHO bpnaxe BO
cKnaj co HayenaTta 3a 3allTuTa Ha OKonmHaTa.
VHdopmMupajTe ce kaj Bawmte MmecTHu cnyx6u
WU Kaj CneLujanusvpanvoT TProBCKK
NpeTCTaBHWK, Kafe MMa TakeW MOroHu 3a
peuyknaxa u CobMpHM cTaHnum.

OBOj anart e VCKIy4nBO 3a BHaTpeLLHa ynotpeba.
Hwukoralu He ro n3noxysajTe anatoT Ha AoXA.

EnekTpuyHo opyauve o 3alTuTHaTa kateropuja

AiEETl 3,15 A 6aBHO yaap ocurypay

T15A 15 A 6aBHoO yaap ocurypay

€ CE-3Hak

EurAsian (EBpoasucku) 3Hak Ha KOHOPMUTET.

(€

Regulatory Compliance Mark (RCM).
Mpou3BOAOT M UCMONHYBA BaXXEYKUTE MPOMNUCHU.

EurAsian (EBpoasucku) 3Hak Ha KOHpOpMUTET.

e
L
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BLK1218

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKUA  3APAOHUU MPUCTPIN

[ianasoH Hanpyru

CTpyM LUBMAKOI 3apsSiAKU Hikenb ... max. 5 A
Bara 3rigHo 3 npoueaypoto EPTA 01/2003 ......cccooviiiieniiie ceeeeiieseeie 1,45 kg
PekomeHaoBaHa Temnepatypa A0BKINMSA Nig Yac 3apsakaHHs ....+5..+40 °C

LED 12-18 V GBS

7 »
/-:m \:/
7

3eNeHNA  3eNeHW  YepBOHMIA  YepPBOHWN 3eneHuit 3eNeHNA  YEPBOHWUI  YEPBOHWA  3eneHui
Pexvm Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn
OuiKyBaHHS
AHania Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn cnanax
3apsigka Bukn Bukn Bukn Bukn cnanax Bukn Bukn
MoBHicTio Bukn Bukn Bukn Bukn
3apspxeHa
Min3apsiaka Bukn Bukn Bukn Bukn
Pexum
0YiKyBaHHs!
Mig3apsiaka
3aHagTo Tenna Bukn Bukn Bukn Bukn
3aHagTo
xonogHa
[edekt Bukn Bukn Bukn Bukn
DC Bukn Bukn Bukn Bukn cnanax
nepeBaHTaxeHHs
(Hemae 3apsigy
10V </>155V)
LED 12V

e
S |

3eNleHUiA  3eNeHW  YepBOHMA  YepBOHUIA 3eneHuit 3eNeHMA  YepPBOHWUI  YEPBOHWA  3eNeHui
Pexum Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn
OiKyBaHHS
AHania cnasnax Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn

cnanax Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn Bukn

MoBHicTio Bukn Bukn Bukn Bukn
3apskeHa
Min3apsaka Bukn Bukn Bukn Bukn
Pexum
OuiKyBaHHS
Min3apsiaka
3aHagTo Tenna Bukn Bukn Bukn Bukn
3aHaagTo
xonogHa
il Bukn Bukn Bukn Bukn
DC cnanax Bukn Bukn Bukn Bukn
nepeBaHTaxeHHs
(Hemae 3apsigy
10V </>155V)
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AKYMYNATOPHI BATAPEI

3a [1onomoroko 3apsiiHOro NPUCTPOL MOXHA 3apskaTh 3asHadeHi Aani 3HiMHI akyMynsaTophi 6atapeitku:

TpwBanictb 3apsiakv npu TpuBanictb 3apsgkv npu
nia'egHanHi o 220-240 B nia'egHaHHi go 12 B
3MiHHOrO CTpyMy (Npu6n.) NoCTiNHOrO CTpyMy (Npu6nn)
Tun Hanpyra HomiHarnbHa Kinskicts 12-18V GBS 12v 12-18V GBS 12V
aKyMynsTOpHOI EMHICTb KOMipOK

Barapel

L1215 122V <1.5Ah 3 25 min 30 min

L1220 122V <2.0Ah 3 30 min 35 min

L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min

L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min

L1240 12V <4.0Ah 3x2 50 min 70 min

L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min

L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min

B1214G 122V <1.4Ah 10 23 min 28 min

B1414G 144V <1.4Ah 12 23 min 28 min

L1415R 144V <1.5Ah 4 25 min 30 min

L1420R 144V <2.0Ah 4 30 min 35 min

L1430R 144V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min

L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min

L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min

L1825R 18V <25Ah 5 35 min 45min

L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min

L1840R 18V <4.0Ah 5x2 50 min 70 min

L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min

L1860R 18V <6.0 Ah 5x2 70 min 110 min

E MOMEPEMXEHHSA! MpouuTaiiTe BCi BKa3iBKM 3 TeXHikn 6e3neku Ta
iHCTpyKUii. YNyLLeHHs npu 4OTPUMaHHI BKa3iBOK 3 TexHik1 beanekn Ta
IHCTPYKLII MOXYTb NPU3BECTM [10 YPAXKEHHS ENEKTPUYHAM CTPYMOM, NOXKEXi
Ta/abo TAKKMX TPaBM.

36epiraiiTe Bci BkasiBKW 3 TeXHiku 6e3neku Ta iHCTPYKUii Ha ManbyTHE.

CMNELIANBHI BKA3IBKW 3 TEXHIKW BE3MEKW

3a ponomoroto 3apsiaHoro npuctpoio BLK1218 3apsimkaty nuiwe 3HiMHI
akymynsiTopHi 6atapei cuctem AEG GBS Ta AEG PCLS. He 3apsimxati
aKymynsTopHi bataper iHLnx cuctem.

BianpauboBani 3HiMHi akymynsaTopHi 6atapei He MoxHa kgaT y BOroHs abo
BUKUAATY 3 NoGyTOBMMY Bigxofamu. AEG nponoHye yTunisaviio crapix 3HiMHIX
akymynsTopHix Batapeit, GeaneuHy Ans AOBKINMs; 3BEPHITLCS 40 CBOIO AUNepa.
He 36epiratit 3HiMHi akymynsiTopHi GaTapei pasom 3 MeTaneBumMu npeameTamm
(Hebe3neka KOpOTKOro 3aMuKaHHS).

3HiMHi akymynsiTopi 6atapei cuctemn GBS 3apsigxati nuLie 3apsgHuMmn
npuctposimu cuctemn GBS. He 3apsimkati akymynstopHi 6ataper iHLmx cuctem.
3a AOMOMOTOI0 3aPSAHOTO MPUCTPOIO He MOXHA 3apsaKaTh 3HIMHI akymMynsTOpHi
Gatape, Lo He nignaratoTb 3apsaui.

B rHi3no 3apsaHOro NpucTpoto, sike NpU3HaYeHe Ans BCTaHOBNEHHS 3HIMHOI
aKyMynsTopHoi baTapei, He MOBUHHI NOTPannsATV MeTanesi AeTani (Hebeaneka
KOPOTKOTO 3aMUKaHHS!).

He Biakpueaty 3HimMHi akymynstopHi 6atapei | 3apsigHi npuctpoi Ta 36epirati ix
NiALe B CyXVX NpUMiLLeHHsX. BeperTu sia sonori.

He MoxHa BCTPOMNATI B MPUCTPIV CTPYMONPOBIAHI NPEAMETH.

He MoxHa 3apsxaTit NOLKOAKeEHY 3HIMHY akymynsaTopHy 6atapeto, i HeobxiaHO
HeraiHo 3aMiHUTL.

Meper KoXHUM BUKOPUCTAHHSIM MPUCTPIiA, 3'€AHYBaNbHuiA kabenb, NOOBXKYBaY Ans
akymynsaTopHoi barapei Ta LuTekep HeoBXiaHO NepeBipUTM Ha HAasIBHICTb 03HaK
NOLIKOAXEHHS ab0 CTapiHHS. PEMOHT NOLLKOMKEHX AeTanel Aopy4aeTsCs e
axisLiesi.

3apsgHWi NpUCTpIn cnif Po3MiLLlyBaTV Ha PiBHii NOBEPXHi 3
[ocTaTHiM 4OCTYrNoMm NoBITps (Hanpwknag, HE Ha cuainHi
aBToMObins).

He 3akpvBanTe 3apsgHuin npucTpii abo akymynsaTop
npegmeTamMu, Hanpuknag, KypTKoto.

Mpw 3apsiaui nig Yac pyxy aBTomobinst BctaHoBmnmoBaTy abo
BMAMATV akyMynaTop Crif, TinbKu Nifg 4ac 3ynuHKu, y
6e3neyHnx ymoBax. lNepekoHarTecs, Lo 3apsaaHui
NpuUCTpiN i akymynsTop nig vac pyxy aBTomobins 3akpinneHi.

Llen npuctpin He MoxHa
obcnyrosysat abo YACTUTY NOAAM 3
obMexeHUMI i3NYHUMN,
CEHCOPHNMM, PO3YMOBUMMU
MOXNMBOCTSIMM abo 3 HEAOCTAaTHIM
OOCBIAOM Y1 3 HEAOCTaTHIMU
3HaHHAMMU, Xiba o ocoba, ska 3a
3aKOHOM BinoBigae 3a iIXH 6e3neky,
MPOIHCTPYKTYBana ix Wwoao 6e3ne4yHoro
NOBOMKEHHS 3 MPUCTPOEM. 3a3HayeHi
BULLLE 0COBM NPU KOPUCTYBAHHI
NPUCTPOEM NOBUHHI NepebysaTtu nig
Harnagom. Llen npuctpint He
npusHaveHu ong giten. Tomy aKwo
BW HE KOPUCTYETECH NPUCTPOEM, NOTO
HeobxigHo 3bepiraTv y HagiHoMy Ta
HeOOCTYMHOMY ANs OiTen MicL.
MonepepxeHHs! [1na 3anobiraHHs Hebeanewji noxexi B

pesynbTaTi KOPOTKOrO 3aMUKaHHS, TPaBMaM i MOLUKOKEHHIO
BMPOGIB He 3aHypIOTE IHCTPYMEHT, 3MiHHWI akyMynsiTop
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abo 3apsAHUIA NPUCTPIN y piaWHY | He gonyckanTte
noTpannsHHS PiAVHN BcepeanHy npucTpoiB abo
akymynaTopis. KoposinHi | cTpyMOnpoBiaHi pianHn, Taki aK
COJIOHMIA PO34MH, NEBHI XimikaTu, BUGINtoBanbHi 3acobu abo
NPOAYKTK, WO iX MICTATb, MOXYTb NMPU3BECTN A0 KOPOTKOrO
3aMUKaHHS.

BUKOPUCTAHHA 3A NPU3HAYEHHAM

Lleit npunaz MOXHa BUKOPUCTOBYBATH Tifbku 3a NPU3HAYEHHSIM Tak, Sik BKa3aHO B
LIbOMY JOKYMEHTI.

NIAKNIOYEHHA A0 MEPEXI

MigknioyaTit NuLLe 40 0AHOA3HOTO 3MIHHOTO CTPYMY i HANPyrV Mepexi, ki BkasaHi
Ha (hipMOBiit TaBnKYLLi 3 nacnopTHUMK AaHUMK. MoXNUBE NIAKMOYEHHS TaKoX A0
LuTencenbHUX Po3eTok 6e3 3aXMCHOrO KOHTaKTY, azke KOHCTPYKLA Mae Knac
3axuery |l

AKYMYNATOPHI BATAPEI

3HiMHy akymynsTopHy 6atapeto, Lo He BUKOpUCTOBYBanacs Tpusanmii Yac, nepen
BUKOPUCTAHHSIM HEOBXIAHO Min3apsianTi.

[ins 3a6e3neyeHHs ONTUMANbHOTO CTPOKY eKcrnyaTaLii akymynsiTopHi barapei
nicns BUKOPUCTaHHS HeoOXiAHO NMOBHICTIO 3apAANTY.

[lns 3a6e3neyeHHs MakcManbHO MOXMMBOTO TEPMiHY ekcrinyaraLlii akymynsaTopHi
Gatapei nicna 3apsaki HEObXiAHO BUAMATI 3 3aPSAHOTO NPUCTPOIO.

Mpv 36epiratHi akymynsiTopHoi 6atapei noHas 30 AHis:

3bepiraty akymynsTopHy Gatapeto npy Temneparypi npubnuaHo 27 °C B cyxomy
Micui.

3bepiratvt akymynsTopHy 6atapeto B cTaHi 3apsiki npubnuato 30-50 %.

KoxHi 6 micsiLis 3aHOBO 3apsimkaTin akyMynsTopHy 6atapeo.

XAPAKTEPUCTUKK

AkymynsTopHa batapes, BCTaBneHa nepLLOt0, NepLLOHO 11 3apsipkatimetses. [icns
3AINCHEHHS 3apAAKK NepLLOi akymynsTopHoi 6atapei 3apsaHmi npucTpiit
aBTOMATUYHO NEPEMUKAETLCA Ta 3apsKae Apyry akyMynsTopHy 6atapeto.

AKwo 06uaBI akymynsTOpHi baTapei BCTABMSIOTLCS 0 MOMEHTY Mifj'efHaHHs
3apsiAHOTO MPUCTPOK A0 [KEepena Hanpyru, CnovaTky 3apspKkaeTbCs akyMynsTopHa
6atapes B Biaciky Ans cuctemn 12-18 B GBS.

MNicnst BCTaHOBNEHHS akymynsTopHoi 6atapei B rHi3no 3apsaHoro NpucTpo
Bripoaoex 10 ¢ NpoBoaUTLCS aHania akymynsTopHoi 6atape. Micns uboro
akymynstopHa 6atapes aBTOMATU4HO 3apsiAKaETbCs.

KO B 3apsiAHWIA NPUCTPIN BCTAHOBMIOETLCS 3aHAATO Tenna abo 3aHaATo XonoaHa
akymynstopHa GaTapesi, TO NpoLec 3apsiAkin PO3NOUYMHAETLCS aBTOMATUYHO Bifpasy
X MiCAs Toro, ik akyMynsTopHa batapest JOCArHe HanexHoi TeMnepatypu 3apsak
(niitt-ionHi 6atapei -0...50 °C).

TpuBanicTb 3apsfKu MOXe 3MIHIOBATUCS 3aNeXHO Bif TEMNepaTypy akyMynsTOpHOT
6Gatapei, Bif HeoOXigHOT KiNbKOCTi 3apsAKM Ta Bif EMHOCTI akyMynsTOpHOi GaTapei.

[pv NOBHICTIO 3apsKeHilt 3HIMHII akyMynaTopHii 6aTapei npucTpii
nepemM1KaeTLCs Ha nig3apsiaky Ans MakcumanbHoi poboyoi EMHOCTI akyMynsTopHoi
Garapei.

SAKLLO ropuTL YePBOHMIA CBITNOAioN 62, TO Lie 03Havae, Lo akyMynsTopHa
6atapesi He MOBHICTIO BCTaBMEHa, abo Mae MiCLie HECTIPaBHICTb akyMynsTOPHOI
6arapei uu 3apsgHoro npucTpoto. 3 MipkyBaHb Geanekn HeobxigHO HerainHo
NPUNUHUTY eKcnyaTalLlito 3apsAHOro NPUCTPOK Ta akyMynaTopHoi barapei Ta
[Aopy4nTY cepsicHil cnyx6i AEG nepesiputi ix.

TPAHCOPTYBAHHS NITIA-IOHHUX AKYMYNATOPHUX BATAPEW

Jliiit-ioHHi akymynsiTopHi 6atapei nignaaatoTh nig 3aKOHOMOMNOXEHHS NPo
nepeBe3eHHs HeBeaneyHX BaHTaxXIB.

TpaHCNOpTYBaHHS Takix akyMynsaTopHux 6atapeli NOBUHHO BiAGyBaTucs i3
AOTPUMAHHSAM MICLEBYX, HALiOHANbHINX Ta MXHAPOHUX NMPUMICIB Ta MOMOKEHD.

cnoxvieadi MoxyTb 6e3 npobnem TpaHCnopTyBaTK Ui akymynsTopHi 6atapei no
BYNML.

KomepujiiHe TpaHCrIopTyBaHHs! MiTiit-ioHHIX akyMynsTopHUX Gatapeit
€eKCneanTOpCLKVMYU KoMNaHisMu nignaaae nia MonoXeHHs Npo TPaHCMopTyBaHHs
HebeaneyHux BaHTaxi. [TiaroToBKy A0 BiANPaBNeHHs Ta TPAHCMOPTYBaHHS
MOXYTb 34JCHIOBATY BUKIIOYHO 0COOM, 5iki MPOILLNN BIANOBIAHE HaBYaHHS!. Bech
MPOLIEC NOBWMHHI KOHTPOMIOBATY KBanidhikoBaHi daxisLi.

Ipy TpaHcnopTyBaHHi akymynsTopHux 6atapelt HeobxinHo 4OTPMMYyBATUCL
3a3HaYEHIX [ani NyHKTIB:

lMepekoHalTecs B TOMY, L0 KOHTAKTY 3aXMLLEH Ta i30MboBaHi, W06 3anobirtn
KOPOTKOMY 3aMUKaHHO.

CriakyitTe 3a TvM, W06 akymynsTopHa 6atapes He nepemilyBanacs BCepeavHi
YNaKoBKM.

IMowwkomxeHi akymynstopHi 6atapei, abo akymynsaTophi 6atapei, Lo noteknm, He
MOXHa TPaHCnopTyBaT.
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[inst oTpuMaHHs MoanbLUMX BKa3iBOK 3BepTaiTeCh A0 CBOE eKCMIEANTOPCHKOT
KOMMaHii.

OBCJ1YrOBYBAHHA

FAKwio MepexeBuit kabenb XVBNEHHS NOLLUKOKEHWIA, TO 0ro NOBUHHA 3aMiHUTH
cepsicHa cnyx6a AEG, ockinbkv Ans Lisoro NOTPIGHIA cneLianbHMi iHCTPYMEHT.

Bukopu1cTOBYBaTY KOMMNEKTYIOMI Ta 3anyacTikm Tinbky Big AEG. [letani, 3amiHa
sIKUX HE OMUCYEThCS, 3aMiHIOBaTY Tirlbki B BiAAini 06cnyroyBaHHs knieHTiB AEG
(3BepHiTb yBary Ha 6poLuypy "lapaHTisi / agpecy cepaicHIX LieHTpIB").

Y pasi HeoBXiAHOCTI MOXHa 3anpOCHTY KpecneHHs 3 306paxeHHsM BY3niB MaLLMHI
B NEPCMEeKTUBHOMY BUMNAAI, ANA LLOrO NOTPIGHO 3BEPHYTUCA B BaLl BiAAIN
obcnyroyBaHHsi knieHTiB abo 6eanocepeaHso B Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, HimeuuunHa, Ta BkasaTv TN MalLnHm Ta
LUECTM3HaYHMIl HOMeP Ha chipMOBIi TaBNYL 3 JaHUMU MaLLMHY.

CUMBOIIU

YBaXKHO NpounTaiiTe iHCTPYKLito 3 ekcrinyaTauii
nepeq BBeAEHHAM npunagy B Aito.

C/» EiErY] =

3HiMHI akyMynaTopHi 6aTtapei He MoXHa kugaTn y
BOrOHb.

He mMoxHa 3apagxaTtin NOWKOMKEHY 3HIMHY
aKkymynsTopHy 6aTapeto, il HeobxigHO HeraHO
3aMiHUTW.

EnekTtponpunaau, 6atapei/akymynaropu
3ab0pPOHeHO yTUNi3yBaTh pasom 3 NobyToBUM
CMITTAM.

EnekTpuyHi npunaau i akymynsatopu cnig
36upaTtu okpemo i 3gaBaTu B crewjianizoBaHy
KOMMNaHito Ans yTunisadii BianoBigHo 40 HOPM
OXOPOHM AOBKINNS.

3BepHiTbCA [0 MicueBux opraHiB abo 4o Balloro
avnepa, Wob oTpumaT aapecu nyHKTIB
BTOPWHHOT Nepepobkun Ta NyHKTIB Npuiiomy.

MpucTpin nNigxoanTb TiNbKWU ANS BUKOPUCTaHHS B
NPUMILLEHHSIX, HE BUCTaBNATW NPUCTPI Nig AoLy,.

EnekTpoiHCTpyMeHT knacy 3axmcrty |l.

IHepuiHWI 3anobixHuk npunagy 3,15 A

IHepuiriHWiA 3anobixHuk npunagy 15 A

3Hak CE

Al

3Hak BignosigHocTi Ans €sponu Ta Asii EurAsian

3Hak BiANoBiAHOCTi BCTAHOBMNEHNM HOPMam
(RCM). MpopaykT Bignosiaae Aito4Mm HopMam.

3Hak BignosigHocTi ans €sponu Ta Asii
EurAsian.
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oLl Vg A0 &y ad) (a3 oSy

3250 i dpem sl e Gl Bae | aise ik Jia sl e ) 52
Lo <l 240 - 220 Ll sd 12
s 2 el Ao Lkl 3 | 12-18V GBS 12V 12-18V GBS 12v
A
L1215 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
L1220 12V <2.0Ah 3 30 min 35 min
L1230 12V <3.0Ah 3 45 min 55 min
L1230 12V <3.0Ah 3x2 45 min 55 min
L1240 12V <4.0Ah 3x2 50 min 70 min
L1260 12V <6.0 Ah 3x2 70 min 110 min
L1215R 12V <1.5Ah 3 25 min 30 min
B1214G 12V <1.4 Ah 10 23 min 28 min
B1414G 14.4V <1.4 Ah 12 23 min 28 min
L1415R 14.4V <1.5Ah 4 25 min 30 min
L1420R 14.4V <2.0Ah 4 30 min 35 min
L1430R 14.4V <3.0Ah 4x2 45 min 55 min
L1815R 18V <1.5Ah 5 25 min 30 min
L1820R 18V <2.0Ah 5 30 min 35 min
L1825R 18V <2.5Ah 5 35 min 45min
L1830R 18V <3.0Ah 5x2 45 min 55 min
L1840R 18V <4.0 Ah 5x2 50 min 70 min
L1850R 18V <5.0Ah 5x2 60 min 90 min
L1860R 18V < 6.0 Ah 5x2 70 min 110 min
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